\JUNG TRG
MG UGE

NHA XUAT BAN HIEN DAI

F g



ELIA KAZAN

JUNG TRE M UGE

Nguyén tac: America America (1964)
Nguyén Hitu Déng dich

NHA XUAT BAN HIEN DAI
NAM 1973

https://thuviensach.vn



TAC GIA

Elia Kazan (1909-2003)

Elia Kazan nguyen la Elia Kazanjoglous, nguwoi Hy Lap, sinh nam 1909
tai Istambul Tho Nhi Ky (Turquise) cung cha me di dan sang Hoa Ky nam
1913 theo hoc va tot nghiép & Hoa Ky.

Ong khdi dau sw nghiép ndm 1932; déng nhitng vai khong quan trong
trong cac v kich va nhac kich, r6i dén nam 1940, tr& thanh tai t& dién anh,
va dén nam 1943 noi danh trong vai chinh cia cuén phim The Skin Of Our
Teeth. Ttr d6 6ng ti gid nghiép dién vién, dé viét truyén phim, lam dao dién
va viét van.

Sau sy thanh c6ng ruc rd cta cuén phim The Skin Of Our Teeth do
chinh 6ng dao dién kiém dién vién chinh, 6ng lan lwgt dao dién cac cudn
phim sau day:
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— A Streetcar Named Desire 1951

— Death of a Dalesman 1954

— East of Eden 1955

— Man on a Tightrope 1953

— On the Waterfront 1954

— Baby Doll 1956

— A Face in the Crowd 1957

— Tea and Symphathy 1957

— JB 1959 v..v..

Hai cu6én phim cia 6ng dwgc gidi thudng dién anh ctia Han Lam Vién
bién Anh Hoa Ky, 1a c4c cuén Agreemenh va On the Waterfron.

Sau khi da thanh mot cao thu dién anh Hoa Ky trong thap nién 50. Bugc
gigi dién anh dat cho nhitng biét danh than yéu va t6 y than phuc: Big
Daddy, Baby Doll, Gadge, Pasha, ong nhay vao dia hat van chuvong nam
1961 véi cudn America America dugc quay thanh phim, do chinh 6ng dao
dién va trd thanh m6t cudn sach ban chay nhat lién tiép nhiéu nam.

Tac pham van chwong th hai cia 6ng cling la tic pham ban chay nhat
va cling dugc quay thanh phim do chinh 6ng dao dién la cu6n The
Arrangement. Tac pham thit ba cia 6ng la cuén The Assassins. Xuat ban
cubi nam 1972, dang thanh cuén sich dwgc ménh danh la tdc phdm van
chwong gay nhiéu so6i néi nhat hién nay & My.

Ca ba tdc pham van chuwong cia Elia Kazan déu dwoc dich sang Viét
Ngit, v4i cac twa dé:

— Vung Troi Mo Udc ( America America)

— Tro Lai Thien Buong ( Arrangement)

— Nhitng Ké Sat Nhan (The Assassin)

Nguoi dich: Nguyén Hitu Dong

Gioi phé binh van chwong Tay Phuong da phai théem mot phen kinh
ngac vi ba tac pham van chwong cta Elia Kazan, moi cuén dat thanh mot
van dé dac biét cia xa hoi: van dé dan di cu thiéu s6 & My, van dé mat tin
twong va ly twdng trong xa hdi Hoa Ky, va cudi cung gan giii nhat la van dé
dé xung dot giira thé hé tré va gia.
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T thuat ctia 6ng, Elia Kazan: Mot Boi Nguoi, duwge xuat ban nam 1988.
Kazan qua doi tai nha riéng & Manhattan ngay 28/09/2003 tho 94 tubi.
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MO PAU

THO NHi KY TAI A CHAU
VUNG PAT MANG TEN ANATOLIA

Tt rat xa, nguwoi ta c6 thé nhin thdy ngon nii Aergius hién ra that dep,
that can do6i, véi dinh ndi va nhitng swon ndi phu tuyét. Ngwoi ta cé thé
nghe duoc tiéng hat ctia hai ngwdi dan 6ng, bang mét ngén ngit la.

Trén mot swon cao khuat nang c6 mot canh dong nuwéc da. Mot chiéc xe
va mot con ngwa gia ditng bén canh dong nwéc da dé. Hai ngudi dan ong
dang xé nwdc da thanh tirng manh vira st'c mang di.

Cong viéc nang nhoc, nhung hai nguwoi con tré va khée manh. Ho lam
viéc hang hai vi ho lam viéc cho ho. Giong hat cua ho, mac dau khong
duwoc huan luyén, nghe rat hoa hgp thich thd. D6 la dau hiéu than két gitra
mot doi ban thiét.

Stavros Topouzoglou la mdét thanh nién hai mwoi tu6i. Nét mat cia
chang c6 mot céi gi vira diu dang vira say swa. Trén nét mat do an chira day
nhitng khao khat khong ndi 1én dwgc. Cap mat mau nau cta chang long
lanh nhv nhitng trai 6 liu w6t nudc.

Lam viéc canh chang la Vartan Dama-dian. Anh ta hai mwoi tam tuoi.
Khuon mat ctia anh c6 nhitng nét hoang dai, phong tran. Mot chiéc midi that
to, cong lai v6i mot vé da nghi, virng tran thap, mai téc ram tran day sitc
song, cap moi thém khat. Nhitng nét dé va véc dang nang né nhu gau rirng
tao cho anh mot hinh dnh dang né.

Hai chang thanh nién chi la hai bong dang bé nho trén canh déng nudéc
dé. Sau lung ho la m6t phong canh hung vi. Nguoi ta nghe dwgc tiéng gié
am u ngy tri vung cao nguyen nay.
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Xuwa kia, Anatolia la m6t quan huyén thuoc dé quéc Byzantine, v6i hai
sac dan Hy Lap va Armenia chung séng. Vao nam 1381, mién dat nay bi
quan Tho danh chiém, va tir dé hai sac dan Hy Lap va Armenia song nhw
nhitng sac dan thiéu s6 dwdi quyén thong tri ctia quan xam lang Hoi Gido.

No6i bat vé phia tredc, mot sgi gidy dién tin méc trén nhitng chiéc cot,
thd so cang lui xa cang nhé dan, lam tdng thém vé ménh mong.

Phia xa, la ngon nudi Aergius. Gan d6 la mot s6 ng6i nha nam mot phan
doc theo hai swon doc doi dién nhau, mot phan dwét triing hep gitta hai
swon doc do. Thi trdn mang tén Germer. Ngudi ta c6 thé nhan ra mot hay
hai thap chuong.

Hom nay la mot ngay 1é 16n cia Hoi Gido, goi la 1é Bayram. Vao ngay
nay tat cd nhitng nguwdi Tho dw da déu lam thit mét con ctru va bo thi mot
phan cho nguwdi nghéo. Mot dan ctru dang dugc lua qua dwong phé hep.
Nguoi chan ctru dirng lai dé ban mot con ctru cho mot chu nha. Theo sau
ong ca gia dinh 6ng ban nhitng quan ao ngay lé dep nhat cia ho. Ruwgu vira
duwgc rot ra.

MGt con ctru hodng sg kéu 1én. N6 da biét s6 phan ctia né. Trong ltc
nhitng céc rwgu chuyén khap nhitng ngudi trong gia dinh, thi ngwdoi cha
dang liéc lai con dao phay. Trong ngudi ta cé vé thanh thao véi con dao nay
lam, dé mo thit, cling nhw dé st dung nhuw mét khi gidi.

Ca gia dinh c6 madt tai day. Nhitng ngwoi dan ba ditng tredc ngudng cira,
mat dwgce pha kin mot phan. Tat ca gia dinh nhin nguwdi cha mé thit con vat
vira bi giét. Mot bé gai nho mang dén cho ngwdi cha mot coc ruegu trén mot
chiéc khay nhé. Ong ta cAm c6c rwgu 1di hon con gi yéu clia 6ng ta mot
cach say sua.

Mot vai ngwoi an mac sang trong cuwdi ngwa di qua. Nhitng nguoi dan ba
kéo cac dwra tré tranh ra. Phia sau nhitng ky ma la mot doi ngwa kéo theo
mot chiéc xe. Ma phu hét 16n diéu khién doi ngwa. Cap ngwa queo theo géc
dwong, kéo chiéc xe theo. Bén trudce thi sdng, cac chitc sac dirng lai, nguoi
cwdi ngwa, nguwoi di xe, vai ngwoi di b, tit cd déu phuc sttc cho ngay dai
1é. Bau khong khi c6 mot vé gi day de doa.
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Trong toa Thi Sang, quan tong tran cai tri toan tinh da triéu tap hoi dong
tinh hop khan.

Canh ctta van phong quan tong tran md& ra. Hai binh si cao 16n di ra,
dam chan theo kiéu dugc cac si quan Dirc huan luyén (quan déi Tho duoc
cac nha quan sy Birc huan luyén). Ho chuan bi dén ridc mot nhan vat quan
trong. Nhung tw trong ctra, mot nguwoi cé dang thu lai nho bé budc ra: Quan
tong tran.

Tat ca hoi dong ding voi 1én. Quan Tong Tran buwdc vao ban danh riéng
ctia ong. Giong quan Tong Tran cé vé cau c6: “Mdi ngoi...”

Ca hoi dong ngoi xudng. Binh si ditng thé nghiém. Quan Téng Tran cau
nhau: ‘Pau réi...”

Mot thu ky nhdy dung lén, twdng chirng mang séng ctia han tuy thudc
vao viéc lam nay va nhanh nhau mang doéi kiéng lai cho quan.

Quan Toéng Tran m@ mot birc dién ra: “Bitc dién tin nay vira ti Kinh D6
gtti dén mot gio trude day. Va ong doc: “Gui Ngai Tong Tran. Ngay hom
nay, tredc 1é Bayram cua ching ta, bon Armenia da ca gan dot hiy Ngan
Hang Quoc Gia Tho Nhi Ky & Constan-tinople.”

Quan Tong Tran ngang nhin. Trong dam c toa, c6 mot vai phan wng,
nhung khong rd rang lam. Tic gian? Buc boi? Vai nguoi chi thd dai.

Quan Toéng Tran doc tiép birc dién: “Hoang dé cua chung ta, Dic
Abdulhammid Uy Quyén, Hinh Anh cta Thuong Dé trén tran giao nghi
rang bon tién dan Armenia can dugc trieng tri mot lan dich dang dé ching
hiéu rang moi hanh dong pha hoai khong thé tha thit dwgc. Bitc Hoang D€
cta chiing ta nhan nai nhw Bang Tién Tri, nhung Ngai da bay t6 dau hiéu la
Ngai sé hai long néu su tritng phat nay duwgc thi hanh dich dang dé cho bon
dan thiéu s6 hon xwgc va nguy hiém kia khong bao gio tai pham dwoc nita.
Phuong phap thi hanh hoan toan giao cho cac vi Tong Tran cac tinh, va Tw
1énh quan doi tai moi Thu Pha.”

Sau lung quan Téng Tran, cac binh si lang nghe.

Trong van phong Tw Lénh Quan B6i, quan D6 Thong, mot nguwdi dan
ong da sam nang, cao l6n ciling vira doc hét mot dién tin twong tw cho bo
tham muu ctia 6ng nghe. Mot linh hau bung 1én mot 6ng diéu. Quan Do
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Thong dat birc dién xuéng mat ban, thd dai. Khong mot nha quan sy nao
thich nhan m6t ménh 1énh kiéu nay ca.

Quan B6 Thong dot ngot hét 1én: “Toi khong thé sai quan doi di lam
mot hanh dong nhv vay dvgc!”

MGt si quan lén tiéng: “Thwa Ngai, lai vira xudt hién nhitng khau hiéu
ma li...trén twong Bén Tho...”

Mot dam dong tu tap tredc mot Dén thd nhd. Trén twong, ngudi ta co
thé thdy vai nét chi* ngong nghéo. Mdt thay ca bwdc ra, cam theo son va
choi dé x6a nhitng dong chit. Pam déng xam xi nguyén raa. Khap noi trong
thanh pho, nhitng ddm nguwdi gian di tu tap lai, Tat cd nhitng nguwdi Tho
déu tic gian.

Trd lai swon nuii vang, lanh cia ngon Aergius, ching ta thiy hai thanh
nién Stavros va Vartan da chat day nwdc da 1én xe ngua, va bay gio mét
nhoc, ho ditng yén mot lic nhin 1én dinh ndi. Ngam ngon nudi Aergius lam
cho tdm hon cam thay thw thai.

Stavros noi: “Anh noi bén My c6 nhitng ngon nui 16n hon nui nay?”.

Vartan: “Bén My cai gi cling 16n hon ca.”

Stavros: “Con cai gi nita?”

Vartan: “Cai gi nita la...cai gi?”

Stavros: “Con cai g1 nita @ ben My? Chung ta con lam gi nita khi sang
bén My?”.

Vartan: “Chung ta thoi n6i dén chuyén nay, vi mot ly do: ching téi hay
di dén do, vdi sy gitp do cua Chda. Tai sao ching t6i phai dé cho ngay
thang tr6i qua”. Roi v4i giong n6i ngot ngao: “May nén di. May phai di.”

Stavros nhin anh ta v&i anh mat ton thd mdt than twong tuyét doi. Chang
thuc tinh ton tho ga thanh nién nay.

ROi d6t ng6t Vartan noi: “Ching ta nén dem ban m@ nwdc da nay tredc
khi né tan hét.”

Ho phua lén dong nuwdc da trén xe ngwa bang nhitng manh vai rach,
nhitng chiéc bao b6 cfi, r6i nhdy 1én xe va thic ngwa chay. Nho dudng
xuong doc, con ngwa nhdy nudc kiéu. Stavros nhin thiy cai gi dang trudc,
dwa tay chi. Trén swon nai dwdi kia, mot toan linh dang quay quan quanh
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mot dong ltra. Mot si quan budc ra gitta dwong chan chiéc xe lai. Vartan
nhin quanh tim mot 16i tranh. Khong cé mat 16i tranh nao cd. Vartan: “Tiéu
tan con kho mot ngay!”

Stavros noi khé: “Lay Chida” D6 la cau dau moéi quen thudc cta chang.

ST quan kia bay gio da ditng giita dwong, dua tay ra hiéu cho chiéc xe
dirng lai, va chiéc xe da dirng lai. Vi si quan di quanh chiéc xe.

Vartan cti dau: “Moi Ngai ¢ tw nhién moi Ngai ci that tw nhién cho.”

Cau néi ngu mot chit cham biém. Vartan mudn thit xem anh cé thé no6i
ra diéu anh nghi trong dau dén mot mitc nao khong nguy hiém dén sinh
mang cta anh. Anh khong thé n6i gi dwgc nhiéu, nhung céi tro choi do
cling lam bdo ton duwgc chut ty trong.

Vi si quan ditng sau chiéc xe, khong biét hodac khong thém dé y dén su
hén xwoc d6. Ong ta quay ve phia toan linh hét 16n: Chela!

Mot tén hoa dau vu twr trong chiéc 1éu dung lam bép chay ra, mang theo
mot 16 soong chao bang dong. Chi vai gidy dong ho, da c6 khoang mot ta
linh dang ty nhién lay nwdc da trén xe xudng.

Vartan van ngoi cui dau trén xe, coi nhw khong quan tam gi dén viéc xay
ra trong chiéc xe sau lung anh ta. Stavros nhin nguwoi anh hung cia chang
mot cach lo lang. Roi chang quyét dinh bat chudc tro choi cia Var-tan, hic
khuyu tay nhw dinh noi: “Coi day nghe”.

Stavros quay lai, nhin vi s quan: “Thwa Ngai.”

Vartan nhin xuéng lung ngwa, chd cau chuyén dién tién. Stavros bao hon
doi chut, ldp lai: “Thira Ngai”.

Cudi cung vi s quan nhin 1én chang. Sta-vros v0i vang lui vao sau mot
nu cuwdi. Nu cudi dé la diém dac biét nhat ctia chang thanh nién nay, ngam
chita sv lo lang. Pay la phwong sach duy nhat cia mot nguwdi dan thiéu sé -
du la da den, Do Thai, hay da vang mo6i khi han doi dién véi ké thong tri
han, dé che day sy uat han ma han khéng dam dé 10, dong thoi cling dé dan
xuong sy nhuc nhd gam nhadm tdm hon han moi khi han xic pham dén
nhitng tinh cdm chan thanh cta han.

Stavros noi: “Thua Ngai, moi Ngai c@ tw nhién cho”.
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Vartan bau nhau trong miéng chi da Stav-ros nghe dugc: “Con chd may
khuyén khich nira”.

Stavros noéi giong ninh bg nhitng hon xwgc, lai néi véi vi si quan:
“Nhung thwa ngai...”

Vién si quan: “May mudn gi?”

Stavros: “Thwa Ngai, con khong ddm néi gi, nhwng ban chat ctia nwdc
da la vay. Thwa ngai, ban chat cia né la chay tan. N6 khong chiu suy nghi
gium la ching con can phai di t* day ra dén chg dé ban dugc no.”

Stavros cuoi guong gao. Vién si quan la mot nguwoi khoe manh va néng
tinh. Han rat dé noi gian, va cling rat dé tr¢ thanh nguy hiém mot khi bi
choc gian.

Vién si quan: “Noi trang ra, may muon tao phai gap 1én?”

Stavros quay nhin Vartan. Nhung Vartan khong t6 ddu gi muén gitup do
chang ca. Stavros chi con biét mim cuoi.

Vién si quan nhdy voi 1én chiéc xe ngwa va bat dau bung tirng tdng nuéc
da 16n ném xudng. Chi trong khodng khac, chiéc xe da voi dén nita. Vartan
nhu khong dé y. Stavros van giit nu cudi, nhung bay gio thi ai cling thay ro
chang ta lo lang hoi hop dén chirng nao.

Vién si quan nhay xuéng khéi xe. Céc binh si cudi nghiéng ngira. Ong ta
dap lai tran cuwdi cua binh si 6ng ta, bang cach tién lai phia dau xe bang
nhitng budc di nang né.

Vién si quan: “Chung may chat ndng qua con ngwa gia kéo khong noi.
Bay gio n6 co thé chay dén chg mau hon. Bung khong?

Stavros nhin sang Vartan dé xem chang noi gi — Nhung vartan ldang
thinh. Stavros cam thay lo sg. Vién si quan dang doi hoi cau tra 10i.

Stavros: “ Thwa Ngai dung a”.

Vién si quan: “Bon ching may thudc sac dan nao? Armenia ha?”

Stavros nhin Vartan. Vartan van khong ngang mat 1én: “T6i la nguoi
Armenia”.

Vién si quan: “Armenia ha? May cé dinh liu gi dén vu héa thiéu Ngan
hang quoc gia & Constantinople hom qua khong. Ha?”

Vartan khong tra 10i. Stavros bam vao nhitng tui vai va mim cuoi.
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Vién si quan ndi vdi Stavros: “Tai sao may cuoi?”

Stavros: “Thwa Ngai, chac ngai néi dua thoi”.

Vién si quan: “Pua?”

Stavros: “Xin Ngai tha 16i, nhung Ngai nghi cho, lam sao ban t6i c6 thé
c6é mdat ¢ Constantinople ngay hom qua dwgc? T day dén dé phai di mat
hai tuan 1é.”

Vién si quan: “Du v6i con ngya nay?”

Tat ca cac binh si déu cuwoi 16n, thwdng thitc tro choi tan nhan nay,
Stavros c6 vé nhu cling phu hoa. Dot nhién Vartan nhdy xuong khoi xe va
di vé phia vién si quan — Vién si quan khong binh than dugc, dat tay vao
khau sting luc. Vartan néi véi vién si quan: “Pai Uy Mehmet. Ong khong
nhan ra toi sao? Chung ta cung phuc vui chung véi nhau — tam nam trudc.
T6i muén néi t6i phuc vu Ong, va Ong phuc vu Hoang Pé. Tbi chi 1a can
vé ctia Ong nén di nhién dng quén to6i. Ong nhd lai coi, t6i di di trom ga
cho Ong.”

Vién si quan nhin thang vao mat Vartan, va lan dau tién nhan ra han:

“Vartan, may do sao?”

Vartan: “Vang. Van thang Vartan do6.”

Vién si quan choang tay qua vai Vartan, 6m chat 14y han. Stavros nhin
sitng Vartan vdi niém ton thd than twgng tuyét doi.

Vién si quan noi vdi Vartan: “Vartan, chuyén gi xay ra cho may?”

Vartan: “Nhw ong thay do, t6i dang gang kiém vai dong kém cung véi
thang nho nay.”

Vién si quan hét: “Enver, Chelal. Chat nwdc da 1én xe mau 1én. Mau, t6i
day, leo 1én, khong né tan hét bay gio.”

Cac binh sT v§i va chat nwdc da 1én xe. Vién si quan kéo Vartan sang
mot bén. Stavros lang nghe cau chuyén cta hai nguoi.

Vién si quan: “Nhitng nguoi dan Armenia cua may da hoa thiéu nha ctra
ching tao, ma may con mudn tao cdm on nita sao. Khong dugc. H6m nay
khong mot ngwoi dan Armenia cé thé dugc tha thit cai toi lam dan
Armenia. May nén & lai day véi tao.”
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Stavros ngat 101, chém vao: “Anh ta con me va cha ¢ duwdi pho kia. Va
em anh ta ntta.”

Vién si quan ngiing mot ldac, réi: “Vay thi danh phé thac trong tay
Thugng Dé”.

Trong thanh phod, nhitng dam dan hoang hot chay vao trong nha tho
Armenia. Ctta chinh dwgc canh gitt can than bén trong va chi hé mé cho
nhitng nguwdi dén cham lach vao. Nhitng ngwoi dan ong, dan ba cudng quit
va khiép sg chen lan nhau qua ctra, va ngay sau d6 canh ctta dwgc déng ap
lai. Moi ngudi trong nha thd déu khiép sg. Mot lat sau, canh ctta lai hé ra
dé cho mot cau bé mwoi mot tudi lach ra khéi nha the. Cau bé 1a em trai
cua Vartan, tén la Dikran. Canh ctta lai dvgc dong kin va cai then ngay lap
tuce.

Trén dwong ven bién thanh pho, Dikran théd khong no6i vi chay va vay
tay ra hiéu cho chiéc xe ngwa cta Vartan dirng lai. Diva bé nhay 1én cho ma
phu. Hai anh em xi xam v§i nhau.

Dikran: “Nhuwng, Anh Vartan, cha bao phai vao do ngay.”

Vartan: “Anh phai di ban hét s6 nwéc da nay da.”

Dikran: “Anh muon em thwa lai v&i cha nhw vay phai khong?”

Vartan: “Phai. Em chay di ngay va tranh xa cac thanh pho. Dikran, em
phai trd lai nha tho. Di ngay di.”

Chiéc xe ngya dau gan mot cong vién & trung tam thanh pho. Bay gio
phan 16n nwdc da trén xe da ban hét. Stavros dang tiép xtc véi mot ba cu
gia Tho Nhi Ky. Vartan ditng trén xe, cat tiéng rao.

Vartan: “Nudc da day! Nudc da chanh hiéu 1ay ti ndi cao. Nudc da tw
nui Aergius day.”

Ba cu gia Tho trao tién cho Stavros, dong thdi néi nhé vGi chang:
“Trong nha gia c6 mdt giéng can. Anh ta c6 thé ndp & dé.”

Stavros: “Anh ay khéng chiu lam vay dau.”

Ba cu gia: “Cau thdy d6. Bon Armenia ct nhw vay ca. Roi coi, han sé
chét”

Ba cu bé di. Stavros nhin 1én Vartan. Nuéc da sap ban hét. Vartan nhay
xuong khoi ché ma phu: May nén vé nha ngay bay gio di.”
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Stavros: “Con anh?”

Vartan: “Tao dén quan Cay Pan.”

Stavros: “Dé lam gi?”

Vartan: “Uo6ng ruwgu véi bon sat nhan.”

Stavros: “Dé lam gi?”

Vartan: “ Bé lay hitng.”

Stavros: “Lay Chua!”

Lic chang dinh Ién tiéng phan doi, Vartan dwa tay chi: “Me may dén do
kia.”

Mot ngudi dan ba khodng bon muwoi lam tu6i, mdt pht mang theo phong
tuc co truyén, dang hap tdp di lai phia chiéc xe ngwa. Ba ta la Vasso
Topouzoglou me cua Stavros, va ba ta dang gian du.

Ba ta buéc dén bén Stavros, xach mot tai cia chang va kéo chang di.
Nguwoi qua lai chi y nhin. Vartan cwdi 16n. Ba Vasso dot ngot bd chiéc tai
cta Stavros ra va quay vé phia Vartan: “Nay, Vartan, anh nén tranh xa con
trai toi ra. Néu muén dua thi anh nén dua véi mang séng ctia anh.”

ROi ba ta trd lai v&i Stavros, va day chang di. Ba néi: “Cha may day
may sao ha? Ping gan giti vdi thang dé nita. Cha may dan may thé r6i ma.
May c6 nghe khong?”

Ba Vasso van con gian dit, day Stavros di vé dén tan nha.

Bén trong gan nhw t6i mit. Chirng hon mwoi nguwdi chen chic quanh mot
ngon den dau. Ho la nhitng tredng thwdng cua sac dan Hy Lap trong vung.
Trong s6 nay c6 ong Isaac Topouzoglou, cha ctia Stavros, va mot linh muc
Chinh Théng Gido Hy Lap c6 rau. Ba Vasso va Stavros budc vao.

Ba Vasso: “Isaac, con trai 16n ctia 6ng day nay.”

Vai nguoi tranh ra, cho thdy éng Isaac. Trong can nha cta chinh 6ng,
ong ngdi oai nghiém nhw mot dng vua. Ong chd dgi. Va Vasso tiép: “Hin
di v&i thang Armenia dé niva.”

Isaac van khong tra 16i. Stavros im lang.

Ba Vasso néi véi chang thanh nién: “May da lam cho cha may lo lang
su6t mot ngay. Lay hon tay 6ng va xin 16i 6ng di”.

Chang thanh nién budc lai phia nguoi cha.
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Ba Vasso lai thém: “Cha may dé dai v6i may qua.” Ro6i v6i chong ba:
“Ong Isaac a, ong dé dai v6i con trai 6ng qua. Néu 6ng cho phép tdi noi,
dia vi cua toi khong cho phép t6i néi.”

Chang thanh nién da budc dén tredc nguwoi cha, va ditng tredc mat 6ng
ta. DOt nhién nguoi cha dua tay tat manh vao mat chang trai.

Ba Vasso: “Dang doi may chua?”

Ngudi cha lai dwa tay vira dung dé tat chang trai, cho chang hén. Stavros
hon len ban tay do.

Ba Vasso noi: “Pugc lam”.

R6i 0ng Issac 6m hén cdu con. Ba Vasso gat dau tan dong vé6i ci chi
nay. Nhu vay nghi 1é da hoan tat.

Ong Issac héi Stavros: “Con dn gi chua?”

Stavros: “Thwa cha con khong doi”

Ba Vasso: “Con phai an chut gi.”

Ba ta di xuong bép. Nhitng ngwoi dan 6ng lai xim quanh ngon dén dau.

Mot nguoi hoi: “Thang Armenia do 1a ai vay?”

Ong Issac: “Con trai 6ng Damadian, tén hin ta 1a Vartan.”

Mot nguoi thi tham nhu tiéng ong kéu: “Khong kha. Thang d6 khong
kha. Khong kha chit nao.”

Mot nguoi khac: “Han khong biét than phan han ti nao ca.”

Stavros da cham chu nghe nhitng 16i binh pham. Nhitng gi vita duwgc
phat biéu lam chang tic gian. Bay gio chang ditng 1én va di vé phia cau
thang.

Ong Issac noi: “O...Viéc d6 khong &n nhap gi dén chiing minh. Ho 1a
ngwoi Armenia. Minh la ngwdi Hy Lap. Pau cua ho khong phai 1a dau cta
minh.”

Stavros ditng trén bac cau thang, khong dirng duoc, néi:

“Rat dung. Chung n6 danh dau ctia ching ta dén cudc 1é sau.”

Chang di 1én va khuat khoi tam mat moi nguoi.

Moi ngudi strng sot vi cau noi ctia chang, khong phai chi vi céi tw twdng
dwgc dién ta, ma vi cai si tdo bao cua viéc Stavros da dam lén tiéng trong
héi dong gia toc.
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M6t nguoi hoi: “Gi? N6 noi gi vay?”

Vi linh muc Chinh Thong Gido: “Tat ca chiing ta déu nghe néi gi.”

Moi ngudi ngan ngo lang thinh mét lic. Ro6i tat ca nhao nhao noi cung
lac.

Ong Isaac: “Xxxxillli!”

Mot nguwdi im lang lap titc, nhin ra phia ctta s0, nhu lo sg ngwdi la 6 thé
nghe dugc. Cudc thao luan lai tiép tuc, bay gio bang giong thi tham.

Stavros di vao phong ngu cta chang, dong ctra lai, tién tdi ctra s0, mé ra
va nhdy ra ngoai dém toi.

Quan Cay Dban la tong hop ba loai quan: quan rwgu, quan ca phé, quan
ca vii. Nén bang dat nén. Chu la ngudi Thé Nhi Ky, nhitng ngwoi trong coi
quan ciing la ngwoi Thoé Nhi Ky. Khach hang lic nay chat cd quan, phan
16n déu say khuét, trong ai cling ban thiu. Ho 1a nhitng bon lang bat, phu
khuan vac, ma phu, nhitng ké pham phap, binh si, gia nhan ngoai gio lam
viéc. Nguoi dan ba duy nhat lac nay la mét ca nit. Trong nang giong nhw
dan ong. Nang ngbi gifta hai nguwdi danh dan ghi ta. Trong bat ct bai hat
nao, nang ciing la cd mét thir thach doéi vdi hai tay dan. Nang dang hat mot
ban dan ca, dén doan lén giong thanh. Hai ngwdi phu nhdy mua trén mot
bung g6 trwdc mat nhac cong.

Stavros dwa mat tim Vartan, va thdy anh ta ng6i mot minh trong goc
quan, uéng regu mot minh bén mot chiéc ban. Stavros dén ng6i vao ban.
Vartan nhdp ngum rugu, réi chi vao dam khach trong quan, néi: “Nha tu
trong hét ro6i.”

Nhac ngung. Hai ngudi khiéu vii roi buc go. Vartan ditng 1én di vé phia
ctra. Stavros theo sau. Vartan dén truéc nhac cong, va theo tuc 1€, anh ta
ném vai dong xu xuong chan ho. Ho bat dau gay dan. Stavros budc theo
sat, roi ca hai nguwoi khién vii riéng ré, nhung cung theo mot tiét diéu, vai
mot tdm tinh nhw nhau. Léi khiéu vii cham chap, xoay tron ctia ho c6 mot
vé dep dac biét. Va mac dau ho khong nhin nhau, ching ta cdm thay ho
dang khiéu vii voi nhau.

RO6i dot nhién, vao lic diéu vi dén doan coi nhu tot dinh, Stavros kéu
khé: “My qudc, My quéc oi.”
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Chang goi lén tiéng d6 nhw noi lién lam mat, vdi vé tha thiét, théem khat
16n nhat.

Vartan: “May san sang chwra?”

Stavros cham rai gat dau.

Vartan: “Bi, ching ta di. Néu ngay mai ching ta khong di thi...”

Vai nguoi dan 6ng budc dén néi vGi nhac cong. Moi ngudi ngang nhin
Vartan va Stavros. Nhac ngung lai. Roi nhac cong trudng toan da dong xu
ma Vartan ném cho ho ra khéi buc gé. Moi ngudi trong phong dam dam
nhin hai thanh nién. Ca phong im ldang nghet thd mot lic kha 1au. Chgt tw
xa 0 tiéng huyén ndo. Cudi cung la mot tiéng la 16n. M6t ngwoi chay vao
bdo tin. Nhiéu nguwdi xtim quanh. Mot ngudi la to: “Bat dau r6i.”

Tai nha thd Armenia, noi dan ching dén ti nan, cti, go, dam bao dang
dwgc chat vao hai bén nha thd. Nhitng tiéng la hét vang 1én. Mot hang rao
bi pha ra dé chat thém vao dong cui go. Lai mot tiéng la 16n. Qua that day
la mot ngay 1é cua nhitng nguwdi doc ac. Mot s6 linh quan phuc 16i théi dang
ding chi huy.

Vartan va Stavros chay lai. Vai dita tré, trong s6 c6é thang Dikran vay
quanh Vartan, khiép sg, ngo ngac. Thang Dikran nam chadt tay Vartan.
Vartan choang tay quanh hai em trai. Nguoi ta c6 thé nghe duwgc nhitng
tiéng la hét, ho reo, cudi gion.

Trudc cira nha thg, mot cyu chién binh ban 4o choang nha binh nam rau
mot nguwoi Armenia gia. Tay kia han cam mot lw6i gwom cong. Cu gia dwa
hai tay Ién troi trong mét ¢t chi dang hién sinh mang minh.

Nguwoi linh gia: “Ching t6i khong muon hai cu lam gi. Ching t6i muén
trv kht nhitng bon con sinh lyc trong kia. Bay gio cu vao trong dé goi
ching no ra van xin tha mang di.”

Han ta tha cu gia ra, va cu gia nhin vao ctta s6 nha thg. Ba vg cua cu
dang nhin ra cu. Cu gia thang nguwdi 1én va chon hanh dong cu6i ctung trong
doi cu: cu nho nwdc bot vao mat ngwdi linh.

Pay la cai ¢ ma nguwoi linh Tho chd doi. Han hét 1én: “Da6t! Daot!

T ctta s6 nha tho ba gia nhin cai chét mau chong cia chong ba. Mat ba
day vé khiép hai, khi lwdi gwom cta ngwoi linh lia xuong. Lap tic cac
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nguwoi linh cham Itta vao nhitng dong cti go quanh nha tho. Ngon lira
quanh nha thd boc chay that le.

Bén trong nha tho, khéi tran vao. Nhitng nguwoi Armenia d0 nam muoi
hodc sdu mwoi ngudi tu lai quanh ban thd cau nguyén. Khi khoéi tran ngap
vao bén trong, ho bat dau hoang hoét, tré con khéc la, dan 6ng ho hét.

Bén ngoai, Stavros lui lai m6t khodng, khiép sg dén toat moé hoi. Thang
Dikran va mot vai difa tré dén sat ctta nha thd, ngam nhin Itta khoi.

Bén trong nha thd canh hoén loan Ién dén cung t6t, khi ngdi nha tho bat
dau chay.

Vartan c6 mot ké hoach tuyét vong cho treong hop khan cap nay. Dot
nhién han la 16n: “Dikran”, ro6i han nhao vao vién si quan Tho, gidt con dao
gam @& that lwng ctia 6ng ta, va dam tui bui vao ong ta. R6i anh ta cuwdp
khau sing luc va gio Ién can nhitng nguwdi tr moi phia dang tién lai anh.

Nho ké hoach do cia Vartan, cong chinh nha tho trong mot lic khong co
ngwoi gac. Dikran va vai da tré khac chay lai m@ cong nha thg. Dan chiing
tw bén trong x0 nhau chay ra.

Nhitng nguoi khat mau xim quanh Vartan. Nhuv mot dan cho san quanh
mot con chon. Stavros khong biét phai lam gi. R6i dot nhién khong con
cach nao c6 thé cttu Vartan dugc nita. Hoan toan khong con cach gi.

Dan ching chay ra khéi cong chinh nha tho, dé di khap cac ngd — dan
ong, dan ba, tré con. Nguwoi Thoé dudi theo nguwdi Armenia, ha sat nhitng ai
ho bat dwogc, bat ké gia tré nam nit. M6t ngwdi Thé hét 16n: “Bon dan 6ng!
Tha bon dan ba! Giét hét bon dan ong di...”

Mot budi sang that &m dam. Nhitng nguwdi dan ba ban tang phuc den dén
nha thd da chay rui tim xac chong hay con trai hg. Xac Vartan dugc phu
mot tdm thdm chdy nam. Stavros ngbi canh khoc thanh tirng tiéng nac
nghen. Trong tay, chang cam chiéc khan chup dau cua Vartan.

Khu x6m nguwoi Armenia dugc cac toan linh Thé bao vay, goi la dé bao
vé trat ty. Stavros 0m xac ban vé nha. Cac ngd dwong la liét nhitng vat gia
dung. Nhitng vu cudp giat, hoi caa van tiép tuc.

Stavros mét It nguwdi. Vartan that nang. Stavros di vai budc, ding lai, roi
tiép, twa ngwoi vao mot than cdy, réi budc di vai buwdc nita. Chiéc khan
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chup dau ctia Vartan van con trong tay chang.

Hai linh gac Thé nhin thay Stavros. Mot tay dén nam tay Stavros lai.
Xac chét roi xuéng va lan di mét vong. Stavros dinh dén am xac ban 1én.
Nhung hai ngwoi linh da nhao dén. Lic ho bat Stavros di, vai nguwdi dan ba
ban do6 den xa téi, khiéng xac Vartan lén va dem di.

Trong mo6t khodng san ctia nha tu thanh pho, khodng nam muoi ngudi
dan ong, nhitng nguwdi Armenia v4i nét mat tham nao, tuyét vong ngoi lang
thinh. Khoanh san ban thiu hét sitc. Stavros van con cam chét chiéc khan
chup dau cta Vartan trong tay. Mot chiéc giay da vao hong chang.

Mot tiéng noi: “Ding 1én.”

Ong Isaac, cha Stavros ngbi trong phong lam viéc ctia quan Téng Tran,
v6i dang didu cia nguoi dén van xin. O cdc goc phong, nhitng vién chic
trong Hoi dong ban tan nhitng chuyén xay ra dém roi.

Cau chuyén gitta quan Tong Tran va ong Isaac 1a mdt cau chuyén riéng
t. Quan Téng Tran, véi dang diéu cia ngudi dén van xin. O cic goc
phong, nhitng vién chitc trong Hoi Pong ban tan nhitng chuyén xdy ra dem
10i.

Cau chuyén gitta quan Tong Tran va ong Isaac la mdt cau chuyén riéng
tr. Quan Téng Tran dua cho Ong Isaac lo nwéc hoa dé xoa tay va mit cho
tinh tao hon.

Quan Téng Tran noi: “ Mot khi nhitng chuyén khung khiép dé bat dau,
thi ching phai di theo dién tién cua chiing. Ngudi nhan nai phai cho dgi.
Nhuw 161 dang tién tri truyén day vay, sy thu han ty né sé tan dan. T6i khong
thich thua gi khi thdy bon ngudi Armenia gay ra chuyén nay. Toi tin twéng
rang véi on thiéng cia Thugng D€, mot ngay nao do, moi giong dan cé thé
song hoa thuan vdi nhau. Ké ca bon Armenia.”

Ong Issac: “Thwa ngai, d6 1a niem hy vong ctia ca nhan loai.”

Ong Isaac hdi hop nhin ra phia ctta. Quan Téng Tran dé y dén ci chi do,
cudi néi: “Ho sap dwa né vao day, ong ban a. Ho sap dwa né vao day ma.
Ong ban ci ngdi yéu di! Sao? Ong ban cudi?”

Ong Isaac mim cudi, néi: “Da, da. T6i rat ddi on quan.”
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Quan Tong Tran: “Khong sao. T6i khong phai chi thwong minh 6ng ban.
To6i thwong tat ca nhitng nguwdi dan Hy Lap.”

Ong Isaac: “Da, thwa quan, ching t6i déu biét rd diéu d6.”

Quan Téng Tran: “T6i gitt nhiém vu nay la dé lam nhitng viéc tot ma t6i
c6 thé 1am duogc. Ong ban biét rd dieu dé chg?”

Theo thoi quen, ong Isaac dut tay vao tui.

Quan Téng Tran: “T6i 1am viéc t6t. Toi gitp d& dan ching. Ong ban cé
thay vay khong?”

Ong Isaac: “Da da, chiing t6i hét long ddi on quan.”

Quan Téng Tran: “Tdi mudn noi riéng vé dng ban. O day ong ban lam
an c6 vé kha lam. Nguwdi Tho Nhi Ky thwong 6ng ban va cong viéc lam an
ctia ong ban kha lam.”

Ong Isaac: “Da da, chiing t6i c6 ging séng qua ngay.”

Quan Téng tran: “Toi biét 6ng ban kha lam. T6i mirng gium.”

Canh ctra van phong md ra tr tw. Mot ngwdi hau ding bén ctra, chi cho
phép canh cita m@ hé ra thoi. Mot ngudi linh nghiéng dau vao thi tham véi
ngwoi hau. Sau Iwng han nguwdi ta cé thé thay Stavros. Ngudi hau buédc dén
tredc quan Tong Tran, dirng lai, n6i nho: “Thwa Ngai, xin Ngai tha t0i...”

Quan Toéng Tran: “Gitt han lai d6 mot lic.”

R6i ong ta quay lai nhin 6ng Isaac. Ong Isaac da rit tay ra khoi tdi 4o.
Trong tay 6ng c6 mot s6 tien. Ong ditng 1én. Quan Téng Tran ciing ditng
1én. Theo mot nghi 18 ¢6 truyén. Ong Isaac ctii thdp ngui, hon 1én tay quan
Tong Tran, dong thoi dat s6 tién vao ban tay quan.

Stavros ditng ngoai ctra nhin thdy su viéc nay. Chang xdu hé gium cho
cha. Chang nhin mét gia né bung thitc uéng dén moi nhitng vién chivc Hoi
Pong. Theo dau tay ctia quan Téng Tran, nguwdi gia ndé bung thirc udng dén
moi dng Isaac. Ong Isaac cam. Cac vién chiic hdi dong cam thitc udng trén
tay, di lai phia quan Téng Tran. Ong Isaac bi vdy quanh. Ho uéng mimng.
Tat cd cung udng, triv 6ng Isaac. R6i mot vién chitc Hoi Bong dé y thay
ong Isaac khong uong. Ong ta ra dau cho dng Isaac hiéu ring o6ng phai
uong néu khong sé phat long nhitng ngudi chi cta ong.
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Stavros ditng ngoai ctta chim chid nhin xem cha chang s& lam gi. Ong
Isaac bi vay giita cac vién chitc Hoi Pong, nang coc udng. Ong con biét
1am gi hon? Oi budn cudi qué!

Ong Isaac va Stavros budc xudng nhitng bac cap trwdc toa Thi Sanh.
Stavros nhin cha chang véi mot vé chii y mdéi. Dot nhién 6ng Isaac ngang
dau nhin 1én nhin chang trai. Stavros cudi xudng.

Ong Isaac: “Stavros? Chuyén gi?”

Chang trai nhin xudng, budc tiép. Ong Isaac roi lai phia sau, tinh hoi
tiép con trai 6ng.

Stavros da di dén mot duong hep nho. Dot ngdt, khong giai thich gi,
chang queo vao dwong hém va bién méat. Ong Isaac chay dén dau duong,
goi: “Stavros! Stavros!”

Stavros bay gi0 dang chay dén cudi duong hém, chay that nhanh. Chi
trong vai gidy, chang da bién mat. Ong Isaac quay lai va bé di. Ong c6 vé
bdi roi lam.
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CHUONG 1

Twr xa, ngwoi ta da cé thé nhin thdy mét swon nii doc dirng. Ngay xwa
dan ching song trong vung da cat nha men theo swon doc do dé ty vé
chong lai ké thu va nhitng bon cuép khuay réi khap vung. Vi thoi gian,
nhitng ng6i nha bi muc nat, sup do6 dan, nhing van con mot s6 ngudi song
trong nhitng ngo6i nha sup do do6. Lic nay nguoi ta chi thdy mot bong nguoi
bé nhé di dong tir duwdi xa swon doc. Do la chang Stavros, nhin 1én va goi
16n. Stavros goi: “Noi oi, Noi.”

Gitra nhitng dong gach da ngon ngang rai rac, ngudi ta c6 thé nhin thay
mot chiéc nha ham bang gé muc nat. Bén trong c6 mot vai tiéng dong. Mot
béng nguwdi hién ra trong khung ctra ngang dau can nha ham.

D6 1a mot ba cu trén bdy mwoi tudi, nhung con khée manh lam. Khuén
mat ba kh6 héo. Stavros goi tiép: “N0i 0i.” Ba cu nhin cau trai dang di lai
gan ma khong c6 vé gi murng rd hét. Trén trdi b cau bay rat nhiéu.

Stavros vita dén gan, vira duwa tay vay. Ba ndi cua chang khong hé lam
mot c* dong nao, chi nhin chang trai ddm dam. Stavros lén t@i noi mim
CU0i.

Ba ndi hoéi: “May mubn gi?”

Stavros: “Con lén tham noi.”

Ba ngi: “Dé lam gi? Trong may khong dugc khoe 1am. Thang Hy Lap t
t€, cha may d6. Ra sao? May c6 biét tai sao chon cdo thuwong yéu thd
khong? Vi thé khong c6 nanh vuét. Cha may sao? Ong ndi may méi xiing
dang 12 mot nguoi! Tao dang doi may. Ong néi voi tao may sap dén.”

Stavros: “Ai vay ngi?”

Ba noi: “Ong ndi may. Ong dén thim tao dém qua. Tao twdng 6ng ta tim
dwgc mot ba vg dudi am phu réi chd. Thoi, biét lam sao bay gio? Nhung
ong ta van lén tham tao. C6 chuyén gi vay?”

Stavros: “Chau chi l1én tham ba noi tho6i.”
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Ba ndi: “May néi lap. Lay chtia. Tao hy vong may sé khong giong thang
cha may. Bay gio may cé cai nu cudi cua thang cha may roi! Thoi, biét lam
sao hon! Bay gio bon dan ong trong gia dinh déu néi lao. Bon Tho nho
nuwdc bot vao mat ho, va ho noéi do la troi mwa. Thoi néi di. May dén day
lam gi? Va dirng c6 néi lao nita, vi 6ng ndi may da cho tao biét may mudn
gl 16i.”

Stavros: “Ong ndi néi chdu muédn gi vy noi?”

Ba noi: “Tién. Bung khong? Néi di!”

Stavros: “Pung.”

Ba ndi: “Tai sao tao phai cho may tién?”

Stavros: “N0i dung tién lam gi nita? Noi gia r6i.”

Ba cu cam mét chiéc gy va quat that manh vao ngudi Stavros.

Ba noi: “Xéo di, xéo di, xéo ngay di!”

Stavros giat chiéc gy tir tay ba cu, bé ra lam doi: “Bay gio ndi nghe
chau noéi day. Chau sap di. bi xa lam.”

Ba noi: “T6t.”

Stavros: “Rat xa”.

Ba ndi: “Cang xa bao nhiéu tét bay nhiéu”

Stavros: “Tan bén My lan. Chau sap di sang My.”

Ba noi: “May!”

Stavros: “Noi sé khong bao gio gap lai chau nita.”

Ba ndi: “May! May sé & lai bén thang cha may. May la mét thang con cé
hiéu.”

Stavros: “Noi chi can cho chau du tién di tiv ddy dén Constantinople
th6i. Pén dé chau sé tim viéc lam va kiém du tién di My. Noi nghe chau
day. Noi 1a hy vong duy nhat ctia chdu. NGi dirng tr choi chau”.

Ba cu dot ngot quay vao trong can ham. Stavros di theo.

Can ham rat hep, chat day tat ca nhitng do6 dac ma ba cu cé va qui mén.

Luc Stavros buwdc vao, thi ba cu dang qui xuéng luc loi tan trong cing
mot chiéc ta cii ky.

Ba no6i: “Noi con nhé lic chau la m6t diva bé hién lanh, tron tria, nhw
mot miéng bo. R6i ndi nhd lic chau ban bd quan do linh thiy mau xanh ma
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me chau may cho cho chau. Trong chau nhw mot thién than, véi khuon mat
trang ddy an phuc va déi mat long lanh 4nh sang ctia Chua.”

Khuon mat cta Stavros qua thyc cé cai vé ngdy tho trong sach thuan
khiét. Ba gia kéo ra mot vat gi boc trong mdt manh vai.

Ba noi: “Ro6i ndi nghi, lam sao cho thé gian nay dwgc nhw vay ca.”

Ba cu dd m& manh vai ra va cam trén tay mot con dao gam luGi cong
trong hét sitc dit dan. Giong ba cu trd nén ran roi:

“Pay! Con dao cua 6ng ndi may”.

Stavros: “Lay chda! Chau khong can cai nay. Chau can tién thoi.”

Ba ndi: “May can cai nay hon. Cam ldy. N6 sé nhac cho may nhé rang
khong c6 con ctru nao duwgce tha mang nho noé rén la.”

Stavros giat 1ay con dao: “Puwgc r6i. Chau sé ra phd va chau sé dam
thang linh chau gap dau tién va...”

Ba ndi: “Nay, Stavros, may khong doa tao noi dau.”

Ro6i dot nhién chang trai nay van lén, hat tung nhitng miéng kim khi,
nhitng go6i quan 4o rach, nhitng tdm thdm vun pha trén san gac. Ba gia nhin
mot ldc véi vé mat ché giéu. R6i noi: “N6 nam trong nay...Bén duédi do cta
tao.”

Ba cu chi vao bung, ditng yén, lung cong, vGi vé thach thirc. Stavros
cam con dao gam trong tay, nhin ba cu dam dam mot lic. Mot thoang,
nguoi ta twong chang co thé giyt tay do ba cu. Chang twr tw tién gan lai phia
ba cu. Nhuwng céi thong choc do tréi qua.

Ba ndi: “May sé khong di My. May la con trai cia cha may nén sé giong
cha may. Vé nha di. Séng yén phan.”

Ba gia quay lung lai phia chang va cham chap sap xép cac do dac vira
lay ra vao ti. Mot tiéng hét thoat ra khdi miéng chang trai — tiéng thét giai
thoat, bu6n tham, ti¢c gian véi chinh minh. Van cam con dao gam trong tay,
chang bo di.

Stavros di vé phia thanh pho. Mat trdi sap lan. Theo sau chang va sap
bat kip chang, c6 mdt thanh nién khang khiu nhw mot than cay: Hohannes
Gardashian. Han c6 vé nhw lic nao ciing cam c6 lao vé phia tredc. Quan &o
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han rach rudi, va viu nhiéu 16p, bam day bui dat. M6t géi nho deo trén lung
han. Mat han rang rd, sang ric vi mét niém hy vong tuyét voi.

Hohannes di quéa Stavros, r6i dirng lai, bo mot con ho dit d6i lam cho
han guc doi nguoi lai bén vé duwong, chd cho con ho qua di, Con ho lim tat
khi Stavros dén sat bén va Hohannes quay lai, dwa tay ra, mim cwoi: “Lam
on...lam on...”

Stavros khong con long da nghi dén ai, lac dau véi vé cau kinh, di tiép.
Hohannes tur phia sau noi: “Lam on nghe t6i...T0i sé nhd on mai mai. Tw
bén My t6i sé cau nguyén cho 6ng.”

Stavros ding sung han lai, quay lai. Ho-hannes van gap ngudi bén
duong, mim cuwdi va duwa mot ban tay ra: “Lam on, lam on...”

Stavros di lui lai, hoi: “Anh di sang My? Anh...?”

Hohannes: “V&i on Chua.”

Stavros: “Di bo?”

Hohannes: “Panh vay.”

Stavros: “Va khong c6 gi ca?”

Hohannes: “Moi ngay mot doan dwong.”

Stavros nhin strng. Chang ghen tirc mot cach chua xot.

Stavros: “Lam sao anh c6 thé di dén d6 dwoc véi nhitng mon nay, hé?”

Chang chi doi giay cua hohannes, dang ha mom cho ngay tan. Hohannes
cti nhin déi giay, xdu ho, mim cuoi.

Stavros: “Day nay”

Chang céi gidy cua minh ra va ném xudng duéi chan Hohannes. R6i
khong néi thém tiéng nao, chang quay di. Sau vai buéc, chang quay dau lai:
“Anh tir dau dén?”

Hohannes dang cu6ng quit xé chan vao d6i giay cta Stavros, lo sg
Stavros c6 thé doi y: “Tw xa lac xa lo. Pang sau nhitng dam may kia la
nhitng day nui, nhitng day nui cua x@ Armenia. Toi sé khong bao gio phai
nhin thay nhitng day nii do6 nita.”

Han nhdy dung lén, sung suwéng vi mon qua. Han di tht mdy budc dé
wom doi giay, noi: “Cam on. Toi sé nhG dén anh.”

Han quay vé hwdng Tay, di thang vé phia mat trgi lan.
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Trong gia dinh Topouzoglou, cd nha dang an com t6i. Ngo6i quanh chiéc
ban thdp c6é bon em trai va ba em gai ctia Stavros, cung vdi ba c6 € chong
va mot 6ng chu gia. Ho khong dé y dén bat cit gi ngoai thitc an. Ba Vasso
dang don dia an cho ong Isacc, lic d6 khong thay ngoi dau ban an nhw
thwong 1é. Ba muc thitc an day dia, r6i bung vao phong ngu cua hai vg
chong. Ca gia dinh van an. Ho nghe tiéng ba Vasso: “Isaac, t6i bung thitc
an vao cho ong day.”

Moi ngudi ngirng an mot lic dé lang nghe. Ho khong nghe tiéng tra 10i
cta ong Isaac. Ho lac dau, tac lwdi an tiép.

Tiéng ba Vasso: “Isaac! Bay gio toi mudn 6ng an mot chit gi.”

Tiéng 6ng chi gia: “Ong 4y lam nhw vay mét 1an truée day. O 1i trong
do6 chin ngay lién.”

Moi ngudi lai ngting an dé nghe ngéng tinh hinh thé nao, xam xi.
“Xit!!!” Roi lai an tiép.

Trong phong d6i vg chong, 6ng Isaac ngbi & mot goc toi, quay luwng vé
phia ctia phong. Ba Vasso c6 gang lan chot: “Isaac!”

Cudi cung giong ong Isaac nghiém nghi: “Vasso, ba quén dia vi ctia ba
va cua t6i. Néu t6i can thirc an, t6i sé goi ba.” R6i van nghiém nghi, nhung
c6 doi chat diu dang, tiép: “Bay gio, t6i khong mudn gap ba. T6i mudn gap
con trai toi”.

Ba Vasso ra di, khong no6i them 16i nao.

Ba dén bén ban an, va dat dia thitc an xuéng. May dita con trai 1ap tic
chia nhau thitc dn trong dia. Ba Vasso néi: “Ong ay dang suy nghia diéu gi
trong dau...diéu gi nghiém trong.”

Canh ctra phong ngoai md& ra. Moi nguoi quay lai. Ba Vasso: “May
qua”.

T trong phong ngu, dng Isaac ciing da nghe tiéng ctta ngoai mé. Ong
Isaac goi 1on: “Stavros!”

Ong chg. Sau mdt ldc chang trai budc vao, theo sau 1a ba Vasso véi vé
dir dan.

Isaac: “Cha dang cho con.”

Ba Vasso gian dit: “Nay, gidy may dau? May vat déi gidy may dau r6i?”
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Isaac: “Vasso!”

Ba Vasso: “Sao, dau roi?”

Isaac: “Vasso! Di ra...ngay!”

Ba Vasso do dy mét chat, r6i néi: “Dugc. T6i ran gay.” Ro6i quay sang
Stavros, ba dan: “Nh@ nghe. May noi chuyén v6i cha may do nghe”.

Ba ta di ra ngoai. Trong phong chi con lai hai cha con.

Isaac: “Lai day. Con. Ngoi xuong gan cha day. Cha khong thdy con mét
ngay la da thiy con thay déi. Con c6 uéng ca phé khong?”

Stavros: “Thwa cha, con khéng uéng.”

Ba Vasso trd vao, mang theo mot doi dép. Ba qui xuéng x6 déi dép vao
chan cho Stavros.

Ong Isaac néi: “Con uéng véi cha mot ly ca pha.”

Ba Vasso: “Bay dat nita”.

Ong Isaac: “Vasso, hai ly ca phé ngay lap titc!”

Ba Vasso tra 10i: “C6 ngay lap tire.”

Ba ding len va di ra. Giong noi ctia ong Isaac tré nén than mat.

Ong Isaac: “Cha da quyét dinh roi.”

Stavros: “Cha sé gui con len thu do Cons-tantinople.”

Stavros: “Cha ndi sao?”

Ong Isaac: “Ca gia dinh ching ta s& rdi khéi noi ndy. Con di truéc.”

Stavros ditng 1én va cham chap di lai gan 6ng Isaac.

Ong Isaac: “Con sé& mang theo tat ca nhitng gi qui gid ma gia dinh nay
co.”

Stavros qui xudng va cam lay tay cha, lam nhw ban tay d6 la mét vat
linh thiéng, r6i cti xuéng va hon 1én ban tay ngudi cha.

Ong Isaac cd ging tiép tuc: “Con sé& mang theo...”

Nhung 6ng khong thé noi tiép. Ctr chi cua dita con trai lam 6ng xtc
dong. Giong 6ng dit quang: “Con sé...Cha néi la...tat ca nhitng gi qui gia
nhat ma gia dinh ta c6...”

Ba Vasso va dita con gai 16n ctia ba muoi sau tudi, Athena, dang & trong
phong ngu trén lau. Co gai lam viéc — nhitng ltic cong viéc nha cho phép c6
— dé chuan bi mét s6 h6i mon mang vé cho chong trong ngay cudi. Phan
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16n nhitng ctia h6i moén d6 gom nhitng san pham tiéu cong nghé nho. Trong
goc phong ngu cua c6 c6 dat mot khung dét. Athena dang qui goi bén
khung dét, thdo ra mot tdim chan khéi khung. Tam chan dwoc dét khong 1ay
gi lam tinh xdo lam, nhung d6i véi co gai thi rdt qui gia. Nang diéng lén,
cam tam chan trao cho ba Vasso, roi 14y ti* mot dong bén dwéi khung dét ra
hai tam khac dem lai cho me.

Ba Vasso khuyén khich con géi: “Dén mua dong nay dém dém me sé 1én
day roi hai me con ta sé dét chung. Nhuw vay dén ngay cudi cia con, con sé
c6 day dua chan.”

Trong mot phong ngu khac, dita con gai nhé, Fofo, mudi ba tudi ditng
trede tdm guong, tw tir thao bong tai ra. Mat c6 bé dam 1é. C6 bé chwa bao
gio thao doi bong tai ra tir ngay tai c6 dwgc xuyén 16. Ba Vasso di vao, dén
bén con gai, ding yén mot luc cho dgi. Fofo dwa doi vong cho me. Ba
Vasso hon con gai r6i budc ra.

Trong mot goc khudt cia can phong ham, Stavros va 6ng Isaac dang qui
duwéi dat. Ong Isaac thi cdAm mot cay dén dau, con Stavros thi dang dao,
bang mot chiéc xéng nha.

Ong Isaac néi: “Thinh thoang cha danh phai 1am nhw vay — con biét d6 —
ching ta song duwdi quyén sinh sat cia ngwdi Thé Nhi Ky. Nhung Stavros,
con a, cha van gitt dugc danh dv trong tdm hon minh. Con thay doé, ching
ta con song sot duwgce. Sau mot thoi gian, ngwoi ta khong con thady nhuc nha
ntta.”

Trong mot goéc phong ngu cudi nha, hai ba c6 danh dang hién nhitng
moén do qui gia cua hai b”.

Ba Vasso noi: “Anna, co dung nhitng tht d6 lam gi nita? Lam dep hay
sao? Tré qua roi cung a.”

Ba cam lay sgi day chuyén. Ba co bat khéc.

Stavros van tiép tuc dao trong goc phong ham. Isaac lay tir tui ra mot 1a
thw, ndi: “HOom qua, cha vira nhan duwgc mot la thw cia mot nguwdi ho hang
tir Constantinople.” Ong doc: “Isaac than mén. T6i rat sung suéng. Anh cit
cho Stavros dem tién 1én chung vao vdi toi, toi sé dé do lam an chung véi
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t0i.” Bang giong néi chuyén. ong tiép: “Con biét la 6ng ta c6 mot tiém
bu6n kha phat dat & d6. Ro6i con sé thay mot ctra tiém phat dat...”

Stavros: “Nhung cha a, chiing ta dén Cons-tantinople thi c6 dé chiu hon
khong?”

Ong Isaac: “Chéc chin 1a hon. Va lai chiing ta biét di dau hon? D6 1a hy
vong cudi cung cua chung ta.”

Nhung do6i v6i Stavros thi dé6 khong phdi 1a hy vong cudi cung. Chang
lai dao tiép.

Canh can nha gitra, la m6t nha xép dwgc gia dinh dung lam cho say thit.
Ba Vasso va hai dita em dang goi nhitng tang thit kho vao vai. Mot trong
hai dita em hoi: “Mua dong nay réi ching ta lay gi an day?”

Ba Vasso tra 10i: “Pa cé lic nao may khéong c6 an chwa, thang map kia?”

Pira em kia: “Ngudi Tau an thit ché”.

Trong goc phong ham, Stavros chi con dao.

Ong Isaac: “Con sé& dem theo tit ca thit sdy kho ctia gia dinh ta. Con sé&
mang theo hai tdim tham trai trén gac. NGi tom lai tat ca nhitng gi con c6 thé
ban dwgc, con ltra nha ta, phai, ca con lira nha ta nita con ciing lay theo va
khi dén Constantinople con sé dem ban di. R6i con sé dem theo nhitng nit
trang dung trong chiéc hop nay.”

Ngay lic d6 dau xéng dung vao nap chiéc hop. Stavros va cha chang bat
dau moc chiéc hop 1én.

Ong Isaac: “PAay la nhitng nit trang ctia me con, khi me con 14y cha.”

Trén can gac, ca nha dang xim quanh chiéc hop, ma o6ng Isaac dang ma.
Lic ndp hop duge mé 1én, ca nha reo: “O...!6!! 6!!!”

Ba Vasso lay ra mét sgi gidy chuyén vdi twong nhd, ngam nghia roéi noi:
“Cai nay cua ba ngoai. Nhu vay nay. Ba ngoai deo nhu vay ne.”

Ba chi vao mot tdm hinh cii treo trén twong. Trong hinh 1a mot nguoi
dan ba ban y phuc nhitng nam dau thé ky mwdi chin. Ba me ctia ba Vasso la
mot nguwoi dan ba kha dep vGi nhitng nét lai lai Mong Co6. Ba deo sgi day
chuyén véi bitc twgng nho tredc nguc.

Ba Vasso noi: “Me dinh cho con khi con 1ay chong.”

R6i ba quay qua Stavros...

https://thuviensach.vn



Co em Athena néi: “Thoi, nhw thé cang hay me a.”

Vao budi t6i tredc ngay Stavros di xa, dé gia dinh doan tu trong bau
khong khi nghiém trang. Ong Isaac chi toa mdt cudc hop c6 tich cach lich
i d

Ong Isaac lén tiéng: “Rdi con sé& dem ba em gai con 1én Constantinople.
La anh cd, con c6 bon phan lo ga chong dang hoang cho ching no.”

Stavros nhin cac em gai mot cach trinh trong. Cac c6 em c6 vé nghiém
trang ldm. Stavros mim cuoi.

Ong Isaac lai tiép: “Réi dén lic cong viéc 1am &n ctia con phét dat, con
lai dem b6n em trai ctia con 1én vGi con, phu gitip con. Véi tw cach anh ca,
con ¢6 trach nhiém hwéng dan ching no6 vao cong viéc.”

Stavros nhin may dita em trai mot cach long trong.

Ong Isaac: “Roi dén me con. Con c6 trach nhiém dem lai cho me con
nhitng ngay cudi cung trong doi ba dwgc hanh phic.”

Ba Vasso: “Isaac, ba phai biét la & doi bao gio cling c6 diéu phai, diéu
trai.”

Ba Vasso: “Vang, vang.”

Ca hai vg chong nhin dita con trai 16n. Tat ca trach nhiém bay gio de
ndng trén vai Stavros.

Mot lat sau, nhitng twgng thanh dwgc bay ra, dén nén dwoc dot 1én, ca
gia dinh ngoi lang yén, cli dau man nguyén. Nhung ba Vasso thi lai ngoi
rieng mot goc, voi va khau vao goc ao khoac cua Stavros.

Ong Isaac ciu nguyén to tiéng: “Lay Chda, Vua Citu Chudc, Chia
Gieessu nhan tr. BDang twr cdi chét song lai dé citu roi nhan loai. Bay gio
ching con xin giao phé con dau long ching con trong tay nhan tir Chua.
Xin Chua hay coi séc no. No la hy vong cua chung con.

Ba Vasso dén gan Stavros: “Con c6 nghe khong, Stavros?” Gigng ba thi
tham bén tai chang.

Stavros: “Thwa me c6.”

Ba Vasso: “Cha con giao pho cho con tit cd nhitng gi ma gia dinh ta co.
Con c6 hiéu dugc viéc d6 khong?”

Ong Isaac véi giong sic gon: “Vasso!”

https://thuviensach.vn



Ba Vasso: “Isaac, 6ng thit 16i cho t6i.”

Ba lai tiép tuc khau trong im lang.

Ong Isaac: “Lay chiia, xin chtia nhan tir day cho né hiéu ring ngudi lanh
sé duwgc thira hwdng tai san ctia chu trén mat dat nay.”

Ong chii gia hi miii bén canh Stavros, roi xi xam: “Ngoai trtr & xi¢ nay.”

Ong Isaac nghe dwgc cdu néi d6, khong n& 1én tiéng trach ming dita em
gia. Ong danh cho doi.

R6i 6ng Isaac ti€p tuc: “Xin Chuia hdy day no6 hiéu rang moi ngudi déu
la anh em v@&i nhau.”

Ong chi gia: “Tuy vay, may dirng bao gid tin ai ca.”

Ong Isaac: “Xin chda day né ring mét 10i néi diu dang, va mot nu cudi
cua nguoi Thieén Chua Giao s€ x6a tan moi sy gian hon.”

Ba Vasso cam chiéc 4o ngoai di dén bén Stavros: “Me da khau tién bac
vao chéo ao cho con, Con c6 thdy khong? Pay nay. Con s& coi. Con do nit
trang thi dé trong cai bi nay. Vay con phai giit chiéc do nay ludén ludn trén
nguoi con. Con c6 nghe gi khong? Ca ltic con ngu ciling thé”.

Ong chii gia: “Chi nén nga bang mot con mét thdi nghe con!”

Ong chti gia biéu dién bing cach nhim mdt con mét, con mét kia thi liéc
bén nay, sang bén kia, dong thoi dwa ngon tay chi theo chiéu li€c cua con
mat do.

Lan nay ong Isaac 1én tiéng vGi tat ca uy quyén cau ong: “Vasso im di.”
Ba Vasso cui dau xuong. R6i dot nhién quay di nhw dé nén cam xtc dang
tran ngap. Ong Isaac giong diu dang hon:

“Vasso...chuyén gi vay!”

Ba Vasso: “Lay Chila t6i. Ong sai n6 di dén hiéu banh d& mua banh con
khong dam chac né biét duong tréd vé, vay ma bay gio 6ng bao né di...
Constantinople! Ong nhin né coi! Nhin né coi!”

Ba bat dau khdc mot cach dau x6t. Ca gia dinh chwa bao gio thay nguoi
dan ba nay khéc mot lan nao. Vi vay bay gio cac con ba sting sot.

Ong Isaac chd dgi cho dén ldc tiéng khéc dit, roi dng cét tiéng, khong
phai dé an 1i, ma chi dé néi 1én sy that theo quan niém ctia 6ng:
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“Vasso, néu ba va t6i da nudi ndng dita con dau long cua ching ta cho
dén ngay hom nay ma han c6 thé phu long ching ta, thi ching ta dang
chét.”

Moi ngudi quay lai nhin Stavros. Chang ngo6i do, tat cd ganh nang nhw
de Ién vai chang. Ro6i chang ditng 1én, di vé phia me, ling ting ditng trudc
madt ba, ddt ca tam thanh vao 10i noi: “Thwa Me, con sé khong phu long
me.”

Dot nhién hai me con 6m lay nhau. Ba da chap nhan chang trong dia vi
m&i ctia chang dia vi ké ditng dau gia dinh.

Mot nhém ngudi, gia dinh Topouzoglou ditng trén mot mo dat cao, nhfn
canh dong Anatolia ménh mong. T xa, xa lam, dang di 1én mot trién doc
ctia canh dong co, c6 hai bong dang, chang trai, Stavros, va con ltra chat
day do dac dat trén lung. Lén dén cho cao nhat, chang dung lai, quay lui.
Chang trai mdc chiéc 4o ngoai ma ba me da chuan bi cho chang. Bén trong
chang khoac mot chiéc khan. Trén dau, chang doi chiéc khan cta Vartan.
Bay gio chang dwa tay vay tw biét. Roi chang quay lung lai v&i phia gia
dinh chang, va cat tiéng n6i vGi con liva Goochook: “bi, di.”

Chang cung vdi con lira di xudng trién doc, va gan khuat.

Ca gia dinh nhin theo chang, cé thé la lan cudi cung. Ho quay di, va tr@
vé thanh ph6. Chang trai va con Iva chi con la hai bong dang nho xiu trén
canh dong rong. Sau lung ho, mat troi dang lan xudng.
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CHUONG II

Giong Kizzil, khong phdi la mét con song 16n, nhung do la mét con
song 16n nhat viing nay. Stavros va con lira duwgc chd qua séng bang chiéc
pha. Nguoi 1ai pha chi can day mdt cai la pha tach bén.

Nguoi 1ai pha gac mai chéo 1én pha, va lic dé chiéc pha da ra dén gitra
giong. Stavros nhin lui lo lang. Con Itta Goochook cling vay. Nguoi 1ai pha
lay manh cho chiéc pha chong chanh. Stavros hét 1én vi hoadng sg. Nhitng
chang trai tir vung trong i tai biét boi. Va con Itta v&i nhitng mén dé chat
nang trén lwng chac chan khong c6 hy vong gi boi noi. Con ltra hi 1én.

Stavros: “Ong lam gi vay? T6i khong biét boi. E, ong kia, 6ng lam gi
vay. Lay Chua!”

Nguoi 1ai pha cang lam cho chiéc pha chong chanh nhiéu hon. Con ltra
hoang sg.

Stavros: “Coi kia. Con lira! Ong muén gi? Tbi sé cho 6ng tat ca nhitng
gi On muon. Toi sé tra thém tién cho ong.”

Nguoi 1ai pha lap tiéc di vé phia Stavros, dwa hai ban tay ra. Stavros do
dy. Chang nhin sang bd song con xa, r6i vao con ltta chd nang trén lwng.
Chang suy tinh. R6i chang 16i ra mot chiéc tdi nho dung tién vat cia chang.
Ngay ldc chiéc tdi xuat hién, nguwoi 1ai pha giat 1dy va doc tat ca tién trong
tui ra tay minh.

Stavros: “Chua sé trieng phat ong.”

Nguoi 1ai pha: “Chida hiéu nhitng kho khan riéng cta t6i.” R6i 6ng ta
trao lai chiéc tii rong cho Stavros. “Ban con phai nhé on t6i da khong dung
gi dén do vat trén lung con ltra.”

Trudc khi pha cap bén, nguwdi 1ai pha da nhay xudng va bo chay. Stavros
dudbi sat theo sau. Nhuwng chiéc pha tr6i Iénh bénh xa bd, va con Itra lai hi
1én hoang so. Chang hét to cho ca thé gidi nghe” “An cudp, dn cuép.”

Nhu dap lai 16i kéu cttu cia chang, mot nguwoi Tho to 16n tir sau mot vai
tang da hién ra. Stavros gitt chdt man pha, goi to: “Bat han di. Bat 1ay han”.
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Tén lai pha chay ngang Abdul, nguwdi Tho kia, va Abdul tim lay han.

Abdul thi to 16n, ma tén lai pha lai nhé bé. Abdul tim c6 tén 1ai pha lac
manh, va 16i han vé phia Stavros.

Abdul: “Thang khén nan!” R6i quay vé phia Stavros: “T6i tom dwgc han
r6i. Ping lo. T6i bat dwgc han ro6i.”

Sau do, Stavros va Abdul cung trén duong di Ankara. Stavros di sau con
Itta Goochook. Abdul khéong cé hanh 1y gi, cu6i con ngwa cua han ta, hai
chan giang rong, got chan cham bui duong. Han cam theo mot chiéc gay.
Han to 16n, khodng gitra tu6i ba mwoi, nang gan tram ky, va trong that bi
mat.

Stavros: “T6i khong biét néi gi dé cdm on anh cho xing dang.”

Abdul: “Chinh t6i méi la ké may man. That vay, con duwong tir day dén
Ankara day day bon trom cwdp khon nan nhét trén mién dat Thé Nhi Ky
nay. Trén mot con dwong nhw vay, that la may man cho t6i dwgc gap nguoi
anh em cung di. Bung khong nguoi anh em.

Han xoa hai ngon tay tréo vao nhau, mét ctt chi ma han sé con lap lai
nhiéu lan.

Stavros: “Anh dirng néi vay. Téi mdi chinh la nguwdi may man.”

Abdul: “Anh c6 nu cuwoi that dé thwong”. Giong han trd nén say sua:
“Anh va t6i. Chung ta thanh déi ban két nghia.” Han lai xoa hai ngén tay
tré vao nhau: “Tét cad nhitng gi ctia t6i déu la caa anh, cling nhw t6i biét
chac rang tat ca nhitng gi ctia anh déu la cua t6i.”

Stavros nhin han bang anh mat nghi ngai. Nhung abdul trong that cdi
ma@, than thién qua,lam cho Stavros tré nén yén tam ngay.

Thi gio tr6i qua. Budi trwa that nong bitc. Hai nguwdi déu mét méi. Con
ltra Goochook hoi loang choang. Abdul dung lai.

Abdul: “Nay ngudi ban két nghia cua ta, long ta dau quan lai khi thay
con ltra cta ban c6 gang chd nhitng mén do nang né ban dat 1én lung nd.
Toi tin chac rang ngay ldc nay, Thuwgng D€E, Bang nhin thdy moi sy, dang tw
héi: bao gio thi chang thanh nién hay mim cwdi kia — Stavros bong tat nu
cwoi — cudi cung nhan ra rang han da lam khé con vat nhé bé dang thuwong.
Anh c6 nghia la c6 thé nhv vay khong hd? nguwdi anh em”.
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Stavros: “Khéng. T6i muon n6i!...Phai...Phai. Toi nghi c6 1é...”

Abdul: “Néu vay, thi du cho con vat cta téi c6 khong muén chang nita,
ching ta cling phai bat n6 chia sé ganh nang végi con vat ctia anh”.

Stavros: “O! Khong?”.

Abdul: “T6i tha thiét van anh. Nhitng goi thit say kia nang qua”.

Stavros: “Nhung néu lam vay thi anh phai di bd sao?”

Abdul: “C6 sao dau”. Han v6i nhdy xuong khoi luvng con vat: “Lai day!
Mot khi ching ta da 1a ban két nghia v6i nhau di chung mot dwong, thi
nhitng con vat caa chung ta ciing nén két nghia huynh dé vdi nhau. Pay.
Giup toi mot tay”.

Han bat dau thdo nhitng sgi day budc nhitng vat trén lung con lira. Bay
gi® ca hai con vat cuing mang nang trén lung. Ho lai tiép tuc di. Sau do, khi
mat troi lan, ho dirng lai trén mot ngon doi nhin xudng thanh phé Mucur.

Abdul: “Nguwdi anh em két nghia cua ta oi, toi biét ro thanh phé kia lam.
Toi da tirng la nan nhan khon kho cta nhiéu tén cuép trong thanh pho
Mucur nay. Vay ching ta nén ngti dém trén ngon doi nay.”

Stavros: “Néu anh da khuyén vay. Nhung ching ta lay gi an?”

Abdul nhin sang nhitng goi thit sdy. Stavros dé y dén cai nhin do.

Abdul: “T6i biét anh dang nghi gi. Nhung t6i khong dé cho anh lam nhw
vay dugc. Tha rang t6i nhin doi. Thé danh dy do6”.

Ho don dep mot cho nghi tam bén dudng va dét mot dong lira. Abdul an
thit sdy mot cach ngon lanh, thuwéng thivc mui vi cda thit. Stavros nhin han
ta.

Abdul: “An di ché. An di ngudi anh em cda t6i. Thitc &n 1a sitc manh
ma. Chung ta phdi di chin mwoi ngay méi dén Ankara. R6i... chac anh con
di tiép nira.”

Stavros: “Phai. Bén Constantinople. Nguwdi chi ho cua tdi c6 mét cira
hiéu ban tham rat phat dat ¢ do.”

Pau 6c Abdul chi y dén mot van dé khac roi: “T6i dé y thidy sudt ngay
nay anh khong ltic nao céi 4o ngoai ra. Anh khéong thdy néng nyc sao?”

Stavros: “0...Khoéng...Hoi néng théi.”
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Chang bat dau cdi 4o, r6i lai théi. Abdul mim cudi, xoa hai ngén tay tréd
vao nhau, nhap nhdy mat.

Sang mot ngay khac. Anh ning trua trén con dudng dén Ankarra chiéu
xuong choi chang. Hai I hanh ban thiu va mét nhoc, c6 gang tréo 1én mot
swon doc day séi da. Abdul dirng lai.

Abdul: “T6i khong di noi nira.”

Han ng6i xudéng va thado mot chiéc giay ra, mat nhan nho.

Abdul: “Nguoi ta ké rang Béang Tién Tri da di chan dat, nhung chac
chdn gai da di trén nhitng con dwong khac khong giong con duwdong nay.
Anh coi”.

Han dit ngon tay vao mot 1i thung noi d€ giay.

Abdul: “T6i twéng d6i giay nay du xai sudt con dudng nay, nao ngo.
Nhung khi do t6i tinh ¢@i ltra di sudt duwong ché. Toi khong chuan bi di bo
nhiéu thé nay. Anh nghi sao?”

Stavros: “0...”

Abdul: “Khéng, khong. Lay Chda. Khong. T6i doc thdy y nghia cta
anh. Trén nét mat: thang Abdul, con lai Abdul bay gi¢ tré thanh ganh nang
do6i vai ta. Thoi, t6i dang ngoi ly trén cho nay cho dén lic chét muc. Thé
danh dv dé.”

Trong mot tiém giay gitta pho chg cua thi tran ké tiép, Kursehir, Abdul
dang thit mot doi giay mai. Pay la mot do6i giay kiéu cach, khong thich hop
dé di bo nhiéu trén nhitng con dwong go ghé da séi/ Abdul mac ca véi chu
hiéu trong luc Stavros 16 ng6 bén canh.

Abdul: “Ong khong thay x4u hé sao? Ong diing 1a ngwdi dam &n trom ca
ctia me rudt 6ng. Ong tht suy nghi lai coi, ngudi anh em ciia toi day vira
ban mot miéng thit sdy 16n, mot trong nhitng miéng ngon nhat ma gia dinh
no uy thac cho no...”

Ong cht hiéu: “Gia dbi gidy nhw vay dé, khong mua thi thdi.”

Abdul quay sang Stavros: “T6i c6 gang hét minh roi...”

Stavros khong tra 10i. Chang cau mong sao dirng bao gid dinh gi dén
thang cha nay. Sau mot lic, chang danh cho tay vao tui.
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ROi ho lai 1én dwong dén Ankana. Trdi néng birc. Puong go nghé séi da.
Abdul di khap khiéng. Stavros dang c6 gang mot cach tuyét vong dé bo roi
thang cha nay.

Stavros: “Doi giay méi thé nao?”

Abdul: “P6i giay méi c6 kep. Hai ban chan t6i bong ca 1én r6i, dau chiu
hét noi.

Stavros: “Cé 1é anh nén nghi lai vai ngay & thi tran sap tGi?”

Abdul: “Nhung con anh thi sao?”

Stavros: “Toi phai di tiép.”

Abdul: “Pau c6 thé nhu vay dugc. Toi khong thé bé nguwdi anh em két
nghia cua toi dugc. Bung lo. Toi khong bao gio bo roi anh dau.”

Han khap khiéng di theo. Ro6i dot ngot dirng lai, vé kho s6.

Abdul: “Nay ngudi anh em cta t6i. Toi can phai udng mét céi gi. Long
toi kho héo. Tinh than khao khat. T6i can phai uéng mot hép rugu! Anh
khong thé nao tir choéi t6i mot coc rugu?”

Stavros va Abdul ng6i vao mot chiéc ban trong mdt quan ca phé ngoai
troi ¢ thanh phd Zordagh, mét noi ghé chan ctia nhitng doan lac da va la.
Noi day cung cap da nhitng gi ma nhitng nguwdi cudi lac da hay la mong
wdc sau mot tuadn 1é hanh trinh trén cao nguyén kho chay. Noi day la mét
thanh ph6 hung bao.

Abdul bat dau say swa. Stavros, nan nhan ctia han, ng6i nhin han, van
tim cach nao dé thoat khéi han. Mot con going bao chitng nhw sap dén. Mot
ngwoi hau ban bung thém mat coc rwgu cho Abdul.

Abdul: “T6i xin thu thyc 1a to6i khéng da tién trd coc rwgu nay.”

Stavros: “Anh c6 tra tién nhitng coc kia dau ma lam chuyén?”

Abdul: “Ngudi anh em khong nén nhac nhd t6i rang lic nay tdi khong
dwgc kham kha. Du sao trong tinh bang hitu, chi c6 mot qui luat duy nhat:
cai gl cua ban la cua ta, va cai gi cta ta la...”

Stavros khong nhin nhuc néi: “Nhwng anh khong c6 mot thi gi hét!”

Abdul van nhan nhin: “Dang Tién Tri da phan day: ai c6 thé danh gia
dwoc sy khon ngoan?”
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Stavros: “Pang Tién Tri ¢6 noi sao cling mac, day la coc regu cudi cung
ma t0i tra cho anh.”

Stavros tr@ nén tirc toi va ngoi im. Abdul tim cach lam cho chang chu y.
Han lai xoa hai ngo6n tay vao nhau mét cach dua cgt. Nhung han van khéng
lam cho Stavros chu y t&i. R6i Abdul bat khéc.

Stavros: “Bay gio lai dén chuyén gi nita day?”

Abdul: “Anh dang cau mong tha rang dirng bao gid gap toi. Cong nhan
di! Coéng nhan di thoi!” Stavros khong tra 16i, han lai tiép: “Vi mét 1y do
nao do, anh khéng dam ni ra mot diéu hién nhién. Vay ma t6i ti'ng hy vong
c6 thé di chung véi nguwdi anh em cua t6i tron doan duwdng. Méi tuan tredc
day c6 mot ngudi bi giét trén khoang duwong tir diy dén Ankara. Bung ra,
khong xa thanh pho nay bao nhiéu, trén khodng dwong dén Ankara.”

Han uéng ngum rwgu. Mua dot ngdt roi xuong.

Abdul: “Anh nhin do, troi con khoc thwong cho toi nita la...”

DPay chi la mot tran mwa dam may. Ca hai ngwoi chay di dat ltira tim cho
tranh mwa. Ho tim thdy mot quan tro va dat hai con vat vao chuéng. Mua
roi nang hat hon. Stavros chay vao trong quan. Abdul lam nhw sap chay
theo, nhung r6i quay trd lai v6i doi ltra. Han thao hét d6 dac trén luvng con
Itta Goochook xuéng roi di vé phia khac.

Lat sau trong quan Stavros ngéi mot minh bén mot chiéc ctra s6 nhin
troi mwa, doi chd. Abdul buéc vao véi hai ngudi dan ba, han cammot chai
rwvgu. May nguwdi dan ba béo map, dan ba téc so6i. Ho dat theo mét con gau
budc vao dau mot sgi xich sat. Ho da uéng kha nhiéu ruwgu — ké ca con gau.

Abdul: “Nay nguoi anh em. Toi da quyét dinh sé khong bé nguwdi anh
em.” Stavros nhin han chong choc. Han tiép: “Anh c6 vé nhu khong vui
murng vé chuyén dé nhu t6i. Nu cwoi dé thwong ctia anh dau mat?” Stavros
van khong tra 16i. Han lai thém: “T6i phai thd t6i v&i anh. T6i da ban hét
cho thit say con lai r6i.”

Stavros: “Anh da ban...”

Abdul: “T6i ban dum cho anh ma. Té6i thé. Tuc nglt cé cdu: gidy cang
qua phai ditt. Anh xem day nay. Chingana!” Han vay tay goi mét ngwoi dan
ba lai gan: “Nang Chingana nay day bay gi¢ thudc phan anh. T6i khong
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biét con vat kia tén gi. Nhung ching ta sé tim hiéu chit nita day. Toi tin
rang con gau ciing thudc gidng cai.” Han hat to 1én, nhdy muda. Con gau
cling nhay mua theo.

“Pang thuong cho ga dan ong nao khong co dan ba.

Pang thuvong thay!

Pang thwong cho ai khong c6 ban tri am,

Pang thuvong thay!

Nhu vueon thiéu nude.

Nhw mot biva an thiéu rugu.

Nhu troi khong co trang.

Nhu mot khuén mat khong cé doi mat.

Pang thwong thay!”

Co6 mot cai gi bung gidy trong dau 6c chang trai. Chang nhdy x6 dén
Abdul. Mot tran au da ngan nguai va quyets liét dién ra. Abdul dung mot
thanh ghé dap Stavros ngat xiu. Roi han ding ngam nghia nan nhan cta
han ndm mé man vGi vé mat day thuwong xot.

Abdul: “T6i nghiép. T6i nghiép. Nay, Chingana, cam chan n6 di. Han la
mot nguwdi dé thuwong. Di nao.”

Ca ba nguoi khiéng chang trai 1én lau.

Lat sau, trong can phong trén lau cta chiéc quan trg. Abdul va
Chingana, cé hai déu say khuét, lay goi Stavros.

Abdul: “Nguwoi anh em ta 0i. Nay ngwoi anh em. Pung lo s¢ g1 ca nghe.
Ban ngt nhung co6 ta thitc. Ta dang trong chitng nhitng do dac qui bau cta
ban. Toi da mang lén day cho khoi bi w6t mwa.”

Stavros thic day v6i mot y chi phuc thu.

Stavros: “Lay Chua!”

Chéang nhay ditng 1én va nhin quanh quat.

Abdul: “Tat cd moi moén do ctia anh déu cé & day ca.”

Stavros: “Nhitng chiéc khan ctia em géi t6i dau ca r6i?”

Luc do nguoi dan ba duvgc Abdul goi la “Con vat kia” tw phong ben di
vao, trén ngwoi chi khodc mot tdm chan danh lam cia héi mon cua Athena,
em gai Stavros. Nang lam mot diéu vii uén éo.
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Stavros ghé tom: “Co lam tro gi ky vay?”

Abdul 6m choang lay “Con vat kia” va vu6t ve au yém, sO soang, nan
nét nhitng phan than thé mém mai.

Abdul: “trong lic anh ngu say, ngudi dan ba nay da dem dén cho t6i
nhitng lac thii khong thé ta hét dugc. Oi...A...”

“Con vat kia” say khuwét. Toc nang r6i vo, va hai ham rang dai vang khé
pho bay hét ra, do6i mat do ngau cia nang long 1én. Nang uon éo khéu goi,
trén than thé chi c6 duy nhat tdm chdan, dong thoi c6 1am diéu bd gidng nhw
mot ménh phu.

Stavros tirc toi, gian dir: “Ao khoac cuda toi dau?”

Tat ca cwdi am 1én.

Abdul: “Anh dang madc trong nguoi do.”

Stavros voi s& gdu do. Abdul c6 vé buon phién, phat y.

Abdul: “Anh da si nhuc cha t0i, khi anh lam ctt chi do, cha toi da day toi
phan biét diéu phdai v6i diéu trdi. Nguoi anh em oi, t6i 1a mot nguwdi biét
nhan nhin, nhwng anh da si nhuc dén me t6i, ti€c thay, da khuat tir 1au.”

Abdul lau nhau trong miéng. Stavros bat dau tém gom cac do vat lai.

Abdul: “Nhung t6i san sang tha thit cho anh. Bay gio anh trong day. T6i
biét dwdi mat anh nang giong mdét con vat. Nhung anh khong nén quan tam
dén bé ngoai. Hay tim vao tan linh hon nang di. Hiy mang nang vao phong
kia di.”

Chot han nhdy dén 6m cham lay Stavros that chat: “T6i chwa bao gio
gap mot nguwdi nao dé thwong va rong lwgng nhw anh. Cude hanh trinh nay
da tréd nén mot ky niém dang ghi nhd nhat trong doi to6i.”

Han bat dau hon Stavros tdi tap. Stavros x0 ga say ra.

Stavros: “Con tdm tham kia cta t6i dau? Tam nho do!”

Abdul nhan nho, dau khé: “ Ngwoi anh em, t6i xin anh, ditng dung cai
giong d6 néi véi t6i!”

Stavros: “Khong can phdi dé y dén giong noi cua téi. Bau! Tam tham
nho cua me t6i dau ro6i?”

Chang nhao vo Abdul, tim lay c6 han. Abdul yéu xiu vi say rwgu va vi
chau lam tinh vira r6i, khong du strc ty vé. Ngwoi dan ba thét 1én.

https://thuviensach.vn



Stavros: “D0 stic vaath! Tam tham cia me tao dau roi?”

Bay gio chu quan chay vao, theo sau con c6 mot ngwoi phu khuan vac,
hai ngwoi chu lac da. Ho kéo Stavros va Abdul ra, nhung Stavros van la
hét.

Stavros: “Tdm tham cda me t6i dau ro6i?”

Abdul chi cha quéan: “T6i dwa cho 6ng ta r6i.”

Stavros: “Cho 6ng nay? May trao nhitng tdm tham cta tao cho 6ng nay?
Pé lam gi? Bé lam gi mdi dugc chg?”

Chang quay sang chii quan. Ong ta 1d mot ngudi khée manh. Di nhién
ong ta phai khée manh méi c6 thé diéu khién mot cai quan loai ndy. Ong ta
hét tra 10i: “Dé lam gi? Pé lam gi ha?”

Bay gio thi Abdul lai phdi can ga cha quan ra, dé 6ng ta khong xé nat
chang trai thanh tirng méanh. Cung ltac han trach nhe Stavros: “Ngudi anh
em, nguwoi anh em. Suyt! Bot gian. Lich sy mot chut nao...”

Ong chti quéan: “Pé 1am gi ha? Thi dé tra tién phong dém qua cho may.”

Hu! bé lam gi!

Abdul quay sang ga cha quéan: “Théi...Thoi...Ching ta déu la nhitng
nguoi lich sy cd.” R6i han quay sang Stavros: “Nay ngudi anh em, t6i xin
nhan 16i trong viéc nay.”

Stavros: “Tra lai tam tham caa toi cho t6i!”

Chu quan: “Thi tra tién phong cho t6i! Bang tién mat. Va lai anh coi tam
tham kia la loai gi? Tham Ba Tw chac? D6 chi 1a tdm gié ma t6i 1y lam xau
h6 khong dam dé cho ban bé nhin thay, vi vay t6i dung 16t & san phong tiéu
dé tham nwdc.”

Vira noi chuyén, Stavros vira h6i ha tom gép cac do dac cua chang lai.
Abdul qui xudng tredc mat chang.

Abdul: “HGi nguoi anh em. Chi ¢6 t6i day la hoan toan c6 16i. T6i xin
anh tha thit cho t6i. Néu anh khong tha thi, t6i khong thé nao s6ng dugc.”

Han tinh 6m cham 1ay chan Stavros, nhwng chang trai nhdy tranh duorc,
va tiép tuc goi ghém do dac cta chang.

Abdul: “Trwéc mat tat ca nhitng nguwdi ¢ day, toi xin anh tha thit cho t6i.
Anh dirng bat t6i phéi qui hoai nhw vay. Ptrng lam nhuc dén linh hon t6i
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nhuv vay.”

ROi dot ngot giong Abdul thay d6i. Abdul: “Nay ngudi anh em, téi chuwa
bao gid qui go6i tredc mot ngwoi Hy Lap.”

Stavros khong can dé y, di ra 6m theo nhitng d6 vat cia chang.

Abdul van con qui g6i: “Nay, ngwoi anh em, t6i canh cdo nguwdi anh em
biét. V&i mot ngudi Tho thi chi co6 thé 1a ban hay ...nguwoc lai. T6i canh cdo
anh do.”

Stavros da ra ngoai. Abdul cham rai ditng 1én, phi bui noi dau géi. Bot
nhién han tré nén tinh tdo la thuwong.

Abdul: “Pang tiéc. That dang tiéc. Thoi danh. Thoi danh vay.”

Trong han cé vé doc 4c. Han da néi sy that: han khodi chang trai nay va
han cdm thdy da bi si nhuc. Han lai xoa hai ngén tay vGi nhau mot cach
diéu cot ro6i dwa mot ngdn tay vach ngang cuong hong.

Sang ngay hom sau. Mat troi choi chang. Stavros va Goochock da di
su6t dém trén con dwong dén Ankara va cam thay mét 1a. Doc theo duwong
10 chi c6 mot con dwong xe héa duy nhat. Mot chuyén tau nhé chay qua
Stavros khong budn nhin 1én.

T mot cra sO trén toa xe. Abdul da nhin thay nan nhan ctia han.

Chiéu hom do6, Stavros va con lita Gooc-hook da dén vung phu can
thanh phé Soose-hir. Stavros vira di vira ngu gat, chot ngang dau 1én va
nhin thay hai canh sat vién dang cham chu nhin chang.

Stavros dat con ltra, di ngang qua hai canh sat vién. Bong nhién hai
nguwoi canh sat vién nhao vao chang. Chang c6 vung vay, phan khang
nhung vo ich. Ho 16i chang di.

Stavros: “Tai sao? Tai sao? T6i lam gi nén t0i?”

Phién toa trong thanh ph6 nay dién ra trong mot gian phong xap xe€,
ngay trong nha cua quan toa. Quan toa ng6i xép bang trén nén nha, dang
sau mot ban thap. C6 mot giong ndi quen thudc.

Abdul dirng do, dung la hinh anh cong chinh bi xtc pham.

Abdul: “Thwa quan toa, t6i da ké khai xac thyrc nét dac biét moi mén.”

Stavros dirng gitra hai nguoi linh gac, thét len: “Lao, lao, lao!”
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Nguoi canh sat ditng canh dwa tay bit miéng chang, va dam chang nga
nhao xuong: “Im, thang an trom!” Quan toa chi chu y chit dinh dén chi tiét
nhé mon dé. Ong quay qua mot ga thu ky dang cAm t& gidy ké khai tai san
cua Abdul.

Quan toa: “Doc di!”

Nguoi the ky doc 1én. Bén moén nao, canh sét vién lai kiém soat mén do.

Ga thu ky: “Mot tdm tham Hamedan. Mau hong va xanh tham. Mot géc
da mon, son.”

Abdul: “Coi day!”

Canh sat vien: “Dung nhuw mo ta.”

Quan toa néi nhé: “Tam tham dep thiét!”

Canh sat vién: “M0t tdm chan, mau vang, dugc dét ¢ nha, do nhitng c6
em than yéu cua t6i.”

Abdul nhin Stavros mét cach titc gian. Stavros ditng do, dau hoi cui, mat
quay di. Khong ai nhin thady chang da thdo chéo 4o khoac ra va voi vang
nuot vao bung déng bac nay dén dong bac kia.

Ga thu ky: “R6i trong chéo 4o khoac.”

Stavros ngirng nuot.

Abdul: “Thwa quan toa, xin ngai budc bi cdo céi chiéc 4o khoac cua han
ra.”

Quan toa: “Cdi ao khoac ra.”

Hom nay troi néi gié. Stavros khong con do khoac ngoai, khong con Itra,
khong con mot mén do nao cd, cham rai di trén con dwong dén Ankara
dwéi bong hoang hén. Chang nhin lui va thay Abdul ng6i trén lung con ltra.
Goochook dang chay rudce kiéu. Ban tay cua Stavros ddt vao con dao gam
dé yén do.

Con ltra da dudi kip Stavros. Abdul di song song canh Stavros, cat tiéng
than mat, tw nhién no6i v6i nan nhan cua han. “Sau khi anh bo di, toi phai
trdi qua nhitng gio kho sé. May thang canh sat d6 khéng c6 lwong tam chut
nao cd. Ro6i ca quan toa nita. Lay chiia! Han dé nghi chia nhitng tai sdn mdi
cua toi. Roi khi t6i tir choi, ho tuy chia nhau. Quan toa dac biét ham thich
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mdy tam tham. Luat phap x1& nay rat can dwgc cai t6.” Stavros khong tra
10i. Han tiép: “Coi day, dé t6i cho anh thdy t6i con lai nhitng gi.”

Han chia tay ra, trén ban tay con doi bong tai ctia em gai chang, cai
twgng anh cua me chang, va mot dong tién duy nhat. Stavros ban tay van
con dat trén chudi con dao gam, khong them quay lai.

Abdul: “Khéng con gi. Anh thdy d6. Khong con gi.” Van khéng c6 tra
10i. “nhung con thiéu vai dong tién. Theo t6i tinh thi khodng chirng sau
dong. Toi di dén két luan la anh da nu6t vao bung nhitng déong d6. Khong?
To6i da thdy anh nu6t ma. Lic do toi ty nha: nén dé lai cho né vai mon, toi
nghiép né. Nhung bay gio tinh thé da doi khac.” Han lai chia tay ra. “Anh
thdy d6. Toi khong thé nao rong rai duwgc”. Khong ai tra 10i. “Toi phai cong
nhan la anh d3 t6 ra nhan nhuc d6i vdi toi. Néu toi & vao dia vi anh, thi t6i
da rat con dao ma anh dang cam trong tay ra tir lau va s dung n6 ding
cho. Nhung ngwoi Tho ching toi tho bao con ngwsi Hy Lap cac anh van
minh. T6i mudn dwgc nhw anh. Anh da hoc duwgc cach chiu dung nhitng rai
ro & doi, nudt nhuc nha, uat han, va mim cwoi dwoc. Qua that téi muon
dwgc nhe anh.” Han nhin chang, than phuc. “Sao...” Nhitng dong tién kia?
Chua thay triéu chitng gi ca a? Chwa c6 gi sao? Theo anh nghi thi ching
bao lau nira? Chi c6 trgi biét? Néu vay...mot coc regu nhé?”

Stavros khong té dau da nghe. Abdul nang chai reegu 1én tu mot hoi dai.

Mat troi da 1an. Stavros ngoi quay luwng vao may tdng da. Abdul ngoi xa
xa phia trwdc bay gio da say khuét, va khong con dong kich nita.

Abdul: “Anh qua thyc la mot thang hén! Thir twéng twgng néu toi & vao
dia vi anh, toi sé lam gi?”

Mat Stavros néng birng vi nhuc nha xau ho.

Abdul: “Anh chi ddm ng6i yén, mim cwdi va nudt han. T6i. Rat t6i. Toi
da ting giét nhitng ngwoi nhw anh, va thdy khong khac gi giét ctru. Chi can
thoc dao vao bat ct ché nao, la mang séng chay thoat ra. Ngody mot hai
nhat, va thé 1a xong viéc. Udng mot ngum rugu di. Khong? Di nhién la
khong uéng. Anh khong uéng rugu, khong chong tra, khong biét choi gai.
Nhw vay anh la loai nguwdi gi?” Han ngap, nam xuéng. “T6i khong thé phi
thi gio them dvgc ntta. Nhung rui la t6i khong c6 khi gigi gi ca. Vi vay toi
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can phai muwon con dao cta anh. Khong? Chiu? Sao? Sao anh khong néi gi
ca vay? Anh sg khong dam noi chuyén nita sao? Anh c6 coi trong sinh
mang cua anh khong? T6i khong hiéu bon anh la nguwdi nhu thé nao? Bon
anh c6 khac gi dan ctru khéng? Ching né ciing khong hé chong tra dé bao
toan mang song cta ching. Troi t6i r6i. Co 1é da dén lic ching ta choi véi
nhau van chét. Thoi, to6i dé anh vai phuat. T6i doc kinh chiéu da. Roi sau
do...”

Abdul ditng Ién, trdi tdim tham doc kinh cia han xudng dat, va bat dau
doc kinh, Stavros biét rang chi c6 lic nay, hay sé khong bao gio con co hdi.
Ban tay chang nam chat chudi dao.

Lic Abdul qui goi va cti dau cau kinh, Stavros véi si lanh len cta tudi
tré, nhao lén lung Abdul, dam con dao vao nhiéu lan, Abdul hét Ién kinh
hai. Con ltra Goochook sg sét bo chay. Stavros ditng lén, run ray. Chang
ngo6 quanh quat mot cach 1am 1ét dé xem cé ai chitng kién khong.

Con ltra chay thuc mang nhw c6 ai dudi theo an thit né.

Stavros cuéng quit goi 16n: “Goochook! Goochook.”

Stavros nhin thdy con Itra hoan toan mat dang sau mot mé dat. Sy hoang
sg cua con vat chuyén sang chang. Chang bat dau chay. Roi chot dirng lai.
Quay lui, di dén xac chét cua ké chang vira giét. Mot cai gi bat dau lam cho
tam hon chang trd nén ran roi. Chang ldy hét nhitng mén nit trang va tién
bac tim thay, va ditng thang ngwoi 1én nhin mdy dong tién trong tay. Chang
thd dai, dau kho, tirc gian? Ghé tdm vdi chinh minh. R6i chang bo tién vao
tii va bé di. Du khong y thitc dugc, nhung chang da quyét dinh rang tw hau
sé khong dé mdot chuyén twong t nhu vay xay ra lan nita.

Cudi cung, mét 1d nguwdi, Stavros da dén chiéc cong da to 16n cii ky, do
nat tai ctta ngd vao thanh Ankara. Pay la noi ditng chan udng nuwéc cta
nhitng doan lwra, lac da. Pay cling la mot cai chg phién vGi nhitng nguoi
ban hang dao 6n ao, va nhitng dam hanh khat déng dao, vdi nhitng vét
thirong 10 liéu trén than thé ho. Mat troi lan dan sau cong thanh.

Stavros bam day bui bam, trong c6 vé gia dan, ran roi hon.

Chang tim dugc ga xe lira, véi tdm bang: Ankara. Chang 16i ra tat ca so
tién con lai cua chang. Trén ban tay, cd mot nam tién 1é. Chang quyét liét
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tién dén quay vé. Bén canh cé mot tdim bang quang cdo Hang Tau Van Tai
Lloyd cta Btc, chay sang My. Trén tdm bang cé hinh mot chiéc tau chay
qua dudi chan twgng N Than Ty Do. Stavros nhin 1én tdm bang quang céo
mot lic, r6i néi véi nguwdi ban vé xe héda: “Constantinople!” Chang dat tat
cd tai san cda chang 1én quay vé.

Stavros da dén Constantinople. Chang kham phuc ngam nghia sau thap
chudng cao viit ctia thanh dwong Santa Sophia. Lt sau, ngudi ta thdy chang
di vao hai cang Constan-tinople. Ban ngay, day la noi ron rip nhat thanh
pho. Chang nhin nhitng chiéc xa lan dau trong hai cang, nhitng chiéc tau
kéo, nhitng chiéc xuéng dwa khach ra vao, réi chang nghe tiéng coi tau cua
mot chiéc tau 16n chay bang hoi nwéc. Chang ddo dac nhin quanh. Mét
chiéc tau ché hang 16n dang chat hang lén & mot bén dau. Mot hang phu
khuan vac, it nhat d6 mot tram, dang di 1én xudng chiéc tau.

Stavros di v6i vé phia chiéc tau. Chang nhin lén. Chiéc tau trwong co
My.

Vai si quan My dang kiém soat cong viéc boc hang, ti trén boong tau.
Nhitng khuon mat cua ho c6 vé cdi ma, lich sy. Dot nhién, Stavros goi 16n:
“America...America...My...My...¢, ¢, €?”

Nhitng si quan trén tau khong chi y dén chang. Ho dang nhin theo
nhitng doan phu khuan vac hang 1én tau. M6t nguwoi qua gia yéu, nga qui
xuong dwdi strc nang cua b6 hang. B6 hang cta lao ta lan sang mot bén. Ba
nguoi @ trén bén tau chay lai.

Stavros theo ban nang ma chinh chang khong ngd nita, cling di vé phia
b6 hang, dé gianh viéc. Mot tran du da dit doi dién ra. Ca bon nguoi déu
gianh nhau viéc lam. Stavros gianh giat nhv mot thu di. Tt ca bao nhiéu
gian hon bi don ép bady lau nay bung no ra. Chi vai gidy sau, chang da doat
dwgc bé hang ctia lao gia va gianh dugc viéc lam. Chang cudi gan khi nang
bo hang 1én lung, r6i budc 1én chiéc cau van véi vé dac thang hién r6.

Vién si quan My da nhin vu du da. Lic Stavros di ngang qua may si
quan chang vac b6 hang mot cach hanh dién. Viéen si quan phu trach: “Chao
chu bé!”
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Stavros wdn nguwe, huyt sdo, vénh vao, hanh dién vi da dac thang, va
thoan thoat duédi sitc nang ctia bé hang. Ba tiéng coi tau hu 1én, twédng nhuw
mirng chién thang cua Stavros.

Luc chiéc tau chat day hang, bat dau ra khoi, thi mat trdi cling vira moc.
Céach bo chirng hai tram thwéc, coi tau lai hu Ién ba lan, chao tam biét.

Bén tau bay gio tréng vang, ngoai trit mot bong dang don doc. Stavros
diéng nhin theo con tau dang ra khoi. Chang da dén gan gidc mong cua
chang. Va bay gio, chang buon ba quay minh roi bé di.

Khu ban hang tap héa chiém mot géc thanh phé gom nhitng con duwong
hep, hai bén dwdong noi ti€p nhau nhitng ctra tiém c6 ctra kinh che kin. Lic
nay la gio0 mua ban nén khu tap hoa dong kinh khung. Nhitng ngudi ban
hang tranh gianh nhau tran ra 16i di gitta, hang bay trén tam giady dat trén
mat duong.

Stavros cam mot manh gidy nho trong tay, hoi duwong di, sau khi dugc
chi dan lai tiép tuc cat budc. Tiéng huyén nao that nhirc tai.

Pén mot goc khu pho, bong ditng yén tinh han lai. Pay la khu nhitng
ctta hién ban tham. Stavros do manh gidy trén tay, roi di doc theo mot ctra
hiéu ban thdm, doc nhitng s6 nha va tén ctra hiéu.

Nhitng ctira hiéu nay vang qua. Stavros dirng lai. Chang da tim thay ctra
hiéu “Céng Ty Tham Ba Tuw Topouzoglou”. Stavros ngam nghia madt tiém
ctta hiéu nho, téi tam. Bén trong vang nhw mot nha mo. Stavros cam thdy
that vong. Chang da tuwdng sé thay mot “tiém buon phat dat”.

Stavros buwéc vao. Dirng lai. Khong mot ai ra gap chang. Yén lang. Roi
chgt chang nghe rd mot tiéng ngdy 16n, déu dan. Stavros nhin quanh tim
xuat xa.

Nguoi chi ho nam dai trén mot chong tham ngu say swa. Mot tén phu
gia di dép budc veé phia Stavros.

Giong Stavros khong dau dugc that vong: “Pay c6 phai la hang budn
cua ong Odysseus Topouzoglou khong?”

Nguoi phu: “Dung r6i. Moi 6ng vao. Moi ong.”

Roi han nhin k¥ lai ngwoi khach, trong ro vé rach rwdi cua chang, va
giong ga dbi thay lap titc: “E, Anh muén gi? Ching t6i khong can gi ca.”
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Luc do, ngwoi cha ho tré minh, roi lién ti€p thot ra mot 16 tiéng thé dai,
ngép, lau bau. “A, A, A, Sit, Sit, A, A.”

Stavros: “Ong ta néi gi vay?”

Nguoi phu: Ong ta dang than trach troi dat da sinh 6ng ta ra trong thé
gigi nhu thé nay.”

Stavros: “T0i la chau ong ta. Bao gio thi ong ta day?”

Nguoi phu: “Liic ndo c6 khach hang.” Rdi nhin xudng chan Stavros: “E.
Nhin dat cat anh tha vao! Al sé phéi quét don day? Lai toi nita!”

Lic d6, ching hiéu cai gi da danh thitc dng chd ho day. Ong nhin quanh,
mim cudi vu vo, miéng rét rdi. Ong lau miéng, bau nhau. “A, A.”

Nguwoi phu: “Nay ong Topouzoglou. Nguwdi nay noi han la chau cta
ong.”

Ctra tiém t6i om. Mat ldo gia khong dwoc sang lam. Hon nita, ldc nga
1ao bo kinh ra. Bay gio lao lai gan Stavros, thoat tién cuwoi don da: “0, o,
moi vo, moi v6”. Ro6i khi deo kinh vao, da nhin rd, giong 1do thay doi han.

Ong chi ho: “Chuyén gi da xay ra cho chau vay?”

Stavros: “Thwa chd, chau gap nhiéu rai ro doc duwong”.

Ong chi ho: “Tdi nghiép. Toi nghiép.” Quay qua ngudi phu: “Artin.
Mau lén. Ngay 1ap tic. Hai ly ca phée.”

Artin cham rai budc di: “Thwa vang. Ngay lap tire”.

Nguwdi chi ho: “Chu chd chau bao 1au nay. Cha rat vui mirng gap chau.
Theo chii. Ra sau nha. Chu c6 san quan ao sach. Ro6i chu sé goi thitc an trwa
cho chau.”

Nguwaoi chd ho dan Stavros dén mot tiém an nhin ra hai cang. Puwgc phan
khich nho chat nghi lwc con lai, 6ng chii ho biéu dién mét bita thinh soan.
Con Stavros thi nhw nguwdi doi lau ngay, an khong them chira ca dau ca.

Nguwdi chd ho: “Ching ta can c6 thém hang”.

Twr hdi cang, c6 tiéng coi tau vang 1én. Stavros quay dau lang nghe.

Nguwoi cha ho: “Chuyén gi vay?”

Stavros: “Xin chu tha 16i cho chau. Chau chi mu6n néi la chi hinh nhw
khong muén ban cac thit hang dang c6.”
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Ong chd ho: “Ch4u nhan xét tinh 1dm. Mot con ca ddi nita nhé? Chu moi
chau! May con ca nhé qua!”

Stavros hdy con doéi: “Chu da moi chau xin nhan. Cam on cha”.

Lai cé tiéng coi tau vang 1én.

Ong chti ho: “Chéau ciing thdy ring chii khéng cé nhitng thit hang thich
hop cho thi treong ngay nay.”

Stavros chi nghe tiéng cai tau.

Lic tré vé Cong Ty budn tham Ba Tw Topouzoglou, 6ng chu ho chi cho
Stavros xem nhitng xap tham cua 6ng.

Ong chi ho: “Ngay khi chau thao viéc, viéc dau tién ma chd phai lam 1a
cam sO tién ma chdu mang lén, r6i di Ba Tw va mua nhitng loai hang...”
Ong chu y dén sy im lang ctia Stavros. “Chau lam sao vay?”

Stavros danh tht nhan: “Chéau khong mang lén dong nao ca.”

Ong chi ho: “Sao...Sao0?”

Stavros: “Chau la mé6t thang ngu, va chau bi nguwdi ta danh cap.”

Ong chti ho: “Ché&u gidm véi chi thdi d6 ché?”

Stavros: “Thwa chd khong. Chau lay lam xau hé phai nhin mat chi.”

Ong chi ho: “Nhung cha chau...”

Stavros: “Chau rat xau ho phai thu thyc la da bi danh cap mat hét réi!”

Lic dé 6ng chid ho c6 vé nhu b ditng tim. Ong 6m 14y nguc, rén ri.

Stavros: “Chu...cha lam sao vay?”

Ong chui ho dot nhién thét 1én: “Néu vay tai sao may lai chiu di an truwa
v0i tao?”

Stavros: “Thwa chu, chau dang doi bung.”

Ong chii ho hét rén ri lai gao thé: “Bay gid may ciit cho khéi mét tao.
Cut, cut ngay.”

Stavros dinh bé di, thi 6ng chi ho goi lai: “Khoan, khoan di da. Ngoi
xuong day. Lay Chua, xin cho t6i du thi gid nuét con titc nay. Tai sao may
lai an bita trwa cta tao? Lai an nhitng hai phan nita chd. Mén gi cling hai
phan. Pung la ngay tao phai pha san day ma.”

Mot gid sau Stavros ngdi mot minh trwc ciia tiém. Ong chi ho buéc lai
gan, cam theo mot cai chdi, hét: “Nay, cai thang pha cua, quét nha di!”
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Ong chii ho: “Tao s& viét thw néi cho cha may biét. Ong ta 1a ngudi ditng
dan...”

Stavros viit cai choi va chay véi lai 6ng cha ho: “Ptng, xin chd. DBung
dé cho cha t6i biét chuyén nay. Chu hita dirng noéi gi véi cha toi hét!”

Ong chii ho: “Tao chi dinh néi 1a cha may nén...”

Stavros: “Chi mudn giét cha t6i sao chd? Cha t6i da dat hét tin twéng
vao toi. Chac ong sé khong song ndi néu...T6i dang c6 gang dé khéi phu
long 6ng. T6i c¢6 nhitng duw dinh to 16n lam. Ca nha sé hanh dién vi toi.
Nhung bay gio thi chwa c6 gi, chwa co gi ca. Chua nghe khong? Chu hira di?
Chu khong viét gi hét nghe chwa?”

Ong chii ho: “Théi duwoc. Tao hita. Bay gid thi quét nha di. Thing pha
cua!”

Stavros cam chéi tiép tuc quét. Ong chi ho di vé phia cita s6 va nhin ra
dwong. Stavros noi mot minh: “Ho sé hanh dién vi ta.”

Ong chi ho ditng bén ctva s6, chi ra dudng: “Coi d6. Nhitng nguoi gidu
di lam sau bita trra bang xe ngwa, trong lic tao...” CHgt nhw bat dwgc mot
sang kién than diéu nao, reo 1én: “Stavros. Nghe day.” Stavros ngirng quét.
Ong chi ho tiép: “Chda nhan lanh. May nhin xem.”

Ngoai duong mot chiéc xe ngwa, vira dirng lai treéc mot cira tiém to 16n.
Mot 6ng chu tiém tham map map, giau cé dang buédc xudng.

Ong chi ho: “May nhin kj di. D6 1a 6ng Aleko Sinyosoglou!” Mot
nguoi cé nhiéu tién, nhiéu hang ho, va bon dira con gai, dita nao cling xinh
dep dén noi moi ngay ong lai mat dan hy vong dugc lam 6ng ngoai. May
hiéu ch&?”

Stavros: “Khong.”

Ong chti ho: “Chta giai quyét digc moi van de. Liic nay chiing ta khong
duwgc phép quan rang may la mot thanh nién, trong cling cé vé banh trai, va
néu an mac dang hoang thi...Bay gid may c6 hiéu chwa?”

Stavros lac dau: “Khong” R6i chang quay di ghé tém: “Lay Chua!”

Ong chi ho nhin 1én buéng binh. Bay gid con gian cia dng lai birng 1én:

“Khong sao! Quét nha di. Tao sé gian xép mot cudc gap go, roi may sé
thay...”
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Stavros lai quét nha. Roi dot ngdt chang ném chiéc chdi ra xa, suyt dung
vao nguoi phu ldc d6 nhdy dung 1én tir dang sau may tdm tham giong nhw
mot con vat then thung bi bat gap dang lan tron. Khong n6i mot tiéng nao,
Stavros di ra khoi tiém.

Sau ctta kiéng van phong hang Tau Van Tai Lloyd, canh nhitng tdm
bang quang cao théng thwong, con treng bay mot mo hinh chiéc tau hanh
khach mang tén The Kaiser Wilhem, chay dwong Constantinople — Nitu
Uéec.

Stavros budc vao van phong. Dén quay hang, chang héi nguoi thu ky:

“Mudn di My thi phéi lam sao?”

Nguwdi the ky nhin chang trai qua song mii: “Phai c6 tién”.

Stavros: “Bao nhieu?”

Nguwoi thue ky: “Chac anh muén héi gia vé hang ba théi phai khong? Mot
tram 1é tam dong tién Tho Nhi Ky”.

DPoi vGi Stavros day la mot con s6 troi trang. Chang lap lai: “Lay Chua!
Mot tram 1é tam dong. Théi dugc.”

Nguwoi thv ky nhin chang mot cach khinh bi va bé di. Nhung Stavros
dwa tay qua quay hang gitt han ta lai. Chang dwa ban tay kia chi vao ong
Phé Gidm Déc, héi: “Ong ta 1a ngwdi M§ phéi khong?”

Ong Phé Gidm DPéc 1a ngudi My chinh cong. Trong nha 6ng ta ciing doi
mot chi€c nén rom, va dugc nhitng nguwdi lam cong phuc lam. Ga thw ky
dap “Hoan toan My.” Giong han kinh can nhw vira néi dén mot vi than linh.

Nét mat Stavros biéu 16 mot s thém muon tot do, va ghen tirc doi vai
nguwoi My, giong cuwong quyét: “Toi sé trd lai.”

ROi chang dot ngdt bé di ra khéi van phong.

Tré lai gia dinh ctia Stavros, ca nha dang ding com t6i. Ong Isaac dang
doc cho ca nha nghe — ba Vasso, cac con, hai ba co, ong chu gia — mot 1a
thw. Ong Isaac doc:

“Va bay gio t6i khong biét chdu né & dau nita. N6i tom lai, n6 khéng
dem cho t6i mot xu nho nao ca. N6 néi la n6 bi an cuwép giuvt hét. Toi co
gang khuyén bao, chi dan no, vi t6i nghi do6 la phan sy cda t6i. Nhwng no
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dot ngot ném cai choi vo ngwoi phu roi bé di ra khoéi cira hiéu, mat long 1én
song soc.”

Ba Vasso rén ri. Ong chu gia bat cudi 16m.

Ba Vasso: “Do ngu! C6 gi bu6n cuwdi dau ma cudi?”

Isaac cam mot 14 thw khac 1én: “Bay gio nghe day. Thwa cha. Con khong
thé giao lién cho 6ng ta dwgc. Khong mot khach hang nao dat chan vao
tiém cua 6ng ta. Ong ta ndm ngt suét ngay trén déng tham. Vi vay con néi
v&i ong ta la con bi cwép giat hét tién roi. Nhung trong lic do, con c6 mot
dy din 16n, mot sang kién mdi. Con sé c6 tin bao cho cha nay mai. Con da
tim dwgc mot chiéu hwdng lam an khac. Mot cong viéc nhiéu hoat dong
hon, vang that vay, hét sitc hoat dong.”

Vasso: “Du sao, 1a thue nay cling dem dén cho ching ta chit tin vui.”

Ong chii gia: “Chi c6 troi biét chuyén gi xay ra ¢ d6?”

Vasso: “No¢ thi luon luon chi lam c¢6 moi viéc do.’

Ong Isaac doc tiép: “Sttc khée con van binh thuong. Nhd cha néi véi
me, bang cach nay hay cach khéac con van kiém dwgc céi dé an.”
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CHUONG III

Trd lai Constantinople, ngudi ta c¢6 thé nhin thady muwoi lam chiéc thung
rong chong 1én nhau, dang “lac Iu” di qua mét con dwong hep va dong. Néu
dudi chong thung rong nay c6 ngwdi thi cling khé ma nhin thay.

Tuy vay, lat sau, chiing ta cé thé nhan ra Stavros dang vac chéng thiing
rong d6. Hom nay la m6t ngay mua ha néng birc, va Stavros wét dam mo
hoi, c6 vé mét moi.

Ngbi dudi bong mat mot nha kho, nhitng nguwdi phu khuan vac dang an
trira, Stavros khong cé gi dé an trwa, nhin nhitng ké khac an. Mot nguwoi
phu tén Gabaret, an da no, va dinh ném mau banh con lai di.

Stavros vO0i ngan lai: “Pirng. Pirng vat di.”

Chang giat ldy va an ngau nhién.

Gabaret: “Tai sao may khong ldy vai xu mua banh ma an?”

Stavros mim cu0i. Nhung nu cudi cta chang bay gio c6 mot cai gi bi
hiém.

Pang sau mot tiém an. Vao ban dém, dau mua déng. Stavros va vai
nguwoi nghéo kho dang ding chd ném thitc an thira ra. Ngay khi thitc an
ném ra ho voi vang chay dén lvgm. Mot con cho cling cd gang chen vao,
nhuwng Stavros dudi no di.

Gabaret nhin chang. Lao la mot nguwdi c6 hoc trong dam phu khuan vac.
Lao do nam muoi tuoi, khon khéo, chua chat ran réi, Stavros lam ldo ta chu

Id

y.

Gabaret: “E, anh kia. Coi kia.”

Lao chi ra duong.

Mot con ltra me va ltra con méi dé di qua. Chua hai con ltra da khuat sau
mot canh ctra, ban viéc trong choc lat, Gabaret ché giéu: “Sira twoi do.”

Ngay thang troi qua, thdng muwdi mot lanh va muwa nhiéu, Stavros va
Gabaret dang lam viéc. Bay gio Gabaret thay thwong chang thanh nién, va
ho lam viéc cdp chung véi nhau. Stavros ran réi, déo dai.
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Lic nay la budi chiéu mot ngay dai den t6i, u &m, va ciing la lic nhitng
nguwoi phu khuan vac duoc tra tién. Vai con diém tré ditng chd gan do. Mot
con diém kha hdp dan, nhin Stavros cham chu.

Gabaret: “Tao lanh qua. Pém nay tao can ngu vdi gai. May c6 mudn di
theo tao khong?” Stavros lac dau. Lao tiép: “Tao trd tién cho may ma.”
Stavros lai lac dau. “May can mén do.”

Gabaret lam mot ctt chi tho bi dién ta cai su can thiét d6. Stavros khong
them nhin. “T6i chang can gi ca”.

Gabaret: “May da bao gio nga vdi gai chwa?” Stavros lac dau. “May cé
muon ngl véi mot con khong?”

Stavros: “Cha t6i khong mudn t6i lam chuyén do6”.

Gabaret lam mot cw chi tho tuc ché giéu cha cua Stavros. Lic do,
Stavros vira dwgc tra tién cong va bo di.

Gabaret: “May di dau do?”

Stavros: “T0i con phai lam mot viéc khac.”

Gabaret: “Luc nay? Viéc khac? Ban dém?” Stavros gat dau. “Cam cai
nay”. Lao trao cho Stavros cai moc hang ma nhitng nguwoi phu ludn luon
mang theo ngudi. “Tha may lay cai nay dé tw tir con hon”.

Viéc lam ban dém cua Stavros la rira chén bat trong mot tiém an. Mat
chang trang bénh nhw xa phong. Mot con bép, khodng mudi lam tudi liéc
mat v6i chang. Chang cham chi vao cong viéc. Co a danh théi, kiém thic
an.

MGt budi sang mua dong. Tuyét roi. Trong mot nha kho thaapsm noi
chwa nhitng chiéc xe kéo duwgc dung dé chd thyc pham, hang hoa tir kho ra
chg, hay tir chg nay dén cho khac, Gabaret di lai phia mot chiéc xe kéo, va
lay goi mét ngwdi nam do. Stavros nhady dung 1én, rit dao ra, nhv mot con
thu dit, san sang d6i phé v6i moi de doa.

Stavros: “Té ra ong & day, dau ciling day day bon trém cap. Nhw ranh.
Mady gio r6i vay?”

Gabaret: “Day di thoi. Dén gio roi. Nguoi ta bat dau lam viéc ca roi.
May khong lanh sao? Stavros lac dau. “T6i nay may dén nha tao ma nga”.
Stavros lai lac. “May can ngu dwgc mot giac ngon”.
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Stavros: “T6i khong can gi ca”.

R6i v6i vé lanh len vui twoi, chang nhdy xuéng khoi chiéc xe kéo.

Stavros: “Lay Chta. Thai di. Bi. Ong ban gia”.

Stavros va lao gia kéo hai chiéc xe kéo tay qua nhitng con duwong ngap
tuyét, song song bén nhau.

Gabaret: “Tién vé tau bao nhiéu?”

Stavros: “Mot tram 1é tdm dong.”

Gabaret: “Bay gio may dwoc bao nhiéu r6i?”

Stavros: “Viéc gi dén ong!”

Gabaret: “Bao nhiéu r6i?”

Stavros: “Bon dong may cac. Roi sao?”

Gabaret: “May hy vong song bao lau nita?”

Stavros khong tra 10i. Huyt sao mot cach buc boi. Gabaret nhin chang.

Gabaret: “Céi 4o dém 16t Iung ctia may muc roi!”

Thoi tiét thay mua. Anh néng vang vot chidu xuéng khu chg. Mua xuan
da sang. Mot cudc cdi va dién ra. Mot ngwoi phu tir ch6i vac mét kién hang
qua nang. Han ta ném kién hang xudng dat.

Nguwoi phu: “Kién hang nay chi c6 stic vat mé@i chiu néi. Bi kiém mot
con lwa!”

Nguoi cai nhin quan tim ké khéng bao gio tir ch6i mot cong viéc nang
nhoc nao. Hin goi 16n: “E! M§! My!”

Stavros dang ngoi trén 1é duong va lai tam dém 16t lwng nghe goi, ditng
lén, khoac tam dém 16t lwng 1én vai, x6c x6c cho ngay ngan trén luwng roi
chay lai bén nguoi cai. Chang da phai chdp nhan dwong dau vdi nhitng
nguoi phu khac trong cong viéc, vi ho ghen tirc v6i chang, kho chiu v6i
chang, mot nguwoi khong bao gid tir chdi bat cit cong viéc gi. “My! My!”
tiéng doi do da thanh biét hiéu ctia chang va dwoc goi 1én vdi tat ca giong
khinh bi c6 thé cé dugc bdi nhitng dong nghiép cta chang.

Thoi gian tr6i qua. Mua ha lai dén. Gabaret di qua khu chg, trdm mot
trdi dwa hau tir mot chiéc xe di ngang. Lao di vé phia Stavros, dang nam
ngu trén mot dong rau cai thoi. Chang trai 6m chat tdim dém lung dung dé
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khuan vac, lam nhw do la tat ca gia tai trén doi nay ctia chang. Médt chang
bay gio xanh xao, mét moi. Chang sap dén hoi kiét stic.

Gabaret nhin chang trai, r6i 1ay miii giay dap vao nach chang ta, lam cho
Stavros thitc day. Chang ngo ngac nhin, h6t hodng: “May gio r6i?”

Gabaret: “Con du thi gio”.

Lao bé doi qua dwa, dwa cho Stavros mot nira.

Stavros: “T6i khong thé nao mé& mat ndi. Lic nao tdi cling muén ngu
gat.”

Gabaret: “May dirng lo lam gi cho mét. May sap chét r6i.” Lao vo nhe
vao bung Stavros: “Thang nhé nang may dong can r6i?”

Stavros: “Cai gi? A t6i hiéu. Bay dong mdy hao.”

Gabaret ngau nghién an dwa: “Tién 1é! C6 hai thit tién. Tién 1é va tién
chan. Tién 1é nhv mot con diém. May nhin dong tién coi. N6 da chay qua
tay moi nguwoi. Budi sang may thitc day, sé da sang tay nguwdi khac. Nhung
tién chan thi khac. Tién chan nhu s6 tién may can...”

Stavros da nga xuong lai. Gabaret cam miéng dwa con trén tay Stavros
va an not.

Stavros va Gabaret ditng ngam mat troi xuong trén bén tau. Khu bén tau
la noi nhitng doi tinh nhan thwong thich di dao mat. Hai c6 gai di qua.
Gabaret nhin thdy Stavros nhin theo mot cach thém thuong.

Gabaret: “Té ra may ciling la ngwdi nhw ai.” Lao trd vé dé tai rudt cta
ldo: “con tién chan thi lai biét sinh dé. N6 sinh dé rat mau. Bang cach nao
thi tao khong biét, nhwng né sinh ra dong con dong chau le lam. Ci¥ moi lan
may nhin lai, né da c6 thém day dan con chau, dita sau khée manh to 16n
hon dita truwdc, va lai man dé hon. Doi véi nhitng ké nhw ching ta chi cé
hai cdch dé kiém duwogc tién chdn. An trom. Hodc néu con tré nhu may
chdng han, thi cwdi n6. Nhung cit coi tao day. Tao da lam viéc nhuw con vat
tl* ngay tao biét di va mang. Bay gio may coi dé. Tao song khon kho doéi
rach nhat trén tran gian nay.”

Ldo nhin Stavros, lic d6 van con nhin theo hai co6 gai.

Gabaret “Néu tao & vao dia vi may! Co6 vai co gai xdu xi, nhung lai dugc
nhitng ong cha rat giau!”
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Hai ga dan 6ng dén dan hai c6 géi di. Stavros cti dau xuéng. Chang c6
vé that vong, chang hiéu vi sao.

Gabaret: “Chuing minh ciing nén di kiém hai cai bay chuét do di.”

Ldo 6m ngang lung Stavros, bat chuéc bd diéu cia nhitng cap nhan tinh.
Stavros ddy lao ra. Roi Gabaret néi bang giong than mat don gian: “bi.
Theo tao. May can céi d6 lam.” Ro6i ldo biéu dién cho Stavros thay cai ma
chang can lam, bang cach lic lac vai...

Stavros: “T6i khéng can gi ca.”

Gabaret: “May can céi do6. Sau gio lam viéc, may dén nha tao. Tao dé
danh cho may mot con...”

Stavros do du, roi buwdc lai gan Gabaret va thi tham: “T6i chwa...chwa
bao gio... T6i khong biét...khong biét lam sao ca...”

Gabaret: “Dung lo. Chung n6 sé day cho may!”

Nha ctia Gabaret chi 1a mot tap 1éu xap xé. Anh sang tu canh ctra roi vao
soi 10 mot ¢ gai tré. Kho nhin thdy nang xau dep ra sao.

Stavros dirng tridc cira. Nét mat chang biéu 10 rd sy thém khat mot hoi
am dan ba.

Giong c6 gai: “Vao day. Vao day di anh. R6i dong ctra lai.”

Stavros di vé phia c6 gai.

Sau do, Stavros nam trén bung c6 gai, nga say nhw chét. Ca hai tran
truong. Mot tdm vai rach phua ho lén than thé chang trai. Khong cai gi cé
thé danh thitc chang day dugc lic nay. Chang dang & trong tinh trang kiét
sttc hoan toan. Nhung nang thi khong. Nang tim thay goéi tién ctia chang
giau trong that luvng. Nang khéo 1éo moc ra titng dong tién mot.

Budi sang, trong khu chg, phu phen dang chat hang 1én. Ngudi cai goi:

“My! My!”

Gabaret nhin quanh, nhung khong thdy tam hoi Stavros dau ca. Mot
kiém héa vién chi kién hang cho Gabaret. Nhwng lao dat kién hang xuéng
va bo chay di. Tt xa ching ta c6 thé nghe duoc tiéng goi: “My! My!”

Trong can phong ctia Gabaret, Stavros dang béi tung toe tat ca moi do
dac, tim kiém s0 tién cua chang, Gabaret budc vao.

Stavros: “Gabaret!”
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...”Tién cua t6i...Con diém d6...N6 dau r6i. T6i can phai kiém ra no.
Tim no ¢ dau?”

Gabaret: “Tao khong biét né & dau nita.”

Stavros: “T6i can phai kiém ra né. Chin thang. T6i lam viéc chin thang
troi, dugc by nhiéu! Ong tim ra né & dau vay? N6 1 ai?”

Gabaret: “No la con gai tao.”

Stavros: “Con gai...Lay Chua t6i!”

Gabaret: “Pung vay.”

Stavros: “Néu vay...néu vay thi...”

Gabaret: “Tao khong biét n6 & dau.”

Stavros: “Néu vay thi lam sao 6ng...?”

Gabaret: “Dém qua tao gap n6 doc duong.”

Stavros: “Nhung né ¢ dau?”

Gabaret: “Thi ¢ ca ché d6. Chac vay. C6 mot xém.”

Stavros: “N6 song bang cach do sao? Pi lam diém sao?”

Gabaret: “May tré con qua sic twéng twgng. N6 co gi khac dé co thé ban
nuoi miéng?”

Stavros: “Gabaret! Gabaret, toi da lam viéc chin thang troi!”

Gabaret: “N6 da lam on cho may.”

Stavros: “Sao?”

Gabaret: “Tao noi la né da lam on cho may.

Stavros dam Gabaret v§i tat ca strc binh sinh. Bay gio Stavros rat khoe,
c6 nam tay rat citng. Gabaret vang vao twong, doi ra, trong tay da cam con
dao nham vao c¢6 hong Stavros, tay kia tim t6c Stavros lao gan nhu khong
kiém ché n6i minh. Lo kip dirng lai c6 gidn con gian dién nguoi.

Gabaret: “Dang ly tao phdi giét may. May biét khong? Tao khong
thwvong may dén cai do d6 dau. May biét khong, may khong phai 1a mot
dia tré. May biét khong? Néu may da lam nhw vay, may phéi c6 gan lam
tiép. May biét khong?”. Ro6i giong thach thitc: “Tao noéi né da lam on cho
may”. Han chd dgi noi tiép: “May twdn may c6 thé dé danh dwgc mot tram
1é tdm dong theo cach dé sao? Sttc nguwdi c¢6 han! Lao nhin chang trai:
Pang ly tao phai giét may.” Roi tiép: “Thoi! Theo tao.”
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Lao di ra. Stavros di theo.

Vartuhi 1a mo6t con diém. Phong nang trén gac mot quan rwgu, noi dan
an choi Tho dén ngoi nghe nhac va khiéu vii. Phong nang khong rong lam.
Nhung cai giwvong, sau mot tdim réem két bang hat, thi kha rong, Vartuhi
dang ban di khac. Ngon den dau duy nhat soi sang can phong.

Canh ctrta m@ toang ra. Gabaret va Stavros nhao vao phong. Gabaret
buéc thing dén givong, ndm con gai ctia ldo kéo 1én. Ong khach nhay
xuong khéi giwvong, chay qua lai trong phong, la hét nhw con ga bi dudi.
Stavros ditng chan truedce cira. Khéng thé nghe Gabaret n6i gi con gai 3o ta,
nhung chac chan toan la nhitng 101 chwri béi. Lao danh c6 gai. Co ta gao lén.

Gabaret: “May dem tién ctia n6 cho thang nao r6i?”

Vartuhi: “Dig. Ditng. Ong chi. Duéi kia kia. Thoi.”

Lao lai tat co a. Co ta lai gao léen.

Vartuhi: “Ong ta sip dudi con di. Pudi con ra duwong.”

Gabaret bé nang xuéng, quay ra néi véi Stavros: “Di”.

Ca hai di ra ngoai.

Vartuhi chay ra ctta, goi vGi theo ldo: “6ng mudn t6i bi dudi ra dwong
sao chd? Néu khong c6 phong khong cé giwong, t6i con la gi? Mot con
vat.”

Ong chu tiém, mot ngudi Tho to 16n, c6 mit dwdi nha, dang hau tiép hai
vién chitc canh sat thanh phd mac dong phuc dang hoang. Ho dang an banh
ngot, nhitng giot mat ong chdy rén xudng cam, va uoosg tra néng bang
nhitng chiéc coc bé ti xiu. Gabaret va Stavros vira budc vao.

Ong canh sat: “Di choi diém thi phai phong bi diém 16t.”

Ong cht tiém: “Con gai 6ng ha? Ba thdng nay n6 khong tra tién phong
cho t6i.”

Vo ong cha tiém, mot ngwoi to béo nhw chiéc thung, nang gan mot tram
ky 16, ti* bép di 1én.

Ba vg: “Tuan t6i, né lai tiép tuc mac ng 6ng nha toi. Chi tuan tGi thoi.
Ong nha t5i kién nhan hét chd néi...”

Vién chitc canh sat dot nhién la Ién mot tiéng: “Aahahaha! Bon tao dang
nhau nhet...” Ong ta lam mot ct chi dit din. “Cut! Cut gap! Cuit ngay traéc
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khi tao ndi gian!”

Gabaret quay sang nhin Stavros chd chang ta quyét dinh! “May con
muon ndi gi nita khong?”

Stavros: “Lay Chua!”

Chang buéc ra that théu! Gabaret di theo sau.

Pén mot goc doc bo song, Stavros tim dwgc mot chd ding khoc.
Gabaret theo kiéu cta lao ta, c6 gang khuyén bao chang trai.

Gabaret: “May biét khong. Tao van con gian canh hong day.” Roi giong
l1do diu dang hon: “Pang ly tao phdi giét may. That thé. Tao phai giét may.”
Chang trai van khong thé chan dugc tiéng khoc. “May dam tao. May dam
tao nang lam. Rat nang. May khée that!”

Kiéu dé khong hiéu nghiém, nén chi lao ta doi cach:

“May muon giét n6? Pugc roi. Bén d6 ma giét né di. Tao dau cé can.”

Citng chang két qua gi ca.

Giong Gabaret trd nén cham séc va thién cam thiét sy: “Cach nao thi
cling dén lic may phai sdng mat ra, dé thay ro sy that.” Lao bat chwdc
giong Stavros: “Nhitng chuyén 16n! Nhitng chuyén 16n!” R6i doi giong ché
giéu: “Ho sé hanh dién vé t6i. Chéng déc oi!”

Stavros hét len dau don: “Pung noéi niva!”

Bay gio giong Gabaret trd nén doc ac, ché nhao: “Ho sé hanh dién vé
t0i. MOt ngay nao do, ho sé hanh dién veé t6i! Haahaaaa!”

Stavros: “Ho sé hanh dién!”

Gabaret: “Bay gio may chang la gi cd. Ngay sau may ciing sé khong la
gi cal”

Stavros: “T0i sé thanh cong. T6i phdi thanh cong. T6i thanh cong. Toi
sap roi cho nay. C6 mot cho kha hon.”

Gabaret: “Cho nao ciing thé thoi. Nay may thit cho tao biét, tir ngay may
bo nha ra di, may cé gawoj dugc gitta nguoi theo dao Chua mot ngusi nao
lam dung 10i Chua day chwa? May da gdp dugc gitta loai ngwoi mot ngwoi
nao dang la ngwoi khong?”

Stavros: “Ong do.”
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Gabaret: “Tao? May da khong nhin vao mdt tao? May khong biét tao.
May khong biét tao la...”

Trong mot phong ham, mot nhém chinh tri bi mat dang nghe Gabaret
thuyét trinh. Lao ta 1a m6t trong nhitng lanh tu ctia nhém bi mat. Stavros
ngoi trong dam khan gia.

Gabaret: “T6i c6 mot y kién cho thé gigi nay. Pha huy tat ca dé lam lai
hét. Qua ban thiu, khong cach gi quét sach dwgc. Can m6t moi lira dé thiéu
hay tat cd. Can mét tran lut dé cudn troi tat ca.”

Lai mot cudc hop khac. Mot phong ham khac. Mot dém khac. Phan 16n
cling nhitng nguoi do.Stavros cting c6 mdt. Trong chang cé vé kiét qué
chan nan, va chang dén day, chi vi chang khong biét tréng nom vao dau
khac. Bau khong khi ctia cuéc hop lan nay c6 vé bi mat hon, nhitng am
muu hon. Cau chuyén dién ra trong nhitng tiéng thi tham. Moi ngudi chi y
nhin ra cta. Ho nhv dang cho dgi mot ngwai nao.

MGt nguwdi: “Toi phai néi rang nan nhan chinh cia dé quéc Thé Nhi Ky
la nhan dan Thé. Mot ngay nao dé, Thé Nhi Ky sé 1a mot cuwong quoc”.

Stavros: “Sau khi t6i chét, t6i khong can biét dén.”

Gabaret giai thich ché giéu chang trai: “Han van con nghi rang trén tran
gian nay, @ mot noi nao do, c6 mot doi song sach sé no am. Pung vay
khong? Nudc My? Pung khong?”

MGt ngudi trong that dit dan, hoi khap khénh, tir mot géc phong buwéc
ra: “Pung no6i dén nwdc My vGi toi: Toi da sang dé. T6i da gép cong xay
nha cho ho.”

Han kéo ao 1én, dé hién ra mét vét seo dai: “T6i bi ngd. Sau d6? Khong
ai can dén to6i nita. Néu co6 tién thi & MY anh sé la mot nhan vat quan trong.
Nhung néu khong c6 tién, thi & do, cling nhu day thoi. Poi song la dac an
cho nguoi giau.”

Gabaret, néi thay cho Stavros, ché giéu: “Han van khong thay doi y
kién.” Stavros gwong cwoi, gat dau that nhe.

Khéng phai chang da quén dugc citu canh ctia chang. Chang qua ldc nay
chang khong biét dwgc cach nao dat dén citu canh thoi. Chot moi nguwdi im
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lang. Mot nguwoi vira bude vao, di dén cai ché danh san cho chu toa, va cat
tiéng nai.

Lanh Tu: “Ai muon di ra, nén ra ngay bay gio.”

Gabaret lam mot ctr chi ra hiéu cho Stavros nén di ra. Nhung Stavros lai
nga nguwoi sau lun trong ghé. Canh cira sau ho da khéa lai. Cudc hop khai
mac.

Lat sau. Mot qua bom dugc giau trong tam vai dém lung cua phu khuan
vac. Nhitng nguoi ditng quanh trai bom thi thao.

Lanh tu: “T6i nhac lai. Sau vu n6 ching ta chia tay nhau. Mgt thang sau
ké tr hom nay, ching ta gap lai nhau. Ngoai duong cac dong chi khong
nhan mat nhau. Hiéu ro khéng?”

Moi nguoi gat dau, ca Stavros.

Ngay ltic do, cac cira s6 bat tung. Canh sat va nhitng miii sing chia vao
phong. Ngon den dau duy nhét bi ban tit. Ting trang dan ndi tiép nhau.
Nhitng tiéng thét dau dén, nhitng tiéng kéu tuyét vong. Ro6i nhitng tiéng
sung im. Canh ctra bi pha tung. Chut anh sang ban dém tran vao. Khoi sung
lang xudng. Vu tan sat trong that khting khiép, ghé tém. Nhitng xac chét
nhw con c6 vung vay. Roi tat ca trd nén yén tinh, ngoai trir tiéng rén nho
cta ké hap hoi.

Trong mot quan y viéen, hai bac si quan y di ra mot nha xac. Ho dung lai
bén mot tdm van, nhin xuodng.

Ong bac si thi nhat: “That qua dang. Nhin hidn coi. Chwa dén tudi
tredng thanh. Han chi mudn mot céi gi do. Ty do. Phai khong?

Ong béc si thit hai: “Xxxiii”.

Ong ta chi mot nguwdi linh tré nén nghiém nghi:

“Anh kia. Lai day. Anh c6 biét khi nao ngudi ta sap chét khong?”

Stavros nam trén tdm van. Chang chi con thoi thop. Mot vét thuwong
chay dai trén tran chang. Chang sé khong bao gio x6a mat vét tich dé.

Nguwai linh: “T6i c6 thé biét khi nao thi mot con lira sap chét.”

Béc si: “Giong nhau. P4i véi tén nay, chi con vai gio dong hé. Duwéi nha
bép c6 mot chiéc xe chét day xac bon chiing n6. Anh khiéng né vat 1én do.
Han coi nhw chét r6i.”
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Chiéc xe chd xac di qua ruong dong. Bong xac trén xe dugc phi mot
tam chiéu rach. Mot cdi xac ti tw roi xuong, tudt khdi chiéc chiéu, cham
dat, nhe nhang, trong ldc chiéc xe van ti€p tuc chay.

Cai x4c con strc song. V&i mot cd gang tuyét vong, cai xac 1é duoc ra
khoi mat dwong. Roi Stavros lan xudng duong ranh bén duwong. Co gang dé
da lam chang kiét sitc. Chang nam yén do, c6 thd vao. M6t con ché hoang
Itrng thing di dén bén.

Mot vach da dung ditng bén bd bién Marnor. Cac binh si lan lwgt ném
nhitng xac chét xuong vuc.

Xac Gabaret roi xudng bién. Nugc bién ban tung 1én. Cai xac lénh bénh
1én xuéng mot lic, r6i chim ngim. Trén mom d4, xa xa, vai ngudi ditng
nhin. Trong d6 c6 c6 diém Vartuhi. Nang quay di.

Nhitng nguoi di trén duwong vao thanh pho nhin thdy mot cai gi, do du,
r6i di qua. Cai gi do la Stavros, dang c6 gang bo 1ét vao thanh pho. Pau
chang day mau, quan ao rach nat. Chang nga xudng, dugng day roéi lai nga
xuong.

Chang nam gitta dwong, chd lay lai sttc. D6i chan ctia Vartuhi hién ra
dwdi mat chang. Nang dén gan, do chang 1én.

Trd lai qué nha, gia dinh Topouzoglou dang ngoi ngoai vuon, dudi dan
nho. Mot 1a thw vira dén, mang theo tin buon.

Ong Isaac doc: “Tdi khong biét kiém né & dau. T6i tim khip noi roi. N6
da bién mat tam tich khoi mat dat den t6i nay.”

Ong Isaac dit 14 thu xuéng. Ca gia dinh ngbi im ling.

Trong thanh phd Constantinople, can phong ctia Vartuhi néng nhu dot.
Ong chti nha cta nang ditng ngoai cia.

Ong cht nha: “Néu may c6 chong thi di chd khac &. Pay 1a chd lam in
cua tao.”

Vartuhi: “Nhung anh 4y da di khoi day r6i ma.”

Ong chti nha: “Tao con danh hoi dugce hin.”

Lao ta di qua mat nang, budc vao phong va sau mot luc luc lgi, 6ng mo
toang canh c ti 4o nho va néng ra. Stavros nam trong ti. P6i mat chang
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long 1én nhw d6i mat mot con tha bi bay. M6 hoi w6t dam ngwdi chang. Mat
tay khuat khong trong thay.

Ong chi nha: “Nghe tao ddy né. Ngdy mai. Ngdy mai phdi tra tién
phong cho tao. Ba tuan ro6i tao khéng dwogc dong xu nao ca. Vay hen cho
mady dén mai. Tao n6i lan chot.”

Ldo ta budc ra ngoai. Canh ctra phfng dong ap lai.

Stavros noi khé: “Xiiii, Vartuhi, lai day, lai day!”

Vartuhi dén gan, ng6i xuéng nén nha. Chang nam lay canh tay nang. Tay
khudt vira roi hién ra, dang nam con dao gam cua 6ng ndi chang.

Stavros: “Dtng dé bon d6 doa nat em. Anh chi can vai ngay nita thoi.
Anh dang manh lai gan. Vai ngay nita thoi.”

Vartuhi thye tinh khiép sg: “Vang. Vang”.

Stavros trao con dao gam cho nang: “DPay. Em cam con dao gam nay.
Pem ban di. Mua cho anh it thitc an.”

Vartuhi: “Anh...anh...Sao anh khong tr¢ vé nha anh?”

Stavros rung minh: “Di di. Bi ngay. Mua cho anh it thit. Banh. Thit.”

Vartuhi: “Vang. Vang. Nay anh nghe day. Anh xem anh c6 du sttc di bo
mot doan ngan chiéu nay khong. Mat troi dang chiéu nang. Anh dén ngoi
choi m6t lic bén bo séng. Lic anh tré vé em sé c6 mt moén tién nho. Roi
dan da, em sé mua cho anh tit cd nhitng thit anh can. Em da hita vdi cha
em, va em hita v6i anh em sé€ lo cho anh moi thi”.

Stavros: “Pirng dai dong! Anh khong can tién 1é. Anh can mot b6 quan
ao lich sw. Mot bd mau xanh.”

Vartuhi: “Em c6 mot ngudi ban...Anh biét...gia roi...hay dén day. Ong
ta la thg may quan 4o dan 6ng...va...”
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CHUONG IV

Tai mot thanh dwong chinh thong gido, & Constantinople. Buoi 1é dang
dién tién. Pan 6ng ditng thanh mot doan & giita nha thg. Pan ba ngoi tai
cho chap su bén canh. Pang tGi doan hat 1é. Stavros va 6ng chu ho di vao
dot nén, roi dén ditng vao hang nhitng ngwoi dan ong dy 1é. Stavros ban
mot bd quan 4o mau xanh nwdc bién, véi khan c6. Chang khong cao rau
mép. Trong chang hoi xanh nhuwng rat dep trai.

Ong chti ho héi nhé: “May kiém dau ra by d6 xanh banh vay?”

Stavros khong tra 10i. Nhin vao chang trai, ngudi ta nhan thady cé mot vé
gi méi lai, quyét liét. Ong chi ho cham chi theo ddi gia dinh Sinyosoglou,
mot gia dinh kiéu mau twgng trung cho giai cap trwdng gia giau sang. Ca
nam anh em nha Sinyosoglou déu & lita tudi trung nién va déu thudc giGi
thiwong gia. Ngay cha nhat ho cung di 1é v6i nhau, ditng thanh mét hang
doc hai tay vong tredc bung. Nhitng ba vg, con gai ctia ho ng6i bén canh 16
nho khong thé phan biét dugc ai vdi ai.

Ong chii ho thi thAm néi vé6i Stavros, chi nhitng ngwdi dan dng trong gia
dinh Sinyosoglou. Stavros thi nhin sang bon dan ba nha Sinyosoglou,
nhitng kiéu mau cua sy sting dao. R6i ca hai ngwdi cung nhin mot c6 gai
nhan sac tam thuwong véi mot chi€c mii dai va mot khuén mat vang tai. Tén
nang la Thomma. Nang la cht dé cau chuyén. Stavros ra ddu bang long.

Nhitng ngudi dan 6ng thudc gia dinh Sinyosoglou da dé y dén nhitng tia
nhin cta 6ng chd ho va cta chang trai di theo 6ng ta. Ho gat dau. Ong chd
ho cling gat dau tra 1é. R6i ong huych Stavros. Stavros gat dau tra 1€, nhung
véi mot dang diéu kiéu hanh, cé phan ngao man. Nang Thomma
Sinyosoglou liéc mat nhin Stavros that nhanh, r6i nhin xuéng mot cach nét
na.

Tai phong khach gia dinh Aleko Sinyosoglou. Hién dién c6 ong Aleko
va bon anh em, con khach thi 1a 6ng chi hg. Ca sau ngudi cung ngoi thanh
hanh dai. Cd nam anh em déu thdo chiéc ndt quan trén cung ra, dé chiéc
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bung phé dwgc thong tha hon. Hai nguwdi dan ba khong rd tudi dang bung ra
moén do ngot, dac biét cia Tho quyén duong that nhiéu va nhitng chiéc ly
nuwdc lanh trén mot cai khay dé nhitng do ngot do.

Mot cudc hop tién hanh, mac dau vdi nhitng 10i 1€ diu dang, c6 vé hoan
toan c6 tinh cah cong viéc lam an.

Ong chd ho: “N6 1a con trai dau long cia mot gia dinh qui phai nhét
vung Anatolia. Chac qui vi c6 nghe néi dén gia dinh Topouzoglou?”

Ong Aleko, cha c6 gii tén Thomna: “Vang, vang, di nhién. Tuy nhién
con van dé nay nita. Cha cdu ta c6 thé cho chang trai mdt s6 tién 16n
khong?”

Ong chd ho, sau mot ltic im 1dng: “Qui vi vira néi dén chuyén tién bac?”

Ong Aleko: “Dé 1a mot van dé ma chiing ta can thao luan.”

Ong chii ho: “Phia chiing t6i cfing c6 chiit thic méic.”

Ong Aleko: “Nhun 6ng biét rd cong viéc cta ching t6i ma.”

Ong chd ho: “Tuy nhién dng c6 dén bén dita con gai. Bit budc phai
chia.”

Ong Aleko: “M®di dita c6 phan cta né. Kha da. Tai khong nhé 16 6ng
noi cau trai dang lam gi.”

Ong chi ho: “O...”

Y dinh ctia 6ng chii ho 1a tri hodn cho dén khi Thomna gip dugc chang
Stavros. Hy vong cua 6ng la ltc do thi van dé h6i moén va gia tai cta hai gia
dinh danh cho doi tré sé khong quan trong bang hanh phtc doéi tré, ma so
phan dang dugc dem ra thao luan.

Sau ctra s6 nha trwdc, cac con cai, ho hang dang ditng cho Stavros dén.
Va bay gio...

M4y ga con trai: “Anh ay dén d6. Anh ay dén do6.”

Céanh ctra xuéng bép dugc mé ra, va mot dam dan ba dang néng long
cho dgi, trong s6 c6 nang Thomna.

Trudc cong nha, mot chi€c xe ngwa vira dirng lai, va mot chang trai an
mdac banh bao buwdc xudng, Stavros dwa tién tar, bang mdét cit chi hao
phong, khong quén cho thém tién nguwdi danh xe. Chang cam theo mot
chiéc can.
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Hai nguoi anh bung phé bay gio da hién ra truéc cra s6. Ho nhin cai
canh Stavros tif trén xe budc xudng, roi quay sang phia ong Aleko gat dau
ra dang dong y.

Trong bép, me nang Thomna, may ba thim ba c6 ctia nang, va ba co6 em
gai nang xum vao nang.

Ba Anoola, me nang, n6i bang mot giong hoi run: “Mat con trong kha
xinh, néu con ditng thang ngwoi, tw nhién hon mét chut.”

Thomna: “Théi me. Me khong thé nao lam cho con tré thanh xinh dep
dwgc dau. Théi ké vay.”

Ba thim: “Chau dirng nhan mat. Néu nhan mat chau sé c6 nhitng nép
nhan ¢ day”

Mot ba thim khac: “Chau can phai lay chong gap, khong chau sé moc
16ng mép bay gio.”

Tat cd may nguwoi dan ba cwoi 16n tiéng.

Tiéng ong Aleko goi: “Thomna”

Lap titc may ngudi dan ba déu im 1ang. Thomna di vé phia ctra:

“Thwa cha, da”

Tiéng ong Aleko: “Hai 6ng khach cua ching ta sap thudng thic ca phé
cta con pha day.” Quay sang Stavros: “Cau thich uoéng thé nao?”

Tiéng Stavros: “Thwa, khong duwong”

Tiéng ong Aleko: “Con nghe khong?”

Thomna quay lui, thi tham: “Tiéng n6i cta chang that manh mé”.

Tat ca may nguoi dan ba déu khic khich cuoi.

Trong phong khach, Stavros ném nhitng chiéc banh ngot v6i nhitng ct
chi ctia mét ké séng qua day dua, khong them khat gi.

Stavros: “Ngon. Ngon lam!”

Ong Aleko: “DPay 1a 6ng em Seraphim cta tdi!”

Stavros theo nghi 1é c6 truyén: “T6i xin dugce phép hon tay than mau
ong.”

Ong Aleko: “Con day 1a 6ng em Trotermos ctia t6i.”

Vai c6 gai ditng trong bép nhin 1én ra. Ho lai quay vao so sanh nhitng
nhan xét ctia nhau. Nguoi ta nghe duwgce nhitng tiéng xi xam.
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Stavros: “T6i xin phép duwgc hon 1én mat than mau 6ng.”

Ong Aleko: “Con day la...” Ong ngling néi, quay vao phia bép:
“Anoola, néi v6i may ngudi dan ba trong dé dirng 6n ao qua. O day chiing
toi khong thé nghe ai néi gi ca.”

Vai khuon mat dan ba hién ra & phia ctta, lam nhitng cw chi tuan phuc,
roi lui vao trong.

Ong Aleko: “Chtia da 1am to khi ban cho dan ba mot cai ludi.”

Moi ngudi cudi 16n dung nhw 1€ 16i xa giao doi hoi. Trong lic do, may
ong chu nhan xet Stavros, va so sanh v&i nhau cac nhan dinh cua ting
nguoi.

Trong bép, ca phé da pha xong, duwgc rét ra ting coc, dat 1én mot chiéc
khay, trao cho nang Thomna, dé bung ra moi khach.

MGt ¢6 em: “Anh dy dep trai qua, chi Thomna a. En nhin ky anh ta, thay
anh ta dep trai thyc do6 chi a. Chi mau man qua.”

Mot ba thim: “N6 c6 tién khéng?”

Thomna: “Chau khong biét”.

Ba Anoola: “Cha con sé kham pha ra diéu d6.”

Nang Thomna bung khay ca phé ra ngoai phong khach. Nang cham rai
di vé phia Stavros va mdi chang. Ca hai déu lam ra bo nhw khong hé cé6t y
nhin thdy nhau. Va lai, chang dang ban nhitng chuyén trong dai vGi nguoi
16n. Con nang thi di nhién rat nét na.

Stavros: “Cha t6i ha? Cha t6i hoat dong trong nhiéu nganh khac nhau.”

Stavros va Thomna mac dau biét r6 nguwd kia chd y dén minh, déu co
che giau diéu do.

Ong Aleko: “Tét. Tét. Hoat dong trong nhiéu nganh 1a mot diéu khén
ngoan.”

Stavros cam tach ca phé tir chiéc khay Thomna bung dén: “Néu nganh
nay sup do, nganh kia 1én.”

Thomna li€c nhanh sang Stavros. Tt duwéi bép, ngudi ta c6 thé nghe
dwgc nhitng tiéng cuwoi khic khich ctia dan ba. Stavros cling liéc nhanh
sang Thomna. Lic di ra khdi phong, Thomna nhin cha nang bang mot anh
mat that quyét liét...chap nhan! Trong lic dé...
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MaAy 6ng chi xam xi: “Dung vay. Bung vay. That la khén ngoan. Ding
qua. bung vo cung.”

Nhitng ngudi dan ba néng long chd dgi. Thomna buwéc vao bép vGi mot
tin t&c quan trong: “Chang c6 ria mép!”

R0Oi nang bat khéc. Bau 6c nang qué cang thang. Tam hon nang qua xuc
dong.

Ba Anoola: “Thomna, con, con, Thomna, c6 gi dau con. Khong sao dau
con. Ban 6ng nhiéu nguwoi dé ria mép lam.”

Thomna van khéc: “Con thich chang c6 ria mép. Con thich chang c6 ria
mép!”

Trong phong khach, dan 6ng dang noi chuyén.

Stavros ngay tho hoi: “bé la c6 Thomna phai khong?”

M4y ong chad voi vang: “Phai. Phai...”

Moi ngudi nhin chang dé xem cadm twéng cta chang doi vdi con gai,
chau gai ctua ho ra sao. Stavros c6 vé hai long, hoi ngac nhién doi chut la
dang khac. Giong chang 4m cing: O...0...0...”

Ong Aleko gat dau nhe vé phia dng chii ho ctia Stavros. Nhu vy cudc
mdc ca coi nhw xong xubi. Moi nguwdi déu biét nhw vay. Moi ngudi xam xi.

Aleko: “Vi cong viéc lam an co6 lé than phu cau co6 dip qua day, toi hy
vong dugc may man uéng véi 6ng ay mot ly ca phé, va...

Ong Aleko dot nhiéu giam thiéu van dé tién bac xuéng. Roi bat ngd 6ng
khodc tay qua vai chang trai: “Bay gio toi sap c6 dwgc mot nguwdi con ré.”

Moi nguoi cuoi 1on.

Tai qué nha, trong gia dinh, mét 14 thv vira mang dén mét tin vui. Ba
Vasso: “Coi ndy. Coi ndy. Anh cta cb ta.”

Moi nguoi chay xam lai, cham chu nhin birc anh.

Ong Isaac: “Chéc n6 ndu bép khéo 1&m.”

Mot ba c6: “Nguwoi ta n6i miii dai la dau hiéu dao dire.”

Ong chd gia: “Vé6i cai mili nhw thé, thi dao dic 1a chuyén khong thé
tranh duoc”.

Ba Vasso: “Du sao thi ho ciing cé nhiéu tién. Nghe day nay: “Ho mudén
con bd céng viéc con dang lam va...” Ba nging lai, thac mac: “Co lan nao
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né noi gi dén viéc lam ctia n6 khong? Lan nao dau!” Ba doc tiép: “Vi vay
con danh nhan mot cho trong hang cta ho”.

Cong Ty Buon Tham Sinyosoglou la mot co s& thwong mai phat dat
trong thdy. Ciling nhuw ctra hiéu cia 6ng cha ho Stavros, ctra hiéu cta gia
dinh ndy ndm trong mot hanh lang lgp kiéng. Anh sang diu, nhat tit trén soi
xuong cac ctra hiéu. Ping truede cira hiéu la Stavros, bay gio dién hinh cta
mot chang trai thanh con trén dwong doi. Chang van ban bo d6 16n, c6 c6
va ao khoac ngoai mong.

Trong gian phong sau madt hang, mdy anh em va 6ng chi ho Stavros
dang thao luan gay go. Stavros khong thé nghe ho noi gi.

Mot nguwdi hanh khat dén gan, van xin bo thi, Stavros ngé lo. Nhung khi
ga hanh khat di qua, Stavros nhan ra do6i gidy han mang trong chan. Bé la
do6i giay ma chang da cho mot ga hanh khat xwa kia, trén con dwong ngoai
lang.

Stavros nhin vao mat ga. Pung la Hohannes. Han ta sap nga qui vi kiét
sttc, doi khat, bénh tat. Han twa ngudi vao mot ctra tiém trong choc lat. o
la ctra s6 cta hiéu budn giap véi hiéu budn gia dinh Sinyosolou, va nguoi
phu ttr trong di ra dudi han di. Stavros di theo Hohannes. Hohannes twéng
Stavros la mot ké thu, co rim minh lai, dwa tay che dau. Stavros nhe nhang
nang dau Hohannes 1én.

Stavros: “Anh khong nhé toi sao?” Chi doi giay: “Toi cho anh doi giay
nay.”

Hohannes néi théu thao: “O...t6i nhé ra roi.”

R6i bi tran ngdp vi mot xic dong khé hiéu. Stavros 6m 14y Hohannes,
lam nhw ga an may la ngwdi ban doc nhat trén doi ctia chang.

Stavros noi khé: “Lay chia. Anh di dwgc dén day! Chang ghé sat tai:
“Roi ching ta sé dén do.”

Hohannes: “Bay gio toi khong biét nita. Triwdc day t6i twdng vay. Nhung
bay gico...” Han lai 1én con ho dit doi. Sau d6 han mim cuwdi nhw xin 16i.

Stavros: “Dtrng nan long! Bay gio lai cang phai c6 1én. Chac anh déi do
ma! Anh c6 doi khong?”

Hohannes mim cuoi diu dang va than trong: “Bao gio toi cling doi”
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Stavros: “Di lai day.”

Chang cam tay Hohannes kéo di. Mot ltc sau, hai ngudi vao mot tiém
an.

Stavros: “An di. An di. T6i c6 tién day. An thém nita nghe”. Chang goi
boi mot cach hach dich: “E, bdi, mang thém mot dia nhw thé ndy nita. Ngay
1ap tirc. Va thém banh mi di.” Ro6i chang cui thap: “Bo thém it bAnh mi vao
trong do di. Nhu thé nay nay. Thém chiéc banh nita di, vé sau, anh sé can
nd. Khong ai nhin thay hét”. Bay gio giong chang lai cang than mat hon:
“Trén qua dat nay, anh can phdi biét ty lo cho minh. Nhitng thoi gian kho
khan nhat ctda t6i 1a nhitng ltc...t6i qua mém yéu. Anh khéng dugc phép
meém yéu. Thién ha sé 1gi dung minh chang han nhw anh. Lic nao anh ciing
mim cwdi. Thién ha cho dé 1a dau hiéu cia sy hén yéu. Bay gio dot nhién
thién ha trong né t6i hon. Ca anh nita. Pung vay khong? Anh kinh né t6i
hon. Phéi khong? H§? HG?

Trong can phong sau ctta hiéu budon Sinyosoglou, nam anh em, va
Stavros cung ong chu dang tu hop.

Aleko: “T6i quyét dinh xong roi. Con gai t6i sé theo chong vai so tién
h6i mon la nam tram dong tién Tho.”

Stavros: “T6i khong chap nhan.”

Moi ngudi sttng s6t mot lic. Chang trai n6i ra dot ngdt, quyét liét va con
c6 vé trinh thugng la dang khac. Aleko boi roi, c6 gang nhan nai thong
cam.

Aleko: “Tai sao vay con? Con mudn gi, ¢ n6i di”.

Stavros: “Mot tram muoi dong.”

Moi nguwdi bat cudi. Trir ong chi ho. Nhwng nhitng cdu phan déi cua
ong bi chim ngap trong nhitng tran cwoi vui thich va ngac nhién.

Aleko cham chu nhin chang trai: “Noi con c6 mot cai gi bac khong hiéu
no6i.” Moi ngwoi im lang, day lo lang. “Thoi, tiy y con. Vay thi ...mot tram
muoi dong. Con hai long roi chg?”

Stavros: “Vang. Con bang long”.

Aleko: “Néu vay, con cuoi 1én di ché. Con khong bao gid cudi sao?”
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Stavros mim cuwdi. Moi nguwdi cung cudi 16n. Cudc hop chdm dit. Aleko
dén bén Stavros, choang tay chang cung di ra. Nhitng ngudi kia di theo.

Aleko: “Nhw vay con tinh dén bao gio thi lam Ié cu6i? Hai thang nhé!”

Stavros: “Cang sém cang tot”.

Aleko: “Hai thang nita. Bugc r6i. Con mot viéc nho nay nita. Ching ta
déu dong y v6i nhau la con dén day & vGi cac em. Con khong dem con gai
cua bac di noi khac dau nhé.”

Stavros tra 10i khong do dy: “Con sé khong dem con gai cua bac di noi
khac dau.”

Nhiéu tuan sau, trong gia dinh Sinyosoglou nang Thomna ttr trong bép
di vao phong khach, bung mot khay trén c6 sau ly ca phé nho. Nang budc
dén chiéc ban ca phé va dat khay xudng.

Hom nay la t6i cht nhat, sau bita an chiéu. Nam anh em nha
Sinyosoglou va Stavros ngoi quanh ban ca phé, dat khay xudng.

Hom nay la t6i cht nhat, sau bita an chiéu. Nam anh em nha
Sinyosoglou va Stavros ngoi quanh ban ca phé, dang chéc choang vi bita an
thinh soan vira roi. Pan ba, theo ding truyén théng, an it hon, thi dang don
rita chén dia trong bép.

Ong Aleko thé ra khoan khoéi “A...A...” Nhitng 6ng em ciing lam y
hét. “A...A...”

Ong Aleko: “Nhiéu qua, nhiéu do dn qué.”

M4y ong em: “Nhiéu qua. Nhiéu qua.”

Lai thém mot 16 nhitng tiéng thd ra. R6i nguwdi nay dén nguoi kia, ho
thdo nit quan trén cung ra, dé cho nhitng chiéc bung phé duwgc thong tha.

Ong Aleko: “T6i di bdo mdy nguoi dan ba dirng dem nhiéu do an lén,
nhung ho khong chiu nghe.”

Dot nhién 6ng kéo nang Thomna dwa dén mdét chiéc ghé banh rong trong
goc phong dang xa, 6ng ngdi xudng, va kéo nang Thomna ngoi 1én long.
Nang tiya dau 1én vai 6ng. Ong 6m hon nang triu mén.

Nét mat Stavros van lanh lung.

Ong Aleko: “Mo6t tuan nita. Mot tudn nita 1a ba mat con gai ctia ba r6i”.

Nang Thomna: “Ba, ba. Con lo qua.”
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Aleko: “Tét nhién. Nhung con c6 yéu n6é khong?”

Thomna: “O, c6, c6 nhung chang bi mat qua”.

Ong Aleko: “Cé6 18 né ciing lo s¢ vay. N6 c6 néi gi khi hai dita ngbi
riéng voi nhau khong?”

Thomna: “Khong néi gi hét”.

Ong Aleko: “Khdng néi gi hét?”

Thomna: “Va lai chang lic nao ching con ngoi riéng véi nhau hét.”

Ong Aleko: “Duoc roi. Ba cho phép con dé. Can than nghe con.”

Thomna: “Chang c6 gi ma phai can than hét. Chang ngéi yén dé, nhin ra
khodng khong, néi vang, n6i khong, hay chang néi gi cd. Hinh nhw chang
c6 mot bi mat nao do.”

Ong Aleko: “N6 khong bao gi® n6i chuyén véi con ca sao?”

Thomna: “Chang bao gio. C4, c6. Mot lan. Chang chi cho con xem
nhitng tdm hinh trong mot cudn sach.”

Ong Aleko: “Nhitng tdm hinh?”

Thomna: “Hinh chup mét thanh ph6é bén My. Nhitng ng6i nha that cao.
Va chang néi véi con vé nhitng ngdi nha d6 cao nhu thé nao, lam nhw
chang da dén do roi vay.’

Aleko: “O...dé xem...”

Thomna: “Chang noéi rang trwdc day chang c6 mong di sang do. Con
chang biét tra 101 sao ca.”

Aleko: “Khong sao. Thanh nién nao cling c6 nhitng giac mo. Trudc day
cling c6 lan ba mo giong vay. Bi dén mot vung dat mdi, bat dau lai tr dau.
Nhung thién ha nghi mot cach khi ho khong con déong xu nao trong tui, va
khi c6 tién ho nghi khac.”

Thomna: “Ba, ba...Con mong chang giong nhu...nhuw...”

Nang hon 6ng, nwdc mat chdy dai uéng ma.

Ong Aleko: “O...Khong c6 ngudi nao tét bing ba con ca dau.” Hai cha
con cung cuwdi. “Cha con minh sé lam cho né quén hét nhitng chuyén kia.
Cha sé cho n6 tién, con con thi cho né nhitng dita nh6. Me con thi lam cho
né an nhiéu dé map thém. Nhu vay n6 sé treong thanh.”

Thomna: “Vang. Ba. Vang. Ba. Con cam thdy yén tam hon.”
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Ong Aleko kéo nang vao sat hon, thi thim: “Ba s& danh cho con mot
ngac nhién, chiéu nay. Réi con s& thdy.” Ong nhin sang Stavros: “Con nhin
no di. Kia”

Stavros dang cdi quan trén cung ra. Roi chgt chang bat gdp nhitng tia
nhin cia Thomna va cia 6ng Aleko, nén voi vang cai nit quan lai. Aleko
va nang Thomna bat cuwoi 16n. Nang lai 6m hon cha nang.

Ong Aleko: “Ct viéc. Cit viec. Khong viéc gi phai xdu hé. Cit viéc dé
cho cai bung dugc thong tha déi chat. Chuyén do rat ty nhién.”

Stavros ling ting, lac dau.

Mot trong cac ong em: “NO nguong”.

Tat ca cudi 16n, nhitng chiéc bung phé rung rinh. Ba Anoola tir dugi bép
di 1én coi co chuyén gi.

Ong Aleko: “Anoola! Téi nay tdi khong dn bita t5i dau. T6i khong an gi
tir day dén sang mai dau nghe.”

Ba Anoola: “Chi vai gid sau 6ng lai thay khac ngay ma.”

MGt trong mdy ong em: “Cé 1€ chi mot gio sau nita thoi.”

Tat ca nhitng 6ng em khac cudi 16n.

Ong Aleko: “Hom nay t6i khon muén nhin thdy mdt thi*c &n nao ca.
Nhat dinh nhw vay r6i”.

Co bé Katie, cd em géai nhé nhat cia Thomna dang chi cho Stavros xem
mot cuon sach hinh. N6 d6 mudi ba tuo6i.

Ong Aleko: “Katie, con cho anh con xem gi d6?”

Katie: “Thuwa ba, nhitng tam hinh céi ddo d6 ba.”

Ong Aleko: “Phai. Cai dao d6. Chiing t6i c6 mdt khu dat rat dep & do.
Nay con, mua he nay chuing ta sé ra d6 nghi mat. Chung ta c6 hai con lra.
Chung ta sé chat do 1én lung Itva r6i di an ngoai troi.”

Ba Anoola: “Ong da lai n6i chuyén &n uéng ngay roi d6.”

Ong Aleko: “Dén mua he, toi da tiéu hoa hét nhitng thitc an vira an.
Pirng lo. Phéi, & d6 cé nhiéu khu that dep dé cho ching ta an trwva ngoai
troi.” Ba Anoola ndi nhé mot cau gi do. “Sao. Ba khong thich ru6i nhang
ha?” Ba Anoola lam mot ct chi ghé tém. “Néu vay chung ta bay thitc an ra
ngoai hién. C6 Iwdi muoi. Cho do, vua cling con ham. Roi ba va con sé ngoi
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do, Stavros da c6 mot 16 dan ba hau ha chiing ta. R6i chiing ta sé ngo6i cho.
R6i ndm thang sé tréi qua.” Ba Anoola lai 1dm bam cai gi d6. “Cai gi? O.
T6i biét phdi mat chin thang. Chi c6 chin thang théi. Hodc mudi cling dugc,
mién la sinh con trai. Mot dita con trai. R6i dira nita. Hai dira con trai dau
long. Sau do toi khong can biét.” Ba Anoola lai lau bau trong miéng. “Cai
gi? Toi biét 1a ching ta khong thé mong sao duwgc vay. Ai biét diéu dé bang
t0i?” RoOi 6ng quay sang Stavros: “Nhung con cho ba hai dita con trai, r6i
ba sé trao lai cho con tat ca co s& buon ban cua ba. Tat ca. Ba muon noi dén
nhitng phan hun ctia ba théi. D1 nhién cac chd con c6 phan cta cac chd.
Nhung cling da lam, ding lo. Chi can cho hai ba thang chau trai. R6i nhin
thoi gian troéi qua. R6i mua dong thi ching ta ¢ day. Mua hé ching ta ra
ngoai dao. Nay Stavros, r6i treéc khi con kip nhan ra, thi thang con trai 16n
nhat ctia con da dén ndi véi con: thira ba, con vira tim dwgc mot c6 gai. Con
muon ba di héi né cho con. Va con sé héi lai n6: Nang cé bao nhiéu? Nang
dem gi vé lam h6i m6n?” Moi ngudi cudi 16n. “Roi con dan dan map map
ra thém, con Thomna thi cling moi ngay mot by thém, cach riéng mot vai
cho, nhw ba Anoola vay”. Ba Anoola gam gtt. “Duwgc ma. Anoola. T6i
khong néi ré6 & chdé nao hét ma. Ro6i ching ta nhin ngay thang tréi qua. Roi
con sé gia thém. Ba ciling gia thém. Va chung ta cung ng6i chung, cung an
uong, va cdi nit quan trén cung, va ngd mot gidc ngay chdé nay canh bén
nhau trong lic dan ba lau nhau gi & dwéi bép. Ro6i ching ta thitc day va
choi mot van cd. Ro6i, dot nhién dén ngay do. Ngay dé, va nhitng trai 6 liu,
va nhitng miéng phé mat dwgc bay ra, va tit ca nhitng di¥a con cua con,
nhitng dira con cua ba tu hop lai dong du ca ¢ day.”

Ong thé ra mot hoi.

Tat ca cung thd ra mét hoi dai khoan khoai.

Ong Aleko: “Va r6i chi c6 ba va coi néi chuyén véi nhau thdi, Stavros a.
Bdi vi ba da day cho bon dan ba kinh né ching ta. Va khi con noi thi tat ca
moi ngwdi phai im lang. Va khi ba n6i thi ngay dén con cling phai im ldng.
Va r6i khi chiing ta chét, ching ta ciing chét yén 6n, ding diéu. Bugc tat ca
bon dan ba san s6c ching ta. Con thay sao?”
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Po6i mat ctia Stavros dang lim dim, nhung hoi w6t at. Long ti té va dam
am trong gia dinh nay da dnh hwéng nhiéu dén chang. Thomna nhin chang
mot cach lo lang.

Stavros, giong that nhe nhang: “Ai cling chi mong dugc c6 thé.”

Cac cb gai vao xép don. Ong Aleko dot ngdt ditng 1én.

Ong Aleko “Theo t6i. T4t ca. T6i muén chi cho cdc ngudi xem cai nay.
Stavros, theo ba di”.

Moi ngwoi xam xi. May co em gai hat nho nho. Nhiéu nguwdi phu hoa.
Ca bon theo sau ong Aleko di ra khoi phong khach.

Ong Aleko di dau, ca bon di theo sau, bwdc ra khoi phong khach, ngudoi
thi ca hat, ké thi huyt sao, hay cuwdi gidn. Pay la canh doi song gia dinh dep
nhat.

Khi ho di theo, Thomna lam mot hanh dong doi véi nang that 1a tdo bao:
Nang choang tay 6m ngang lung Stavros. Ong Aleko dan ca nha lén cau
thang.

Stavros: “Ai 0 trén nay vay?”

Thomna khéng biét gi hét. Nang dang hat nho nhé, nhung lam mot c
chi giai thich rang déi vGi nang dé 1a mot bi mat 1y thd. Bén hét cau thang,
ong Aleko lay trong tti ra mot chiéc chia khéa va mé canh cira van phong
trdc mat. Ong x6 rong canh cta ra, roi quay lai, nét mt han hoan, rang r&.

Ong Aleko: “Stavros, Pén day.” Ong quay lai, trao cho chang trai mot
chiéc chia khoa. “Buéc vao di. Cta cac con d6. Thomna. Vao di.”

Can phong da hoan toan dugc trang bi day du, cé thé & ngay dwgc. Phai
néi la trong can phong that day du tién nghi, am cing twéng cirng dau da co
nguoi tir nhiéu nam nay, va cht can phong han phai la mot cap vg chong tré
rat thuwong yéu nhau, c6 théi quen moi ngay mua sam bay bién thém mot
chit. Ba Anoola va may dita con gai — trt Thomna — da bay bién, sap xép
can phong nay nhiéu tuan nay.

Tat ca nhitng viéc vira xdy ra cang lam cho Stavros kho tam.

Moén qua nay ddi véi Thomna hoan toan la mét kinh ngac. D6i mat nang
trao nwdc mat, va nang voi quay lai, chay dén cha nang va 6m hon 6ng. Lic
d6, moi ngudi lao xao. Katie khoc, may 6ng chd cwoi va xem xét cac vat
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trong phong. Anoola dén gan Stavros: “Con coi céi nay...Cai nay tredc cua
ong ngoai con...Khi 6ng mat...”

Stavros: “Sao?”

Ong Aleko: “T4t ca moi vat trong nay déu thudc vé mdt nguwdi nao doé
trong gia dinh, da khuat. Ba khong biét me con mu6n néi gi, nhung thoi,
con khong can quan tam”

Thomna: “Ba, ba...”

Nang lai gan hon dé n6i tham bén tai cha.

Ong Aleko: “Gi con?”

Thomna: “Ba, con cam on ba rat nhiéu. Nhung thoi ba, ba dem may
nguoi kia ra hét gium con di. Con muodn biét chang c6 thich khong?”

Katie va Stavros ding trdc ctira phong nhin vao trong phong ngu. Katie
dang lam cudc thi nghiém dau tién déi v6i phai nam.

Katie: “O...day la phong ngu...”

Stavros: “Phai”.

Katie dé bitng mit, 4p ting. T xa, nang nghe tiéng cha nang goi. Ong
Aleko ditng trudc phong, tu tdp moi nguwdi lai, va day ho ra ngoai.

On Aleko: “Katie! Ra ddy. Pirng qudy anh con nita.” Rdi 6ng quay sang
nhitng nguwoi kia: “Pi ra. Pi ra. bi ra hét.”

Luc di ra, Katie thi tham véi cha: “Anh dy thich con.”

N6 di ra ngoai. Ong Aleko nhay mét v6i Thomna, roi di ra sau cling.
Céanh ctta dugce dong lai. Thomna dén bén ctra va khéa lai. R6i nang di vao
phong ngu.

Stavros dang ditng bén ctra s6 phong ngti. Anh ning xuyén qua, doi vao
phong. Thomna budc dén bén ngudi chong twong lai ctia nang va nhin
chang. Pay la lan dau tién ho duwgc mot minh canh nhau, va ciing la lan dau
t ién nang cé co hoi nhin thang mat chang, ditng that gan chang, nhw nang
van hang mong. Stavros da chiu anh hwdng nhiéu bdi bau khéng khi am
cung va su rong lugng cua gia dinh Sinyosoglou.

Thomna néi khé: “Stavros, anh.”

Stavros: “Gia dinh em that tot. Ba em nhw mgt 6ng vua. Ping vay. Mot
ong vua.”
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Thomna: “Nhung nhiéu lic em nghi gia dinh em c6 quéa nhiéu con gai.
Lay Chua tha t0i cho con. Nhiéu ltic em mong cac dita em gai ctia em la em
trai hét.”

Nang cuoi gugng gao.

Stavros: “Anh thich gia dinh em.”

Thomna hoi bao: “Anh c6 thwong em khong?

Stavros: “Co chi.”

Thomna: “Néu anh khong thwong em, thi anh c6 néi cho em biét
khong/”

Cau héi that don gian, thang than, tuy nhién day vé tham do, cho nén
Stavros khong thé lam gi hon la néi sy that.

Stavros: “Khong...Anh sé khong noi ra.”

Thomna, sau mot ldc im lang: “Anh...”

Stavros: “Nhung anh thwvong em.”

Thomna hoi dan: “Giéng nhu chong thwong vo vay ha?”

Stavros: “0...”

Thomna: “Em xin 16i. Anh khong can phai tra 1oi gi hét...”

Hai nguoi im lang, lung ting.

Stavros: “Chung ta di ra ngoai?”

Thomna vo0i vang: “Khoan da anh. O lai day v6i em mot chuat di. Em
chua Itic nao cé dip noi chuyén rieng véi anh ma khong c6 gia dinh ¢ bén.

Stavros: “Chung ta titng n6i chuyén riéng v6i nhau réi ma.”

Thomna: “Néu anh nghi vay. Nhung ltc nao?”

Stavros: “Nhiéu lan.”

Thomna: “Vang.”

Im lang mot Iic. R6i Thomna khé goi: “Stavros!”

Stavros: “Gi vay, Thomna?”

Thomna: “Anh c6 chuyén gi muén néi véi em khéng?”

Stavros: “Khong.”

Thomna: “Anh dirng gian vé diéu em sdp néi ra nghe? Nhiéu lic em
cam thdy anh c6 diéu gi lo nghi, m&t bi mat nao d6 ma anh khong...”

Stavros: “Khoéng. Khong c6 gi hét.”
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Thomna: “Khong phai 1a em mong wdc dwgce anh néi cho em biét tat ca
moi chuyén. Hay bat ct chuyén gi. Néu anh khéng muén. Em chi mudn
moi viéc dugc ding nhv anh mudén vay théi. Anh c6 nghe em néi gi
khong?”

Stavros: “Cé. Thomna a.”

Thomna: “Em mong minh xinh dep hon. Bé lam vui long anh.”

Stavros: “Em dirng lo nghi dén chuyén do.”

Thomna: “Nhung em la mot ngwoi con gai t6t. Roi anh sé thdy. Em la
mot ngwoi vo tot. ANh chi can cho em biét anh mu6n em lam nhitng gi. Em
sé lam bat c viéc gi anh bdo em.”

Stavros: “Vang. Thomna. Bun khéc, Thomna. Ping khéc, em.”

Chang chot cam thay bitrc twong lanh lung bao vay chang nit ran ra.
Giong chang hdi ha: “Dtng khéc, Thomna. Birng khéc nita.”

Thomna: “Vang. Thoi. Vang. Em khong khoc nita r6i do.”

Stavros: “Chuyén gi vay em?”

Thomna: “Em sg qua.”

Stavros: “Sg gi?”

Thomna: “Sy im ldng cua anh. Anh noi gi di.”

ROi nang gan nhw gao lén: “Néi gi di. Noi gi di. No6i gi di. Noi gi di.
Stavros!”

Nang tinh tao trd lai. Hay lam b nhu vay.

Thomna: “Xin 16i anh. Su6t sang nay em cam thay lo sg. Dém r6i em
nam mo. Em cé thé ké cho anh nghe gidc mo ctia em khong?

Stavros: “Néu em muon.”

Thomna lai mat binh tinh: “Anh c6 muoén nghe hay khong? Anh cé
muon nghe khong?”

Stavros: “Em c6 mudn uéng mot ly nwéce lanh khong?”

Thomna binh tinh hon d6i chit: “Khong. Em 14y lam xau hé. Em xdu ho
qua. Em x® s nhv mot ¢6 gai nhé. Em 16n hon anh ba tudi. Ho da khong
néi véi anh diéu do”.

Stavros: “Chuyén dé khong quan trong gi dau.”
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Thomna: “Em nam mo thiy ching ta c6 mdt dita con. N6 giong hét anh,
toc nau quan rat ram, va that mém mai, gay that thang, nhw cia anh vay do.
Thang bé déi. Em cho n6 bti. N6 rtc vao vi em...nhung em khoéng c6 sita.
NO mut mut...”

Stavros: “Em dirng lo. R6i em sé c6.”

Thomna: “Em khong hiéu em c6 thé ké cho anh nghe doan tiép khong?”

Stavros cam dong: “Di nhién la dwgc. Em ké tiép di.”

Thomna cuwdi gugng gao: “Anh quay dau sang phia kia mot chut di...N6
c6 rang...Rang n6é lam em dau. R6i bong dira bé bién thanh anh. Em mu6n
néi — no6 la anh. Va anh day ra, va nhin em that vong. R6i anh bo di, va
khong bao gid trd vé vGi em nita.”

Stavros: “O!”

Thomna: “Anh c6 tin mong mi khong?”

Stavros: “Co.”

“Anh co6 tinh lam vay khong?”

“«C6”

Stavros hoan toan khong ngd minh sé tra 10i nhu vay. Cau hoi dugc dat
ra cho chang qua nhanh va qué bat ngd, va cau trd 16i cta chang bat ra mot
cach ngan phat. Ngay lac bdy gi®, chang cam thidy thwong Thomna vo
cung.

Nang ngan ngudi, im lang. Ro6i....

Thomna: “Stavros! Stavros! Anh vira noi gi? Anh vira néi gi vay?

D6 la mot cau hdéi ma nang sg phéi ndi ra, nhung nang cam thay bat
budc phai hoi.

Chi mdi Iic nay, chang méi chgt y thitc dwgc minh vira tiét 16 diéu gi.
Chang choang nguwoi vi sy doi chiéu dot ngot tinh trang ctia chang ldc nay,
va viéc chang da lam.

Thomna: “Stavros...”

Stavros: “Viéc nay...Anh lam viéc nay vi...” Chang khong thé nao néi
tiép. “Em c¥ xem nhw em rat may man. Em sé khong gap lai anh nita.”

Thomna: “Stavros...”
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Stavros: “Mot tram mudi dong tién Tho Nhi Ky la gia vé tau thuay di
My.”

Thomna: “My? My?”

Stavros: “Theo chuyén tau gan nhat.”

Thomna: “Em khong hiéu néi”. Toi chot nang bat dau hiéu ra. “O...
My?”

Stavros: “Dungv ay”

Thomna: “Va anh dinh...?”

Stavros: “Pha.”

Thomna: “O.” Rodi nang khong thé néi gi thém dwge. Mot lic sau: “Em
van khong hiéu n6i. Anh mu6n di sang dé dén noi...”

Stavros: “Em phdi & vao dia vi anh m&i c6 thé hiéu néi viéc do.”

Thomna: “R6i bay gid anh lam gi?”

Stavros: “Anh khong biét. Anh cting khong can. Cai gi cling dwoc.”

Nang budc lai gan chang, giong that diu dang: “Néu anh mu6n dung tién
cta ching ta dé di sang M¥, thi...”

Stavros: “Khong.”

Thomna: “Em la cua anh. Nhitng gi cua em la cua anh.”

Chang gan nhu khong thé tin n6i nhitng 16i vira nghe.

Stavros: “Lam sao em c6 thé lam nhw vay dugc?”

Thomna: “Em khong cé ly do nao dé song ngoai anh ra”. Nang nhin
chang say dam, ngdy tho. “Em mong minh xinh dep hon, vi anh.”

Stavros: “Lam sao c6 thé c6 nguwdi nao nhw vay duwgc?”

Cubi cung chang nghi dén nang.

Stavros: “Thomna, em dirng tin @ anh. Vi hanh phtc cua em, dung tin
twdng gi vao anh.”

Thomna: “Em chi c6 anh.”

Stavros cui dau: “Em ding tin anh.”

Bay gio lan dau tién, Thomna nga vao long chang.

Thomna: “Stavros, anh, cung, roi chuyén do sé tr6i qua. Ba ndi vay. Sé
troi qua nhu mot con bénh. Khi anh c6 con, anh sé khong con nghi nhu vay
nita. Phai khong, anh?” Nang nhan thady mét vai phan &ng noi chang. “Sao?
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Sao?” Khong c6 tiéng tra 10i. “Stavros, ro6i chuyén dé sé tréi qua. Em tin
chac vay.”

Im lang mot luc lau. Sy im lang cta chang trai do6, mot cai gi khung
khiép. Chang d6t nhién ditng 1én va di ra ctta. Thomna goi theo: “Bay gio
anh di dau?”

Chang dung lai chg, nhung khong tra 10i.

Thomna: “Mot nam. Em sé cho dgi mot nam. R6i néu anh...”

Im lang. Khong tra 10i. Chang da trd vao trong vo sén cua chang.

Thomna: “Thoéi. Tuy anh quyét dinh. Em sé khong no6i gi véi ba hét. Em
sé cho doi.”

Chang di ra khoi. Nang ng6i d6, mot minh, trong phong.
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CHUONG V

N gay hom sau, trong cong ty budn tham Sinvosoglou mot bién cé quan
trong xdy ra. Ong Aratoon Kebabian, mot trong nhitng khach hang quan
trong t* Hoa Ky dén Constantinople dé mua thdm. M6t co s& buén ban nhw
ctia Cong ty Sinyosoglou va Huynh Dé phan 16n tréng cdy vao mot so
khach hang budn si hiém hoi, ma hau hét déu tvt My sang. Vi vay ho phai
lam moi cach dé 1dy long nhitng khach hang dé.

Stavros va mot s6 phu khuan vac dang khiéng mot cuén tham Sarouk.
Stavros im lang va suy tw. Mot nguoi phu giuc chang.

Ong Aleko: “Mau lén. Mau lén mét chiit di nao.”

Ong qua sang 6ng Aratoon Kebabian, hét 1i ca tung: “T6i dé anh ba
muoi tdm thdm Sarouk khdé 9x12 cho 6ng d6. Thit hoi may dita nho coi.”
Quay sang nhitng nguoi vira khieéng bo tham vao: “Pung vay khong?”

M4y nguwdi phu am r: “Thwa phai.”

Ong Aleko: “O sau kho d6! Pay kin giéng nhu tritng ga dwéi bung me.”

Ong cam mot goc tdm thdm ma Stavros va mdy ngudi phu vira trai ra va
kéo lai gan ong Aratoon Kebabian. Ong ndy dang ngbi trén ghé, nhv mot
ong vua, v6i chiéc nén rom thay vwrong mién. Bén canh 0ng, da bay san
mot ban con chat day nhitng keo ngot va mot 6ng diéu thudc nuwée (giong
nhv thudc lao cia VN ta) ma thinh thodng 6ng lai rit mot hoi. Ong ta da
bay muwoi hai tudi, nhung trong tré hon doi chit — trir vao budi sang, trong
ong gia hon. Trong tay dng cAm nhitng trai bi ma ndo. Ong dn ban nhuw thé
sap stta di dw mot budi dua ngwa vay.

Ong Aleko: “Ong thong thao vé tham hon t6i. Ong du biét 12 dng chuwa
may khi trong thdy nhitng tdm tham dep nhw nhitng tim nay. Ong thit s&
coi. That 1a mém mai. Nhu to vay.”

ROi chgt ong Aleko d6i hwdng. V&i sy phu gitip ctia Stavros va may
ngwoi phu, 6ng cam mot géc tham kéo lai phia ba Kebabian.

Ong Aleko: “Thwa ba, moi ba so thit coi tim tham Sarouk nay.”
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Ong Aratoon: “Ba ta khong biét gi vé tham dau, ngoai trir séng nhd vao
tién 10i budn tham.”

Ong Aleko: “Cit dé ba dy so thtt coi cho biét. Ba s¢ tht di!” Quay sang
Stavros: “Stavros, con ngu gat sao? Mang tdm tham lai day di. Hom nay
con lam sao vay?”

Ba Sophia: “Ong dirng ban tdm lam gi. T6i khong thich tham dau.”

Ba ta khong thich tham, vay nén 6ng Aleko dan Stavros dén gidi thiéu:
“Thua ba, ba cho phép toi gidi thiéu véi ba ong chu twong lai. Mot ngay kia
tat ca day sé thudc vé han. Stavros Topuzoglou, con ré twong lai cua toi.
Stavros, lai day con, hon tay ba Kebabian di.”

Ba Sophia Kebabian 1a m6t nguwdi dan ba b6n muwoi bon tudi ngam
ngam, manh khanh, yéu diéu, sang trong, xa xam. Da mat ba héng hao nhw
vira uong rugu. Ba dé y thiy Stavros cé vé tu lu.

Ba Sophia: “Chau khéng can phai hon tay toi.”

Ong Aleko: “Di nhién. Bén M§ ngudi ta khong lam viéc d6. Vay ba chi
vé cho n6 bén My nguoi ta lam sao. Xin ba tin t6i. Cau con ré twong lai ctia
toi mo wdc dugc di My”.

Ba Sophia: “Nay ong Sinyosoglou, 6ng khéng can phai rao hang vdi toi,
ong nén rao hang vdi chong t6i.”

Stavros cam thdy thich ba ta. L6i x@ sy’ ctia ba hgp ¥ chang. Ong Aleko
cwdi gwong gao. Ong khong quen gdp nhitng nguoi dan ba “néi lai” véi
ong.

Ba Sophia noi tiép véi 6ng Aleko: “Ong chong toi sé mua hang ctia dng.
Ong ta chi hanh ha 6ng chit dinh choi vay ma.”

Mot khay thitc uéng dwgc chuyen dén moi moi ngudi. Ong Aratoon ban
khoan nhin ba vg, xem ba c6 cam khong.

Ba Sophia: “Khong. Khong. Xin cam on...”

Ong Aleko: “Ba lam on chi bay cho né bén M§ ngudi ta 1am sao?”

Ba Sophia: “O...”

Ba ta chia ban tay ra. Stavros ngdp ngirng duwa tay cam.

Ba Sophia: “Khong phai vay. Anh cam lay tay t6i. Thé nay. Ping roi.
Lac di. Nhw thé nay.”

https://thuviensach.vn



Stavros: “Bén M§ ngudi ta 1am vay sao? Y t6i muén néi 1a giita dan 6ng
va dan ba?”

Ba Sophia: “Di nhién.”

Ong Aleko vui mirng thay ba Sophia thich chang trai, néi: “T4at cd mong
16n trén doi do la dugce di My. Ba tht twdng twgng coi.”

Ba Sophia: “Cé gi dau. Nhiéu nguoi da thye hién.”

Ong Aleko: “Nhuwng mot cau trai nhu thé nay! Troi dat!”

Stavros suyt quay sang cu nw véi 6ng. Ba Sophia dé y dén ct chi do.
Roi chgt 6ng Aleko nhan thay chuyén gi doi khac sau lwng 6ng, va quay lai
chay vé phia 6ng Aratoon, dang tinh bo di.

Ong Aleko: “Ong Aratoon, 6ng di dau d6?”

Ong Aratoon: “Dén gi® an roi. Ci bung t6i 1a cai dong ho cua t6i”.

Stavros khé quay sang ba Sophia: “Ba la nguoi My?”

Chang chwa bao gio dugc trong thdy mot nguwdi dan ba dan di, tv do.
Chang nhan xét nguoi dan ba truedc mat, bi 16i cuén béi nhitng ct chi, bo
diéu, quan ao, nwdc hoa cta ba ta. Boi v6i chang, ba ta 1a nuéc My.

Ba Sophia: “Vang. Toi sinh ra ¢ day, nhung 6ng Kebabian dem t6i sang
My, hai mwoi lam nam trude day, khi téi 1dy 6ng ay va toi...”

Ba kéo tdim man phru mat 1én. Ba nhin chang. Chang nhin ba ta.

Ong Aratoon: “Sophia, ba c6 di khong?”

Ba Sophia: “Khong. T6i khong di dau.”

Ong Aleko: “Ba phai di méi dugc. Ho dang chd chiing ta ¢ nha hang
Abdullah. T6i da né6i véi 6ng quan ly. Han ba da nhin thdy mat 6ng ta khi
t6i xwéng danh Ong Ba Aratoon Kebabian.” Ong ta quay sang ong
Aratoon. “T4t cd nhitng mén ma ong tirng dung ¢ dé va té y thich, thi hom
nay déu don san. Ba phai di mé&i dwgce.” Roi lai quay sang ba Sophia:
“Tréng ba gay di”.

Ong Aratoon: “Ba ta khong chiu an. Toi da cuéi mot ngwoi dan ba, vay
ma bay gio, coi do!”

Ba Sophia: “T6i khéng thich an khi khong thay doi.”

Stavros mim cuoi v@i ba ta. Chang nhan ra day la mot nguwoi dan ba dam
phan khang, mot dong doi.
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Ong Aratoon: “Ong coi. Ba ta cdi lai t6i. Ho 1am hw ba ta. Cai ngay ba
tr@ thanh cong dan My la ba tré nén hv.” Quay sang vg: “Nay, Ban Tuyen
Ngon Ddc Lap chi 1a chuyén chinh tri. Khong dinh dy gi dén dan ba hét”.
R6i quay sang ong Aleko: “Théi. Ching minh di. Hét hy vong noi ba ra.”
Ro6i v6i ba vg: “To6i dé xe lai cho ba dung.”

Ong di ra.

Ba Sophia dang di ph6 mua sam, va mang nhiéu géi do.

Stavros: “T0i c6 thé gitip ba mang nhitng mén dé nay vé khach san cta
ba khong?”

Ba Sophia: “Tai sao khong. Buvgc. Cam on anh.”

Ba Sophia va Stavros di vao can phong ctia 6ng ba Kenbabian trong
khach san PeraPalace. Ba thich tha trwdc vién canh mo6t cudc phiéu lwu,
déng vai mot nguwoi phu nit sang trong, qui phai. Ho dwgc mot co t¢ gai
nguoi Pue don.

Ba Sophia: “Bertha, chao ong...”

Stavros: “Topouzoglou.”

Ba Sophia: “Anh dung com trua?”

Stavros: “Thwa khong. Khéng dam phién.”

Ba Sophia: “Bertha!”

Stavros: “Sg phién ba”.

Ba Sophia: “Cé gi phién dau.”

Stavros: “T0i khong thich an khi t6i khong doi.”

Ba Sophia: “O...Tat ca moi ngwoi Hy Lap déu duwoc day phai tir chéi hai
lan. T6i khong chiu tin anh, cho dén ldc nao anh ti chéi lan thit ba. Anh
dung gi. Anh that dé thvong.”

Stavros: “Khong. Toi khong dung gi dau.”

Nhung chang khong té y mudn di ra. Do dy. Chang mim cwoi ling ting.
Bertha dang ban biu véi reong quan do & phia sau.

Stavros: “Ca mot tu 4o? Pi dau ba mang theo ca? T6i c6 thé...?”

Ba Sophia: “Bertha. Chi cho ong nay xem di.”

Stavros dén xem xét cai reong quan ao.

Stavros: “My! My!”
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Ba Sophia mim cwdi. Chang trai qui xuéng bén reong quan 4o.

Ba Sophia: “Cho nay dung giay. Anh thdy khong?”

Stavros: “Ba co0 tap chi nao ttv My khong? Hinh anh nhat bao?”

Ba Sophia: “Cé ché. Anh mu6n xem khéng?”

Stavros mim cudi, gat dau.

Stavros: “Ba cho phép t6i?”

MGt luc 1au sau. Ba Sophia nam trén giwong trong phong ngud, udng
nwoc ngot. Bertha di vao. Ba Sophia noi nho “Bertha”. Bertha “Da, thwa
ba.” Ba Sophia: “N6 con ¢ do khong/”

Bertha: “Thwa ba con.”

Ba Sophia dirng lén, budc ra canh ctra can phong ngu va phong khach.
Ba m@ nheé nhe. Stavros dang ng6i dudi san, van cham chu vao to tap chi.
ROi chang nhin thdy mdt chiéc nén rom ctia 6ng Aratoon. Chang nhén gét
di lai gan, doi lén. Chang ngam béng minh trong guwong, nhap nhay mat.

Chang trai lam cho ba Sophia xtc dong. Tai sao? Ba khong ro. Nhung
chang danh thirc mot cai gi trong tam hon ba twdng da chét tir lau. Ba uong
nuwéc ngot, réi budce lai ban trang diém, ngoi xudng, nhin vao guong. Néu
anh mat c6 10i noi, thi ngwdi ta c6 thé nghe: “T6i van con xinh dep vao lita
tudi cta t6i.” Ba lai uéng thém ngum nuéc.

Stavros ng6i xudng san, nhin vao td tap chi, thi ctta m@ va 6ng Aratoon
di vao.

Ong Aratoon héi, liic di vao phong ngi: “Anh van con & day?”

Chang trai khong biét trd 16i lam sao. Nhung 6ng Aratoon khong cho tra
10i, da di thang vao phong ngu.

Chang hiéu vi mét ly do nao do, Stavros cam thdy c6 16i. Va hoi lo sg.
Chang lang nghe.

Ong Aratoon: “N6 van con & lai day sao?”

Ba Sophia tra 16i nho: “Phai. Bé né dung com t6i vGi chung ta, r6i dwa
ching ta di xem vi.”

Stavros nhin len. Ba Sophia buwdc ra ctra phong ngu.

Ba Sophia: “Anh biét mot noi nao ching ta c6 thé xem vii dwgc khong?”

Stavros: “Di nhién t6i c6 biét.”
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Chang mim cuoi. Bay gio chang biét ba ta thich chang.

Sau do, trong mot hop dém, nhitng vii cong luan phiéen khiéu vii trudc
dam nhac coéng. Truwdc chiéc ban dat trén san khiu, ba Sophi dang ngoi
uéng nuéc. Ong Aratoon thi dang n 1dy dn dé nhw thé 1a buéi trra bi nhin
doéi. Nhac t6i mot cho nghi.

Ba Sophia néi véi Stavros: “To6i mudn nhin anh khiéu vii.”

Stavros mim cwdi. R6i khéng no6i thém tiéng nao, chang di ra san nhay.
Chang ném vai dong tién 1én san. Ho bat dau tr6 mot ban mac mdi, va
chang khiéu vii mot minh.

Sophia nhin chang. Ong Aratoon dung hét thitc &n, nhin tay dng bam
day dau 0 liu va m@, va ding lén di rita tay.

Stavros vira khiéu vii vira di vé phia ba Sophia, bay gio ng6i mot minh.
Vwra khiéu vi truée mat ba, theo nhitng diéu nhip nhang, chang vira phat
am nhitng tiéng khe khé, huwéng vé ba cé vé say dam, moi moc. D6i ma ba
néng birng. Ba dwa hai ban tay che ma. Nhitng giot ni§c mat nhé nhe tran
xuong. Ba bung ly uéng.

L4t sau, mot nhac si doc tdu mot ban nhac c6 truyén. Ong Aratoon da
guc dau ngu trén ban. Stavros va Sophia néi chuyén qua éng Aratoon ngoi
& gitta. Bay gio ba Sophia da hoi say, say mot cach nhe nhang, tham thia.
Trong 10i ba noi ra, c6 mot cai gi chua chat, u mac.

Ba Sophia: “T6i duwgc mudi tam tudi, Idc cha téi noéi v6i toi: Lay ong ta
di.” Ba chi ong Aratoon, dang ngu. “To0i chwa bao gio dugc phép nhin cai
cta la d6 mot minh, mot nguwdi dan 6ng. Cho dén lic gap ong ta.” Ba ta lai
gat g véi mot chut diéu cot hudng vé phia 6ng chong dang ngu. “Ngay
ngay hom sau 1é cuwdi, 6ng ta dem t6i di My. Va trudce khi t6i biét ra, thi t6i
da c6 hai dita con trai. Rdi sau do, chuyén gi nita? Ong ta da c6 nhitng gi
ong ta mudn. Con to6i...thanh mdt ngwdi dan ba di vao tudi gia, v6i hai con
trai, va mot ong chong cé tién ctia, dém nao cling danh bai. T6i chwa bao
gi® song tudi hai mwoi ctia minh. Hay tu6i hai muwoi mot, hay tu6i hai muoi
hai cda t6i van nam sau kin trong t6i, chd dgi do, nhw mét bao thai cho ra
doi. Anh biét khong? Lam sao anh biét dugc?”
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Ba khong thé noi tiép. Vi ba dang khoc. Stavros nhin ba thwong hai. Ba
nhin chang — mot tia nhin khao khat, nwong twa. Chang cui minh qua ban,
cam ban tay ba, 1at ngtra, r6i dat moi 1én d6. Chang ditng 1én, sap buéc di,
chgt dat tay 1én vai ba, cho gan gay.

Lan dau tién trong doi, ba Sophia cdm thay bang hoang, nong chay. Doi
mat ba lim dim. Tat ca than thé ba run ray trong mét khich dong sau xa. Ba
cd go ban tay ra, nhung khéng duwgc. Roi ba danh dé cho con xtic dong
chiém doat 1ay toan than ba. Ba trd lai phia bén kia, yéu 6t, xa xam. Ba tw
t’ gd ban tay ra.

Ba Sophia nhin Stavros — trach méc? Ba chwa bao gio bi mot ai 16i cudn.
Va ciling chwa bao gio nghi rang c6 thé c6 ai 16i cuén duge. Ba quay sang
ong chong. Vai sgi toc dai ma ong thwong dung dé dau cho héi trén dau xoa
xuong. Ba diu dang vu6t 1én. Ban nhac c6 truyén tai n6. Ba nhin 6ng
Aratoon vGi anh mat diu dang ma ba chwa bao gid c6 trwdc day. Ba da thoat
khoi 6ng. Ba mim cudi, r6i quay sang Stavros, bdy gid véi giong thang
than, dot ngot: “Pem 0ng ta veé thoi.”

Trong van phong hang tau van tdi Lloyd cua Pic, mét tam vé dugc
déng dau bang mot cai dap xuéng manh va nhanh ctia cai may kiém. Nguoi
tredng phong trao tdm vé cho ga thuw ky. Ga thu ky trao tién cho nguoi
trudng phong. Roi ga thuw ky cam tam vé, di lai quay ban vé trao cho
Stavros.

Cudi cung chang da cam trong tay tdm vé tau di My! Chgt nhitng cuc
gidy vo tron dap vao dau chang. Chang nghe nhitng tiéng cuwdi ron sau
lung.

Ngo6i lom khom sat vach sau lwng chang, c6 tdm dita nhé ngo6i xom
thanh hang doc, cung I¥a tudi, cung tinh trang y phuc giong nhau: rach ruéi
va tran day hy vong. Ching cuwdi nhan nhé nhu dan khi.

May hom nay, sy gian dit cia Stavros dé boc phat. Chang quay nguoi
lai. R6i chgt chang nhan ra mét trong mdy dita 1a Hohannes. Han dwva tay
lam hiéu véi chang. Stavros di lai phia han.

Stavros: “Anh? Anh ciing di?” Hohannes gat dau. “C6 phdi t6i da néi
v@i anh la dirng bo cudc? Sao, chuyén gi xdy ra cho anh?”
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Hohannes: “Ong nay. Ong ta dem t4t ca chiing toi di.”

Mot ngudi dan 6ng to béo, 6ng Demos Agnostis dang ditng bén quay vé,
mua vé hang choét cho tam cau trai.

Stavros xuc dong bat ngo: “Tat ca cac anh déu di hét sao?”

Hohannes: “Ong ta c6 mdt chd dnah giay & thanh phd Nitu Udc, va...”

Hohannes lai Ién con ho, khong thé néi tiép dugc.

Mot dita con trai khac: “Ong ta tra tién vé cho chiing t6i. Tau Kaiser
Wilhelm.”

Stavros: “Lam sao? Cac anh lam gi...?”

Mot cau trai: “Chung toi lam thué cho ong ta. Hai nam khong lvong.”

Stavros: “Thé a?”

Nguoi ta c6 thé nhan thdy nhitng ddu hiéu ciia mot sy giang co trong
tam hon Stavros. Théem thuong? Tiéc han? Tai sao bong tim chang nhw
nang triu?

Stavros: “Nay ong ta c6 chiu thué thém mot nguoi niva khong?”

Hohannes: “Khong. Ong ta chi thué tdm dita théi. T6i c6 dén tiém budn
cta anh néi cho anh biét, nhung gap anh dang buéc 1én xe ngwa véi may
nguwdi sang trong.” Hin dua tay 1am mot cit chi mo ta cai bung phé. “An
udng no né. An udng no né. Vi vy toi nghi c6 18...”

Dot nhién, cai mdt na ty man cua Stavros lai dvgc mang vao: “Di nhién!
Hai nam lam viéc khong an lwong. Nhu no 1é. Cac nguoi twong toi la loai
nguoi gi? Lay chua!”

Hohannes: “V§i tdi nhu thé ciing t6t 1dm rdi. O, ma anh ciing di nita?”

Stavros: “Phdi. Bung lo cho t6i. Cung trén mot chuyén tau nita chd.
Cung trén mét chuyén tau véi nhau ca.”

Hohannes: “Lam sao anh kiém ra dua tién? Phai r6i — anh c6 nhitng ban
be giau c6.”

Stavros: “Phai. T0i c6 nhitng ban be giau c6.”

Can phong tro ctia Stavros that la tro trui. Vai tdm chiéu trdi ra ¢ mot
goc la givong nam. Ngoai mon do6 ra khong con doé dac gi khac. Chang ngo6i
lom khom dya sat twong. Chang khong roi cai vi tri phong thu do. Trudc
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mat chang chi c6 hai do vat: mot géi quan 4o, va bén canh, cai tdm vai ném
che vai ctaa phu khuan vac.

Thomna: “Nhung con linh hon cda anh, linh hon bat diét ctia anh?”

Stavros: “Cho muc nat luén!”

Thomna: “Stavros, anh dirng néi vay c6 t0i.”

Stavros: “Cai tro co toi voi khong c6 t0i do la chuyén rieng cua nhitng
bon gidu sang. Em c6 thé khoai tro d6. Anh thi khong.”

Thomna: “Nhwng anh xuat than tir mot gia dinh gia gido.”

Stavros: “Phai. Va bay gio ca nha dang chd mot tin mung, phai, it ra
cling mot chut tin mung.”

Thomna: “Nhung cha anh. Cha anh sé noi sao?”

Stavros: “Anh khéng muon tr@ thanh nhu cha anh. Anh khéng muén tr@
thanh nhw cha em. Anh khong mu6n cai doi son gia dinh dam am nay.”

Chang da n6i khung. “Téat ca nhitng nguwdi dang hoang nay, ho chiu & lai
day dé song nhuc nha. Anh chan ngay céi doi song gia dinh qua yén 6n nay
r6i: Nhitng bon di nha thd déu dan, bo thi cho nguwdi ngheéo déu dan ciing
chi biét song trong dé nhuc. Nhitng ké kha kinh, nhitng ké lich sw, nhitng
ctr chi dep dé! Nhung toi, toi phdi di. T6i sap di. Du c6 thé nao, du cé ra
sao cling madc.”

Sau cung,chang dirng lai, 1dy dwgc binh tinh, giong néi diu dang hon,
nhung van cing ran:

“Anh veiets tho moi em dén day bdi vi anh mudn néi cho em biét s
that, tredc khi anh di. Cai su that vé con nguwoi that cia anh, dé em khong
con nghi dén anh nita.”

Nang khong tra 16i, nhin nhitng do vat trén san phong.

Thomna chi tdm vai phu vai ctia phu khuén vac, hoi: “Céi nay la céi gi
vay? Anh dem theo sao?”

Stavros: “Di nhién. Khong thé trong cdy vao ai, hay vao céi gi dugc. Vi
cai do, sang My, anh c6 thé kiém an dwgc.”

Chang vudt ve tam vai phu vai ctia phu khuan vac mot cach triu mén.

Thomna no6i bang giong diu ngot. Bay gio nang danh chdp nhan: “Xin
Chua che ch¢ anh.”
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Stavros: “Anh biét sé khong bao gid c6 thé gap dugc mot nguwdi nao nhw
em”.

Thomna bat khéc: “Stavros, ngudi yéu cta long em, cta linh hén em, roi
biét anh sé ra sao?”

Va bay gio, lan dau tién trong bao nhiéu nam thang, Stavros cam thay
tam hon minh mém yéu. Gigng chang diu ngot, va day hy vong: “Anh tin
rang...Anh tin rdng sang My...Anh tin rang anh sé dugc riva sach.”
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CHUONG VI

Chiéc tau The Kaiser Wilhelm dang tién ra khoi. Mot dgt séng 16n cham
vao miii tau, ban tung tée 1én san tau.

Pirng trén miii tau, Stavros va Hohannes doi mat tim dau bo bién,mac
dau ho biét phai lau ngay mdi thay lai.

CoO t& gai Bertha tv dugi cau thang treo 1én, theo sau la mot thay tha.
Poan duong nay trude day ho da tirng di qua. Ga tha thu nhin ra Stavros va
di vé phia chang. Chiéc tau chong chanh. BPam hanh khach nghéo trén
boong tum lai sau phong may thanh tirng toan w6t nhep.

Ga thiy thu von c6 tanh khinh miét bat ctt cong viéc gi khong phai la
nhitng cong viéc ga coi la cong viéc lao dong lwong thién. Ga di lai bén
Stavros, ditng trudc mat chang tra, cwoi mia: “Ba 16n dén ctr doi keo ro6i
deé.”

Stavros bay gio da thanh thao trong viéc che dau tinh cdm that ctia minh,
lam nhw khong nhan ra sy khiéu khich d6. Nhwng chang trai bat dau cam
thdy nhuc nha trong dia vi khé x@ cia chang. Hohannes khong hiéu chuyén
gi xay ra, nhung né cling nhan thiy dugc vé xau ho cda ban.

Stavros: “Tai sao anh nhin t6i kiéu do?”

Hohannes bang giong gat géng: “T6i muon di.” R6i nhw hoi han, thém:
“T06i sé dem cho anh it banh keo.”

Stavros cdm thdy nhw moi ngwoi trén thé gian nay ché trach chang.
Chang lam b dang phét tinh mot cach thach thite khi di xuéng, theo sau co
Bertha. Trong hoan canh hién tai, chang khong tim ra cach nao khac dé cé
thé song dugc.

Poan nguoi — Bertha, Stavros, ga thuy thu - di dén tridc cira phong gia
dinh Kebabian. Bertha g6 nhe nhe 1én ctta. C6 mdt tiéng trd 10i nhd. Nang
quay lai Stavros, no6i thang ra: “ba thich anh mim cwoi.”

Nang ma& hé ctra cho Stavros di vao, con nang thi di lai ctta bén canbh,
ctra phong ngu ctua 6ng Arartoon Kebabian, va md& ctta budc vao trong.
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Nang déng cia lai, va nhén gét nhé nhe lai bén givdng ngi. Ong Aratoon
ngdy nang nhoc nhung khong to lam, tiéng ngdy cua mot 6ng gia. Bertha
ngoi xuong mot chiéc ghé canh giwdong, cam 1én mot manh vai, va bat dau
théu.

Ngay hom sau, bién lang. Miii tau ré song lwét tGi. Dling sat man tau,
phia miii, Hohannes ditng nhin Stavros. Stavros cang tr@ nén gat gong bao
nhiéu, thi Hohannes lai cang tré nén thong cam bay nhiéu. N6 cam nhéan
duwgc sy nhuc nha cua chang trai dang sau cai mat na, va thuwong chang vi
vay.

Stavros: “Dtng c6 nhin t6i hoai bang cap mat thuong hai do nita.

Hohannes quay mat di, lung ting. R6i ga bat dau 1én con ho. Cit moi lan
né 1én con ho ma khong thé dan xuéng dugc, n6 lai ddo mat 1am 1ét nhin
xem Ong Agnotis c6 ¢ dau dé khong?

Stavros: “Anh bij vay bao lau r6i?”

Hohannes: “Bénh ho ctia toi ay a? D6 la diéu dau tién ma t6i nhG dugc
khi 16n 1én.”

N6 cii thap ngwoi va thi tham, dwa tay chi vao nguc: “T6i biét minh bi
sao roi.”

Stavros: “Binh tinh lai di nao.” Chang c6 gang lam cho han chu y sang
chuyén khac. “Ho néi ngay mai thay dat lién roi.”

Hohannes: “Nhung tridc khi con bénh d6 danh nga dwoc toi, néu t6i c6
thé...T6i da no6i cho anh hay chwa?”

Stavros: “Théi dé liuc khac néi...”

Hohannes: “Luc ¢ nha, sang sGm nao toi cting phai di xach nugc. Tw
nha dén giéng kha xa. Anh biét nwdc nang lam. Bay gid dita con trai duy
nhat la t6i da di khéi, thi me t6i phéi di xach nwdc 1dy. Vi vay sang nao t6i
cling nghi dén cai doan duong cuc nhoc d6 cau me t6i.”

Han xdc dong va lai 1én con ho, nhin quanh quat xem c6 6ng Agnostis
c6 & gan khong? Mot tiéng coi xe 1én.

T duwdi, ga thay thu budc 1én kiém Stavros. Stavros di vai budc vé phia
ga thay thua, roi chgt quay lai v6i Hohannes, ndi bang mdt giong lan dau
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tién khong con giit k&, khong con ngd vue: “O nha tdi ¢6 ba em gai, bon
em trai.”

Hohannes c6 vé khong hiéu: “Vay ha? Réi sao...”

Stavros: “Dan dan t6i sé dem ching n6 sang véi toi. Roi anh sé xem.”

Hohannes: “Chuyén ty nhién r6i. D6 la...diéu quan trong. D6 la diéu
quan trong duy nhat. Ty nhién r6i.”

Bay gio bang mot dang diéu ngong nghénh Stavros di vé phia ga thay
tha.

Hohannes cam thdy thuwong Stavros hon. N6 n6i mdt minh: “Cé chuyén
gl quan trong hon dugc nita! Ty nhién!”

Nhitng dan chim bién vira bay lwgn quanh co6t buom chiéc tau The
Kaiser Wilhelm vita kéu. TU xa, hién ra sau lan swong méng, la bo bién
Long Island. Hohannes ding trudc mii tau, quay lui goi 16n:

“Stavros! Stavros!”

Nhung Stavros khong c6 ¢ do.

Nhitng hanh khach hang chét & trén boong tau chay lai nhin 1én bo bién.
Nhitng chiéc dau dwa ra ngoai cac ctra so tau. Nhitng hanh khach nay phan
16n la nhitng nguwdi ngheéo kho nhat song trong nhitng viing dit quanh Dia
Trung Hai. Ho van con ban nhitng y phuc ban x& cua ho. Nhitng goi do ctia
ho dé sat bén canh. Ho 1a nhitng ngudi Y, L6 Ma Ni, Albania, Serbia, Nga,
Tiép Khac, nhitng ngudi Do Thai theo dao Chinh Thong dé rau dai, nhitng
nguwoi cuong tin. Va toan la dan 6ng. Chi c6 mot dia tré véi chiéc khan
quan quanh co.

Trong phong rieng, ong Aratoon Kebabian da thic day. Nang Bertha
ngoi bén canh, ti€p tuc théu.

Ong Aratoon héi: “Céi gi 6n 4o vay?”

Bertha: “DPén Long Island r6i.”

Ong Aratoon t6 ra khong quan tdm: “Thé a. Téi ngt bao 1au 16i?”

Bertha: “Mot hai gio gi do.”

Ho nghe c6 tiéng xi xam bén phong ba Sophia. Stavros dang stra soan di
1én, mdc dau ba Sophia mu6n git lai.

Nang Bertha n6i voi: “Dé toi sang bao cho ba biét 6ng da thirc.”
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Nang di lai ctra phong ngu cua Ba Sophia, va m@ ctra di vao that nhe
nhang. Ong Aratoon l4ng tai nghe.

Bertha: “Thwa ba 6ng da day.”

Co tiéng tham thi, nhitng tiéng chan that nhe, tiéng ctra thng qua hanh
lang mé ra va déng lai. Ong Aratoon ngap mot hoi dai. Bertha lai tré vao.

Bertha: “Thwa ong, ba sé sang ngay sau khi trang diém xong.”

Ong Aratoon: “T6i da chd doi qua 1au r6i.” Roi 6ng nhin thing vao mét
Bertha: “Bertha! Bertha! Bay gio noi di.”

Nang Bertha ditng tr6c mat ong: “Thwa ong, thwa ong, toi da lam hét
sttc dé vira dugc long ong, vira dwgc long ba. Nhung 6ng hiéu ba nhw thé
nao. Ong hiéu nhuv thé nao?

Ong Aratoon: “Téi ciing hiéu ai tra luong cho cd. C6 hidu khong?”

Bertha: “Thuwa c6.”

Ong Aratoon: “Néu vay, n6i hét cho t6i nghe di. Goi cho t6i mot binh tra
Anbh, r6i n6i cho t6i nghe.”

Trén boong tau, dang miii, Stavros chay lai bén Hohannes. Nhitng dita
con trai kia va ca ong Agnostis cting dirng do.

Hohannes: “Stavros! Nhin xem. Nhin di. Ong Agnostis néi d6 1a thanh
pho Coney Island.”

Stavros: “Nhitng vét cong cong kia la gi?”

Hohannes té vé hiéu biét: “Duwong xe. Nguwoi My lam dudng trén cao.”

Stavros va Hohannes nhin 1én miéng dat mo wédc. Chgt Hohannes noi
con ho di¥ doi. Han lo sg 6ng Agnostis sé dé y. Han guc dau vao vai
Stavros dé c6 dan nhitng tiéng ho. Stavros cdm thay ling ting vi bi 6m
cham. Chang c6 lam tinh. Chang c6 gang tran an Hohannes va lam cho han
khoa 1ap con ho, nhw ngudi ta do danh mot diva tré:

“Coi kia! Coi kia! Hohannes, dirng ho nita. Bing. Coi day nay.Toi co
dem cho anh mot it keo day nay.”

Hohannes, n6i mot cach khé khan: “C6 diéu nay...Cai ba ban cua anh...
coO nhitng thir keo that ngon.”

Han cam mot chiéc keo.
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Mot noi khac trén tau, mét nhom nguwdi 16n gom nhiéu gia dinh, c6 ca
nhitng nguwdi dan ba bong con, cat tiéng hat mot ban nhac bang tiéng
Ukrania, ngdm chita bao nhiéu lwu luyén.

Hohannes da tran tinh lai dwgc. Han va Stavros dwa mat nhin vao bo
bién.

Pém xudng, Stavros va Hohannes van con ditng d6. Nhitng boong tau,
sau lung ho gan nhw khong con ai. Hai chang trai cing hat mét ban nhac
cho nhau nghe. Ban nhac dén doan cuéi.

Hohannes: “Chung ta sé ludn ludn la ban than.”

Stavros: “Dai khé dugc nhw vay. Doi day day hoi ngo va chia ly.”

Hohannes: “Cha t6i thich ban nhac nay lam. Chu nhét nao 6ng ciing néi:
Hohannes, lai day, hat di con.”

Han cat tiéng hat ban nhac ma Stavros va Vartan da hat dau cau chuyén
nay, bén swon nui. Stavros phu hoa, va vira hat, chang vira 1ay chiéc khan
doi dau cdu Vartan ra, chiéc khan ma chang luén mang trén dau, nhin mot
lic, r6i tha xudng bién.

Stavros: “Ngay mai, viéc dau tién cta t6i la kiém mot chiéc nén rom ma
nguoi My hay doi.”

Ong Aratoon da dugc Bertha cho nghe hét ciu chuyén, va da dén ldc
ong hanh dong. Trong phong ngu cua 0ng, van nam trén giwong, 6ng bat
dau hanh ha Stavros.

Aratoon: “Nhu vay la ngay mai, vi anh khong c6 ai bao lanh, cling nhw
khong c6é nghé nghiép bdo dam, nha chitc trach sé tra anh lai nguyén quan.
Bay gio, toi co thé tdng anh vai 16i khuyén nhu khong? Anh nén dén trudc
ong Aleko Sinyosoglou, qui gbi xuong, c6 nho ra vai giot nwéc mat du la
gid déi ching nita, cAm tay dng ta 1én ma hon, roi xin 16i dng ta. Ong ta s&
cho phép anh tré lai. Con gai 6ng ta xau qua, thanh ra 6ng ta khéng con
cach nao khac. bugc khong?” Stavros im ldng. “Va ti nhitng chuyén dang
bu6n dé, nén nhd lay maot bai hoc: khi anh budc mot ngwdi dan ba phai
chon Iya, thi nang sé chon lya tién bac. Ping khéng?”

Stavros: “Nang la mot nguoi tot.”
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Ong Aratoon: “Nang dang & phong bén canh, dan tai sat vach dé nghe
hét moi tiéng ndi. Tai sao nang lai im ldng? Tai sao?” Stavros lai im lang.
“Anh s& lam gi? E? Anh biét khong, t6i chwa bao gid thdy mot khudn mit
nao nhv caa anh trt trong nha giam. Toi c0 cam twong la anh sé khong
nging lai @ mot cai gi hét. Bing khéng? Anh khong c6 chit danh dy nao
ca sao?”

Stavros: “T6i chon ky danh dy trong long t6i.”

Co6 mot vé doc ac 10 ra trén nét mat lao gia.

Ong Aratoon: “Céi gi? Cai gi? Chon k§ trong long anh? Nay truéc day
anh la gi t6i khong biét, nhung bay go anh la mot thang diém. Mot chang
diém dyc! Ban tron nudi miéng! Anh hiéu khong? Ping ditng dé huyt sao.
Tao da thdy hang tram thang nhw may. Nhitng thang con trai bé nha di dé
tim mot doi song tot lanh, nhung chi cang ngay cang trd nén ban thiu hon.
May ngirng huyt séo kiéu dé lai ngay di. Ny, néi tao nghe tht: It 1au nay
may cO soi mdt may vao guong khong? Hoi that may, gia thtr luc nay cha
may thdy may, con nhan dugc ra may khong? Ong ta con biét may 1a ai
khong?”

Nhitng tiéng khoc udt nghen thot ra tr cudng hong chang trai, dit
quang, va khong giip chang thay nhe di dugc phan nao. Canh ctta phong
bat md, va ba Sophia chay vao. Bertha dang dung tai ngudng ctra. Ba
Sophia: “Thoi! Thoi!”

Ong Aratoon: “Ba vé phong ba ngay lap tirc.”

Trong hanh lang ngoai phong, hai thuy tht va mét nguwdi boi da duoc cat
canh gac.

Ba Sophia: “Dung hanh ha anh ta nhv vay nita. Bung hanh ha anh ta
nita. Anh ta da lam cho doi s6ng cta toi tré nén phong phu, chi trong hai
tuan lé vira qua, hon la 6ng da lam sué6t doi 6ng!”

Stavros day ba Sophia ra ctta: “Sophia, ba di a ngoai di.”

Sophia: “Ong ta khong thé xt v6i anh nhv vay duogc.”

Stavros: “Vay la phai. Toi da di qua xa. Cdm on ba da dem t6i dén day.”

Chang dong ctra lai, va ditng doi dién véi 6ng Aratoon. Chang cam thay
nhe nhém trong ngwdi phan nao, khi thdy vu nay da két thic, mac dau bay
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gi0 chang lai phdi tim cho dwgc mot 16i thoat cho riéng minh.

Stavros: “Nay, ong Kebabian.”

Ong Aratoon: “A, té ra c6 liic anh ciing phai mé miéng.”

Stavros: “Phdi.” Chang ngirng lai. “T6i khong cé gi dé néi ca.”

Ong Aratoon: “Anh con néi gi dwoc nita? Sv that 1a sy that. Anh biét
anh la hang nguoi gi r6i.”

Stavros: “Phai. Ngoai trur...Nay, ong Kebabian, toi da bi danh dap, bi
danh cap, bi ban, bi viit bé coi nhw da chét. T6i da phai an nhitng do thtra
vat cho chd, da phdi dudi ch6 di dé gianh giat. Toi da di lam phu bén
tau...”

Ong Aratoon: “Bay gid...! Bay gid anh md&i biét anh 1a hang ngudi
gl...mot tén phu!”

Stavros: “Phai. Thwa 6ng, phdi. Nhung bay gio t6i da dén dwoc day. To6i
da dwoc nhin b bién va thanh phé nay tir xa. Ong twdng c6 thé c6 mot ké
nao du sttc ngan can khéng cho t6i dén do6 sao?”

Ong Aratoon: “Tdi dang cho chitng kién day”.

Stavros: “Toi sé tim dugc cach, toi sé tim ra mot cach...” Chang ngung
néi. Chot hiéu ra y nghia 10i néi cia ldo gia. “Ong néi sao? Sao?”

Ong Aratoon dua canh tay dang dwa ra dinh bAm chuéng goi boi.

Ong Aratoon: “T6i néi 1a tdi chd chitng kién. T6i sé trong thdy ngudi ta
dwa anh tré vé nguyén quan.”

Stavros chom 1én ngudi ldo gia, mot tay bum miéng lao khong cho 1do la
1én, tay kia bop c6 lao, trudce khi lao kip bAm chudng. Bertha tir phong bén
kia budc vao.

Stavros: “Ong phai thé 14 s& khong néi gi, khong hanh dong gi!

Bertha da chay ra ngoai hanh lang la 16n: “B& nguoi ta, citu ciu, cttu
chu t6i véi.” Hai tén boi va mot thay tht nhao vao phong. Stavros bi kéo ra
khoi lao Aratoon. Nhitng qua ddm, chtti bgi, ndo loan. Trong lic do6. Bertha
la hét “Do6 khon nan. D6 khon nan.”

Ong Aratoon: “Thing nay danh t6i. Han tinh giét tdi. Hin 12 mot tén st
nhan.”
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Mot thiy thi va hai tén bdi kéo Stavros ra khéi phong. Ong Aratoon di
theo sau.

Ong Aratoon: “E tén phu kia, day 1a nwéc M§. May nghe khong? Nuéc
M§ day roi. Bay gid may tinh lam gi? May lam gi néi nghe thi? E, 8, tén
phu kia.”

Bang mot phan ng tuyét vong cudi cung, chang trai quay lai nhitng ké
dang 16i kéo chang cao cdu, can xé, ddam da. Nhung lan nay, ho danh chang
nhtr ti¥, cho dén lic chang chiu khuat phuc r6i kéo chang ra khoi phong, Iic
d6 mém nhiin, bat dong.

Béac si trén tau la mot nguwdi Bic nho con, yéu dudi, mac mot chiéc do
tring vy ban. Ong cAm miéng bong thdm thudc sat tring. Roi ong lai noi
Stavros nam trén mot cai vong trong phong citu thwong ctia chiéc tau, danh
cho hanh khach hang ba. Hohannes ciing dang & do. Stavros rung minh khi
bac si cham thu6c vao céac vét thuong.

Ong béac si: “Pang 1y khong nén danh nguoi ta trén tau. Pau ngudi
khong ctrng nhw n6 twédng dau. Thoi dé cho né nghi.

Hohannes: “T6i sé & lai day véGi anh dy.”

Gitta dém, Stavros mo con ac mong dau tién cta chang. Hohannes ndm
trén san tau, bén canh chang.

Stavros, thi thao: “Hohannes! Hohannes!”

Hohannes: “Gi do? C6 toi day.”

Stavros: “Cha cua toi con ¢ day khong?”

Hohannes: “Cai gi ctia anh? Cai gi? O...Khdng. Khong c6”

Stavros: “Vay té ra...Ngwoi vira roi la ai vay?”

Hohannes: “Bac si.”

Stavros: “Ong ta c6 nghe khong? Ong ta c6 nghe duwoc chiing ta noi
chuyén khong?”

Hohannes: “Dirng lo. Ong ta ng roi”

Stavros: “Cha toi néi: chitng dé dua r6i. Cha xau ho vi con. Cha xau ho vi
nhitng hanh déng cta con. Hay trd vé, hdy bat dau lai.”

Chang bat cuoi 16n: “Cuoi lam cho toi dau nhitc qua. Nhung anh 6
twong twgng dugc khong? Lam lai cudc hanh trinh nay mot lan niva? Troi
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dat!”

Hohannes: “Anh nam mo dé! Ngu lai di.”

Stavros: “Troi dat! Hohannes, anh c6 twéng tuwgng noi khong?” Chang
bat cudi va lai cam thay dau nitc. “Hohannes & lai day véi t6i.”

Hohannes: “T6i & lai day néu anh thirc.”

Stavros mé dan di. Nét mdt chang t6i sam lai, va trong chang c6 vé lo
au.

Stavros: “Anh biét sy that chd? Diéu t6i thich nhat trén doi nay la lam
lai cudc hanh trinh nay mot lan thi¢ hai. Sy that 1a nhw vay dé. Bat dau lai
hoan toan, tr dau...0...5...”

Hohannes xtic dong nhiéu. D6t nhién han lai 1én con ho dir doi. Han dao
mat nhin sang 1ao bdc si, ldc dé da thirc vi tiéng ho ciia Hohannes.

Béc si: “Han ra sao?”

Hohannes sg hai: “Anh ta dang nam mo. Chuyén nay chuyén kia.”

Bac si: “Khong c6 gi dang ngac nhién. Han bi danh trén dau nhiéu qua.
Anh nén trong chirng han di.”

Hohannes: “Vang.”

Béac si: “Han c6 thé lam mot hanh dong dién r6 khéng chirng. Thoi, nga
di. Anh ho hoi nang r6i d6. Ngay mai gang dung dé cho nguwoi My nghe
dwgc anh ho. Bang khong ho sé tra anh vé nguyén quan.”

Ngay hom sau, trén boong tau, dang miii, hanh khach khé thay dugc gi,
vi swong mu kha day. Chiéc The Kaiser Wilhelm cham chdm chay tdi.
Nhitng tiéng 6n ao théng thwong ctia mot hai cang vang dén tan tai moi
nguoi. Gitta dam swong mu hién ra twgng Nt Than Ty Do, lam nhu dang
tién lai phia tau. Vira thay kho twgng, cac hanh khach déu ding ca day. Co
mot am thanh — hay chi la twéng twgng? — am thanh cia mot tiéng thd ra
dong loat.

Mot chiéc tau kéo 16n chay dén cdp vao sat man tau. Nhitng vién chitc
thudc co quan y té€ Hoa Ky chuan bi 1én tau.

Stavros bi bang ¢ dau. Chang giéng nhuw mot ké tuyét vong dién cuong
sap tu tir.

Mot cau bé danh giay dugc sai di tim Hohannes. Hang goi, vay, roi goi.
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Hohannes dinh di t6i. Stavros kéo han lai, va thi tham véi han nhitng 16i
can dan cudi cung:

“Tai anh h6i hop qua nén méi phat ho. Nham mat lai di. Twéng nhu anh
da xay xong cai giéng. Va me anh, cha anh nhin anh biét on. Anh twéng
twgng dugc cai quang canh do khong?”

Hohannes: “Puwogc. Buoc chd.”

Stavros: “T0i sé cho anh ngay dudi hanh lang. Ngay sau khi kham xong,
dén gap toi ngay nghe.”

Chang ra dau cho Hohannes chay di, day han di, nhung han quay lui.

Hohannes: “Nhwng r6i con anh thi sao?”

Stavros: “T6i c6 ké hoach cua t6i.”

Hohannes dén gan, thi tham: “Ké hoach gi?”

Stavros lam mdt ctt chi giai thich rang chang sé nhay xudng bién roi boi
vao bo.

Hohannes: “Anh boi xa dugc vay khong?”

Stavros quay mat di: “Ngudi ta n6i rang khi can con nguwdi biét cach lam
dwgc bat ¢ viéc gi dé cttu mang song minh.”

Hohannes: “Néu anh khong biét boi, thi khong thé nao boi dugc.”

Stavros: “Anh nén di di thoi. Di di. bi”.

Hohannes: “Nhung néu anh chét dudi?”

Stavros: “Con hon la phdi tré vé.” Chang day han di. “Thoi di. Ho cho
anh kia kia.”

Hohannes cam tay Stavros va hon.

Hohannes: “T6i sé dén on anh. Mot ngay nao dé. T6i sé dén on anh.”

Stavros, giong gat gong: “Nén thuc té mot chiut. Sau ngay mai chac
ching ta khong bao gio gdp mat nhau nita dau. R6i anh sé quén t6i. Con
t0i? Toi khong biét sé ¢ dau”.

Nhitng cdu trai danh gidy ngoi tu tdp trén mép givong trong phong nho
ctia ho. Ong Agnostis va vién chifc y t& cong cong ditng giita phong.

Ong Agnostis: “Ciing nhw ndm ngoéai vay. Tam thing nho khée manh.”

Hohannes dang lam theo 16i dan ctia Stavros. Han 4p mgt bén mat vao
g0i, con tay kia thi dwa 1én che tai. Han twdng twong ra cai canh bén cai
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giéng, vGi cha me han dang t6 long biét on doi véi han.

Ong Agnostis: “Tat ca déu con nha tit t& ca. Stic khée hoan toan. Cé
cong an viéc lam, khong c6 chi phai lo nga. Moi viéc da kiém soat hgp 1é
ca.

Cudi hanh lang, Stavros ditng cho.

Po6i mat Hohannes sang ruc 1én vi cai quang canh trong tuwdng tuwgng do.

Vién chitc y té: “T6t. Tot.”

Ong buéc ra khoéi phong cta nhitng cau trai danh gidy, va di lai phia
Stavros, sau lung 6ng bat dau ron 1én nhitng tiéng vui mirng.

Stavros cho cho vién chitc y té di ngang qua. Sau lung ong ta nhitng
tiéng reo vui van con tiép tuc. Chgt chung ta nghe dwgc mét trang phao ho,
at tat ca moi tiéng 6n ao khac: tiéng ho dir doi ctia Hohannes. Stavros nghe
tiéng ho dd, va chang bong c6 y nghia la chan vién chitc y té lai, giit 6ng ta
lai, dé ong ta c6 thé nghe tiéng ho do. R6i ngay khi vién chitc y té lai sat
cho chang dirng, Stavros quay ngudi, va ap mat vao vach hanh lang. Chang
da ché ngu dugc cai y nghia phan bdi ban. Bay gio chang ap mat that sat
vao vach hanh lang. Vién chitc y té di qua cho Stavros ding, buéc vao canh
ctra sau lung chang.

Stavros van ap mat sat vach hanh lang, run 1én vi con xtic dong khi nghi
rang suyt chut nita chang da phan boi ban. Hohannes swdng dién nguoi,
chay ra khéi phong va dén gan Stavros, hoan hi tran tré.

Hohannes: “Stavros! Stavros!”

ROi han lai n6éi con ho, lan nay khong thé nao dan dwgc. Lic han dén
bén Stavros, con ho lam cho han kiét sitc. Han nga vao gitta doi tay cta
Stavros, ngat xiu.

Céanh ctra ma vién chitc y té vira bwdc vao la ctra vao bénh vién trén tau,
gianh cho hanh khach hang ba. Vién chitc y té Itic d6 nghe con ho, bén chay
ra ctra. Vién bac si trén tau budc theo sau. Bay gio khong ai nghi ngo gi vé
sO phan cua Hohannes nita.

Stavros van 6m chat Hohannes. Chang nhin vién chic y té.

Trong phong ctia cac cau trai danh gidy, mot cuéc hop dang dién ra, va
moi ngudi déu c6 mit. Ong Agnostis néi véi Stavros:
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“T6i nbi v6i anh 16i, 1a toi chiu thué anh. Nhung anh doc day, day nay.
Van kién cta chin phi Hoa Ky. Khong c6 tén anh. Anh mu6n t6i vao tu sao
chg?”

Im lang. Moi nguwdi ngoi im.

Hohannes: “Thé tén t6i di. T6i xin 6ng. D€ anh dy lay tén t6i, Hohannes
Gardahian.”

Ong Agnostis: “Nhung khong thé c6 hai cac anh dwoc. Khong thé nao
lai c6 hai Hohannes Gardshian duwgc. Thoi chiu thu di. Ca hai anh tré veé di.
Tré vé v6i nhau cho do buon.”

Pém do, trén tau moi nguwdi déu an mirng. Sang mai, bay gio, moi nguoi
sé bat dau 1én bo. Pay la dém cubi cung cac hanh khach danh gia cai tinh
ban dong hanh trén mot chuyén vugt bién.

Pau miii tau, Stavros va Hohannes ditng sat vao nhau, choang tay qua
vai nhau.

Hohannes: “Bao gio?”

Stavros: “Ngay khi moi nguoi ngu say.”

Hohannes: “T6i khéng muon anh...”

Stavros quay lai mim cwdi véi Hohannes, mot nu cuwdi ké cd, quyét liét,
nita nhw khinh khi, ntra nhw thwong x6t, mét nu cuwdi cwong quyeét.

Mot dam hanh khach hang nhat tran 1én mdi tau. Nhitng nguoi dan ba
déu ban vay dai, mau sac twoi sang.

Mot co gai: “Di hang ba tho mong do cha.”

Nguoi dan 6ng: “Ho chiém cho t6t nhat trén tau.”

Hohannes: “T6i quyét dinh roi. Néu anh nhdy xuéng, to6i cling nhay
theo...T6i khong biét boi. T6i sé deo citng anh. T6i sé la 1én. T6i khong thé
dé anh di. Khong thé duwgc.” Han xudng giong nan ni ban. “Stavros, théi di,
th6i dirng dién nhw thé niva.”

Han khéc.

Nhitng ngwoi an mirng dém cudi cung trong chuyén vuwgt bién da dem
nhitng nhac si theo ho, va bay gio don ca vang lén. Nhitng hanh khach hang
nhat bat dau khiéu vii.
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Stavros cam thdy ghen tic, gian di¥, va uat han. Chang nhdy vao giita
dam ngudi khiéu vii, lam nhitng bwdc nhdy va quay, dién cuéng ky la.

Mot nguoi: “Coi kia. Coi ngoai kia kia. Coi kia.”

Stavros nhay nhot va da vao khong khi nhv mot nguoi dien. Nhitng
tiéng hét man dai, dién khung thoét ra khoi miéng chang. Bao nhiéu dau
kho don nén bay lau nay da né tung ra.

Hohannes nhin Stavros vdi long thuong yéu tuyét doi. Bay gio Stavros
quay nhw mét gido si Hoi Gido, chay vong quanh, dau nghiéng sang mot
bén, d6i mat sang ryc bang mot tia sang cuong nhiét. Hohannes khong mot
lic nao roi mat khoi Stavros, cham cham ditng 1én. Stavros cang lic cang
tuyét vong hon 1én. Hohannes d6t ngdt quay mat di nhin xuéng bién. Han
c6 mét y nghia bat chgt. Han nhin xuéng mat bién den trong vinh. Ct moi
lan noi: “Trudc khi con bénh nay danh nga t6i!” Han lai dwa tay nhe dat 1én
nguc. Bay gid han lam c chi nay lan cudi.

Stavros lam cho moi ngwdi kham phuc. Ho reo ho am 1.

Khong dé ai thdy, Hohannes treo qua lan can tau, r6i dé than thé roi
xuong mat nwdc den ngom.

Nhitng hanh khach hang nhat vo tay reo ho ca tung Stavros. Ngay ltic
do, chang ngtrng han lai. Chang khong muon nhan bat cit mot thit gi tr tay
ho, ké cé su ca tung. Chang nhin ho bang anh mat thu ghét. R6i chang hét
lén: “Lay Chua!” va bo di.

Hohannes khiép sg khi xuéng nwéc. Han bat dau lén con ho. Han chim
xuong, roi noi 1én, roi ho, va mat sitrc rat mau. Han chim han.

Nhitng nguwoi an mirng chay theo Stavros, yéu cau chang khiéu vii nita,
nhitng c6 gai tan tinh, liéc mat vgi chang trai man dai, niu kéo khong cho
chang di.

Trén mat nwéc den ngom, khong con chit dau vét nao cia Hohannes.

Stavros g& dam dong ra, budc dén chd chang vira ditng véi Hohannes.
Chang nhin quanh tim kiém, goi khé: “Hohannes! Hohannes.”

Nhitng hanh khach hang nhat dang 1én bg. Ban nhac tr6i mot ban nhac
vui. Nhitng hanh khach hang ba ditng nhin theo. Ho ch@ dén lwgt ho.
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Tam cau trai danh giay, bay gio Stavros thay vao cho Hohannes, dang
nhin theo nhitng hanh khach hang nhét roi tau. Ba Sophia va 6ng Aratoon
dang di xudng cau thang. Khong ai nhin lui, Stavros khong mong cho dugc
chao tir biét. Cé6 mot ban tay vo nhe lén vai.

D6 la co td gai Bertha. VG6i vang, co ta dwa cho chang mét goi gidy va
mot phong thu.

Bertha: “Cutia ba Kebabian.”

CoO ta quay got chay di. Stavros m@& goéi gidy 16i ra mot chi€c nén rom
dan ong. Chang nhin chiéc nén, mim cwdi, doi 1én dau. Chang khé reo:
“Lay Chua!” R6i chang mé phong thu ra. Bén trong cé mot to gidy bac.
Khoéng c6 gi khac. Ong Agnostis va cac cau trai kia xiim quanh.

Ong Agnostis: “0660! Nam muoi My Kim.0666!”

Trong day nha danh cho di dan & khu Ellis Island, ba hang ngudi sap
hang trudc ba chiéc ban. Trudc mét phong ba chiéc ban, tdm cau trai danh
gidy dang dirng, do 6ng Agnostis huwdng dan. Bay gio da dén phién ho.
Stavros doi chiéc nén rom. Ong Agnostis thi cAm cac gidy td ctia ong ta, va
bdy gid ong ta dwa ra trinh vién chitc co quan Di Dan ng6i sau ban. Vién
chitc nay da tirng gap 6ng Agnostis tredc day roi.

Vién chitc: “O, xem nhitng ai dy! Lai thém tdm thing nho nita. Ching
sang hoai, sang hoai. Mdy tén n6 1€ nhé ctia 6ng sao?”

Ong Agnostis cudi guong gao. May cau trai nhin lo lang.

Vién chitc: “So hét hon phai khéng?”

Ong ta quay sang vién chic ngdi ban gan do6: “Jack! Céi tén ma ching ta
dang tim kiém la ai vay — nguwoi Hy Lap — phai khong? Vi tdi hanh hung,
phai khong?”

Stavros nhin chdm chim. Ong Agnostis ctii xudng, 1am bd thit lai nit
gidy. Ong ta 16ng trong ban tay mot t& mudi My kim, va dwa vé phia gi
vién chttc nha nuéec. Ong kia dwa tay cam l1én. Trong ltc dé. ..

Jack: “Trong to& gidy vang ay ma.”

Stavros dang nhin t0 muwoi My kim va doi chan cau ga vien chic nha
nuwoc.

Stavros: “Lay Chua.”
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Tiéng kéu chudng 16n lam. Gan nhw mot tiéng 1am bam. Nhung do 1a 16i
phan khang. Gidc mo ctia chang dang bi pha tan.

Vién chitc nha nwdc nhin Stavros. Roi 6ng mim cwoi mét cach ky la.
Ong ta lay t& gidy vang ra. Vién chifc nha nwéc, doc hoi sai: “Stavros
Topouzoglou. Ai trong may ngudi cé tén d6?”

Ong Agnostis: “Thing d6 chét dém qua.”

Vién chire: “Con may, may tén gi?”

Ong ta nhin Stavros.

Ong Agnostis: “Hohannes.”

Vién chic: “Toi khong héi 6ng. Han noi dugce, néi duwge khong? May
tén gi?”

Bay gio Stavros da hiéu: “Hohannes Gardashian.”

Vién chitc: “May mudn tré¢ thanh cong dan My khong?”

Ong Agnostis: “C6. Thua cé. C6”

Vién chirc: “Vay thi viéc truedce tién 1a phdi doi lai cai tén d6. May c6
muon c6 mot cai tén My khéng?”

Ong Agnostis ra hiéu cho Stavros dong y di, nhung Stavros khong hiéu.
Chang lap lai manh bao: “Hohannes Gardahian.”

Vién chitc: “Tao biét r6i.”

Stavros gan nhu hét 1én: “Hohannes!”

Vién chitc nha nwéc voi vang: “Pu réi, Hohannes. May chi can ching
dé la duoc.”

Ong ta viét loay ngody gi dé lén gidy roi trao cho Stavros.

Vién chue: “Pay nay. May co6 doc dugc khong?”

Di nhién 13 Stavros khong doc dugc. Ong Agnostis dén gan va doc: “Joe
Arness.” R6i ong chot hiéu ra, 1am bam: “Hohannes Joe Arness. Hohannes.
Ong quay sang Stavros: “Joe Arness. Joe.”

Stavros lap lai: “Joe.”

Ong Agnostis: “Arness.”

Stavros: “Arness.”

Ong Agnostis: “Joe Arness.”

Stavros gat dau t6 y da hiéu: “Joe Arness”.
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Ong Agnostis néi v6i vieenchuwcs: “Tuyét!”

Vién chirc nha nwéc hanh dién, quay sang Stavros: “May thich tén do
khong?”

Stavros gat dau, lam ddu hiéu: “Joe Arness. Joe Arness. Hay! Hay
tuyét.”

Vién chitc nha nwéc: “Bay gio ké nhuw may duwgc song lai. May duogc riva
t0i, dat tén lai. Lai khoi can cha co chi ca. Dén phién ngwoi ké tiép.”

Ong Agnostis va tdm cau trai dung d6 di 1én khu phé Mahattan. Dy nha
di dan trén dao Elhs bay gio tron tron, ngoai trit ba vién chitc nha nwéc. Ho
dang nhin xuéng mot vat: tam chan pht lvng khuan vac cta Stavros.

Vién chire thit hai: “Cai quai gi do vay?”

Vién chitc kia: “O...chéc 1a mén do gi mot trong may dita kia b lai.”

Trén do.

Stavros: “Té ra ¢ day ciling vay! Ho cling an tién.”

Ong Agnostis: “Bét cit & dau con ngudi ciing an tién. Nhung may cé
thdy han nhdy dung 1én khi may no6i khong? May c6 thady han nhdy dung
lén khong?”

Stavros: “Co. Lay Chua!”

Ong Agnostis cudi 16n. Va Stavros bay gid ciing cudi theo, tiéng cudi
dau tién vo tw, tw do thét ra tir miéng chang trai ké tiv khi chang bé nha ra
di. Roi nhitng cau trai kia cling hoa theo, cudi 16n.

Tam cau trai di xuéng chiéc cau van, réi dén ong Agnostis. Stavros di
dau dam. Chang qui x6ng dat va cdi mat hon 1én dat. Roi chang dirng 1én
va hét 16n mot tiéng reo mirng.
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CHUONG VII

Am thanh dau tién ma chiing ta nghe dwgc 1a mot tiéng vang doi di doi
lai nhiéu lan, va dwgc khuyéch dai thém gap bdi, va dé la tiéng vang do
tiéng hét ctia Stavros thot ra trén dat My.

Tai qué nha, ca gia dinh Topouzoglou, trong vung Anatolia dang tu hop
quanh 6ng Isaac. Ca gia dinh da reo 1én dong loat. R6i vGi ban tinh than
trong co truyén, ong Isaac ra hiéu:

“Xxxxiii!”

Ong nhin quanh quét xem c6 ngwdi nao gan dé khong, roi lai thot khé:
“Xxxxiii!” Va bang giong thi tham: “Va day td bac nam chuc My Kim.”

Ba Vasso thi tham: “Bao nhiéu? Nam chuc My Kim?”

Ong Isaac: “Déi ra tien Thd Nhi Ky thi dugc...dugc...” Ong danh chiu
thua, khong thé tin dwgc. “Lam cach nao n6 cé thé kiém dwgc nhiéu tién
mau nhw vay?” R6i nhw dé tré 10i cho cau hoi cua 6ng: “My. M§. My ma!”

Ba Vasso: “Doc lai lan nita di. Poan cu6i tho6i.”

Ong Isaac: “Trén vai phuong dién, & day ciing khong khac gi may véi
queé ta...”

Ba Vasso: “Xxxxiii, nhé thoi.”

Ong Isaac: “Khéng c6 ai ca.”

Ba Vasso: “Biét dau day. Tiép di.”

Ong Isaac doc lai, bing mot giong hoi hop: “O day ciing khong khéc gi
may voi qué ta...”. Ong dit 14 thw xudng. “Lam sao hin c6 thé quén tinh
trang ¢ ddy mau nhw vay duwgc.” Roi 6ng tiép: Nhuwng con xin thwa vGi cha
me mot diéu. O ddy ai ciing c6 dwgc mot co hdi mdi, mot dip may méi. Bat
ct ai o6 thé sang day déu c6 thé bat dau 1ap s nghiép. Vay cha me hay san
sang. Cha me va cac em sé sang day hét. Con dang c6 gang lam viéc dé
thue hién diéu d6. Dé dem ca nha ta sang day, titng ngwoi mot.”

Tam cdu trai danh gidy dang danh giay trong hiéu danh giay ctia 6ng
Agnostis & Nitu Udc. Khach hang ding chg, Stavros cam manh vao danh
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giay vay lam hiéu cho mot khach hang ngo6i xuong. Stavros van dgi chiéc
mii rom cta chang. Khi 6ng khach rdi cho ngoi, Stavros khon khéo ditng
1én chao, lam cho 6ng khach khong thé nao khong dé y dén, va ciing khong
thé nao khong tang chang tién hoa hong.

Ong khach: “Cho cau do, Joe.”

Stavros cam dong xu, tung lén khong, doi n6 khéi mu ban tay, bat lay
nd, man mé, roi nhét vao tii. Roi chang cat tiéng hat.

Stavros: “Moi. Moi 6ng. Dén phién 6ng. Mdi. Con nhiéu ngudi chg.”

Trong vung Anatolia, ca gia dinh dang cti minh trén birc twong trudc
nha. Ca nha nhin ra dwong, nhin vé mot phia.

Dot nhién, trén con dwong tredc mat nah mot toan ky binh Thé Nhi Ky
phi ngwa nwdc kiéu lam bui dwong bay mu mit. Trong mot chdc, khong co
tiéng dong nao khac ngoai tiéng vé ngwa khua trén duong.

Tat cda gia dinh ditng do: 6ng Isaac, ba Vasso, bon con trai, ba con gai, ca
nhitng ba co, va éng chi gia. Ho nhin doan ky binh chay qua. R6i gitta moi
nguoi trong gia dinh, mot nu cwdi kin ddo lan khdap moi khudn mat. Bai vi
moi nguwdi déu chia sé vdi nhau mét niém hy vong, mot bi mat ma khong
mot ai trén tran gian nay c6. Va trong 6c twdng tuwgng cua ho, ho cing nghe
dwgc 10i moi goi moi lic mot gan, moi lic mot 16n, cau Stavros: “Mai. Lai
day di. Sang day di. Bén phién ong. Pén phién anh. Pén phién...Con nhiéu
nguoi cho.”

Va ching ta c6 thé nhin thay nhitng khuén mat doi chd cta ho.

Va sau lung, xa xa dang ngon nui Aergius, ngon nui stng sttng vdi dinh
ndi phu tuyét néi bat trén nén troi.

%k K
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THAY LOI TUA

SU LIEU LINH CUA MOT CAO THU PIEN
ANH

S.N. Behrman

Ong S.N. Behrman 1 mdt soan gia truyén phim, kich tac gia, giam déc
san xuat va cac dia hat nay déu 16i lac va thanh cong 16n. Ong dugc coi nhw
mot thit su t0 ctia dién dnh Hoa Ky. Elia Kazan thi bat dau bang sy nghiép
dao dién, r6i viét truyén phim, viét doi thoai, va cubi cing md&i vao su
nghiép van chwong bang cuén Vung Troi Mo Udc nguyén tac mang tén:
America America va noi ti€p bang hai cuén Tréd Lai Thién Puong
(Arrangemnet) va Nhitng Ké Sat Nhan (Assassins). T4t ca ba tdc pham cta
Elia Kazan déu dwgc quay thanh phim, do chinh tac gia dao dién, va duoc
coi la nhitng cu6n phim c6 gia tri 16n ctia nén dién anh Tay Phuwong. Sau
day 10i gidi thiéu tac pham th nhat ctia Elia Kazan, do giam doc dién dnh
S.N. Behrman viét trong nhitng niém khac khoai thu vi nhat, ching ta phai
ké dugc mot nguwdi ban than chwa tirn viét 1ach gi, trao cho mot tdc pham dé
nhd phé binh. Néu nguoi ban do lai 1a ké da c6 mét tiéng tam lirng lay trén
mot dia hat gan giii vdi sy nghiép ctia minh, thi niém khac khoai do lai
duwgc cong thém mot chut gi té nhi. Lic 6ng Kazan yéu cau toi doc cudn
America America, t6i nho ngay dén céai giai doan ma van hao Somerst
Maugham ké cho t6i nghe, vé ngwdi ban cia 6ng, la Winston Churchill.
Khodng nam 1910, Maugham da d6t ngot noi tiéng nhw mot kich tac gia.
Ong dang c6 bon vé kich cling dwgc trinh dién mot lic trén cac san khau
Luan Bo6n. Trong mot bita tiéc cudi tuan, Churchill néi vGi ong ta la 6ng
dang c6 mot y kién tuyét diéu cho mét vé kich. Maugham lo s¢ khuyén
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Winston viét ra di, va dé nghi mot 6ng bau — 6ng bau cia chinh Maugham,
Charles Frod — man — dé nhan doc ban thdo. Sy thuc thi Maugham dé nghi
giii 6ng bau dén thing v4i Winston. Ong dé nghi bat cit viéc gi, ngoai triv
viéc phai doc ban thdo cta ban minh. Nhwng Churchill thi nhat dinh doi
thao luan véi Maugham. Pay la mot kinh nghiém ca nhan, va vi ong qua
ban biu (dang lam tha twéng) khong thé viét dwgc, nén muon thu xép dé
hop soan véi Maugham.

Vay la khong con cach gi khac. Hai ngwdi bén han nhau dung bira téi &
nha hang Athe-nacum. Maugham da chd doi bu6i chiéu dé, trong céi tinh
than t6i chd don cuén America America. Cai y ctia Churchill t6 ra rac r6i
hon 1a uyén chuyén: 6ng da thué bao mét phong trén chuyén tau héa dém di
Edimburg, va 6ng vao phong vé sinh. Lic 6ng ¢6 mé& cita dé di ra, thi cira
ket khong chiu mé. Ong ddm ctta nhung vo ich. Nhitng tiéng dong clia
doan tau at tiéng dap ctra cuia 6ng. Poan tau ldo ddo va ong lo so tau cé thé
gip tai nan. Ong khong s¢ cho ca nhan 1dm nhung lo sg rdng mot y kién ma
ong vira phat hién vé mot gidi phap cho mét cudoc khing hoadng chinh tri
nao dé co thé bi uong phi.Vi vay ong ghi voi céi y kién do 1én mot to gidy
trong so tay, ma ong thuwong mang theo trong tui, roi tha xuéng khe hé cta
toa xe, dé y kién khong bi mat mat va lam thiét hai nang cho thé gigi. Thé
dé. Bat cir ai da nhan dugce “nhitng y kién tuyét diéu” cho nhitng vé kich twr
nhitng tay tai t& déu phai cong nhan rang day la mét y kién cé nhiéu hita
hen hon tat ca. Béi véi Maugham thi n6 lai khong da hita hen.

Co6 nhiéu tro giai tri van nghé say mé hon la doc ban thdo cua ké khac,
Lic cu6n America America dén tay t6i, thi t6i dang ban rén dao dién phim
The Guns of August. T6i cam thay byc minh. Biéu lam cho tinh trang dac
biét nay tr&é nén khac khodi hon nita, la vao lic dé t6i dang c6 gang — toi
doan chirng tit ca nhitng ké viét truyén phim dwong thoi cling nhu toi — nai
ni 6ng Kazan ditng ra dao dién cu6n phim cua t6i. Lic ngoi lai véi dita con
khong dwgc mong muon, toi tw hoi, tai sao mot nha dao dién dat gia nhat,
dwgc moi moc nhat thé gidi lai phai di viét van! Trong ltc suy nghi vé
chuyén trai cia do, t6i cau nhau mot minh: “T6i c6 khoai dao dién dau! Toi
thich viét thoi. Vay tai sao Kazan lai viét van?” Nhung t6i bi cudng bach,
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cling nhv Maugham bi cudng bach trong nha hang Athanaeum, va t6i danh
phai doc.

Nhung néu khong c6 niém khac khodi nao tha vi bang chd dgi thi cling
khong cé thu vi nao khodi tra hon céi kinh ngac ctia khdm phéa — niém vui
swong cua ké di tim mo vang vira kham pha ra mot mé vang khong pha
tron. It 1au sau, toi nghe néi Tennessee Williams ciing da trai qua mot kinh
nghiém v&i cudén America America twong tw nhw kinh nghiém cta t6i. Ong
néi: “To6i khéng mudn doc cudn db, va gac sang mot bén, cho dén lic t6i
khong c6 gi dé doc nita toi bén phdi doc vay, va ban biét gi khong, that
tuyét!” Su hoai nghi ctua toi kéo dai mot lic kha lau: do sau muoi trang
dau, t6i vira doc vira lam bam: Hay, tuyét nhung chac la 6ng ta khong thé
duy tri trinh do nay mai dugc. Thé nao, réi 6ng ta cling sum. Nhung dén
trang sau muoi, thi danh dau hang cu6n America America, va dam minh
vao trong cau chuyén. Dé tai that gan giti vdi toi, gan giii dac biét. Ban thao
dem lai mot sw khai trién va soi sang cho nhitng ban khoan cta riéng toi
bao nhiéu nam nay.

Pé tai 1a di dan. America America ké cau chuyén ctia mot ga Hy Lap
Stavros, song véi mot ché do doc tai tan bao trén qué hwong ga, va la cau
chuyén cua nhitng no Iyc phi thuwong ctia ga dén vao quoc gia nay. Suv say
mé nong chdy, ban tinh sat thép, va y chi sat thép can phai duwgc gan lién lai
vOi nhau thi mé6i cé thé lam cho cubc vuot thoat duge thuwc hién — mot
treong ban ca vé nhitng tré ngai khong thé twdng twong noi tr nam 1620
dén hom nay, trong do, riéng nhitng kho khan vé tha tuc théi cling da khung
khiép 1am r6i — do6 la nhitng bi mat ma t6i tirng suy ngam, tir ngay nao toi
c6 thé nhd noi.

T6i ra doi trén quoc gia nay, nhung cha me toi, va cac anh t6i 1a nhitng
di dan tir ving Memel, & d6, ho da s6ng trong con 4c mong cua nhitng ha
khac ctia Nga Hoang. Lic con la mot cau bé & Worcester, Massachusetts,
toi hoi cha me t6i vé cudc mao hiém di cu cda ho, nhung téi chwa bao gio
kham pha ra dugc gi nhiéu. To6i da luon luén ban khoan, c6 gang théu dét
nhitng hanh lang den t6i trong doi séng nhw tredc khi ho dén dat nay. Lic
toi thdy, trong doan dau cdu chuyén ctia 6ng Kazan, nhitng ngudi linh Tho
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Nhi Ky cham Itta d6t Nha Tho, trong dé nhitng nguwoi Hy Lap va Armenia
khiép sg dang xim lai cau nguyén xin Chua cttu ho khéi ngon Itra sap thiéu
dot ho trong ngoi thanh dwong cta ho, thi téi hiéu cha me t6i da cdAm nghi
nhu thé ndo. Trong nhitng chuyén di Au Chau sau ndy, t6i dd gip - & Anh,
va Y, va & DPttc sau Pé Nhi Thé Chién — niém khat vong ctia ngudi dan
muon sang My, nhung cai khat vong do cé xudt xi¢ tt hy vong céi thién
tinh trang kinh té€. Nhung doi véi nhitng ngwdi dan cta Stavros, cling nhw
nhitng ngudi dan cta t6i, ddy 1a mot van dé sinh tr. America — Hoa Ky -
biéu hién cho mét cho tri an toan ma khéng mot thit 1anh chia nao c6 thé
cham Itta dot. Pong co nay da la dong co dau tién cta nhiéu dot di dan tw
Au Chau. N6 dét thanh biec hoa linh dong ctia cudc séng trén qudc gia nay,
trong mot mang luwdi rong 16n cua nhitng tri nhd chung tgc. Toi chwa bao
gio duge thay né dwoc viét thanh bi kich. That la la lung vi da khong c6 ai
lam viéc d6. Ong Kazan da 1am. Va khong can ai phai 1am lai.

Lan dau tién toi doc cu6n America America, thi cuén sach con mang twa
de la Nu Cwoi cia chang Anatolia. Cai tén sach nhac nhé dén nu cudi cta
Stavros dung dé dwong dau vdi thé gidi thu nghich.Nu cwdi nhuwong nhin,
nu cwdi cau hoa, nu cwoi xin tha thit. “Lay quan, lay cac quan da trang, con
c6 lam gi dau” nhan vat Mylas, mot ngudi da den trong tdc pham cua
Faulkner da néi cau d6 véi nhitng ngwoi bat han ta, nhitng nguoi khong
thém cho han ta biét han bi t6 cdo vi t6i gi. Mai cho dén doan két cuc trong
dién trinh lam tinh cta Stavros, vao cudi truyén, Stavros mdi cudi 16n tiéng
tw nhién. Cho dén gidy phut do, chang chi biét cuwdi bang nu cuwdi “thwa
quan, con co lam gi dau” voi nhitng ké thu lanh lung, cling nhu trong tac
pham caa Kafka, dé xin tha thit mot t6i ac khong tén. Toi ac cta bat c@ mot
dan thiéu s6 nao vi dang & day, ma khong noi khac, vi c6 sw séng. Nu cuoi
thuwong xuyén cta Stavros la mot 161 xin tha thit vi cdi trong t6i Song.

Kazan da tao ra (c6 thé da nhd¢ lai) nhitng nhan vat that dac biét va song
dong. Ong tao ra, hay nhé lai, thi chiing ciing 1a nhitng tdc pham cta ong.
Trai véi Candide (Voltaire) ngu dan, Stavros lai thong minh. Chang thoat
lén tr sy ngay tho, chang hoc nhitng bai hoc séng ¢ doi, trong dé c6 bai
hoc anh phdi giét nguwoi trudc khi nguwoi giét anh. Trén dwong dén

https://thuviensach.vn



Constantinople, di qua nhitng lwdi nhén tham nhiing, Stavros gap mot nhan
vat twéng cudp that tuyet dieu, noi véi chang:

“May chi biét mim cuwdi va nuot uc xuéng. Chi la mot dong phan. Tao da
giét nhitng ngwdi nhe may ma khong khac gi giét mot con ctru. Chi can
thoc mot cho nao, thé la sw song thoat ra. Giay dua vai céi va thé la xong.
Ubng di. Khong. D1 nhién, May khong uéng rugu. May khong tranh dau.
May khong ich lgi gi v&i dan ba. Nhuw vay may la hang nguoi gi vay”?

Stavros da trd 10i cho tén twéng cudp biét. Chang giét han. Pay la mot
vu sat nhan lam nguwdi doc hai l1ong nhat trong van chwong.

Khi chang sat nhan tré tudi, cu6i cung dén dugc Constantinople, trong
tii khéng con dong xu, thi thoi ky toi luyén trong 10 doi ctia chang bat dau.
Chang tr6 thanh ctia mét phan rac rén thanh phé. Nhung cai rac rén do
cling ryc sang 1én, khong phéi chi nho thoi rita, ma con nhd nhan tinh.
Chang han Gabaret — mot nhan vat dugc xay dung mot cach tuyét diéu —
thwong Stavros va muon gitup cho chang khoi déi vé tinh duc, néu c6 phai
déi vé cac mén khac. Nhung cai tinh thuwong cta han lam cho Stavros mat
hét so tién danh dum bé nhé ctia chnafg dé mua vé tau di My, thém mdt lan
nita. Pa thoat khdi tit cd cac do twdng, Gabaret mudn gido duc Stavros.
Han noi: “Nay, néi nghe, tir khi anh bo nha di, anh da gap ngudi nao trong
nhitng nguwdi Cong Gido ctia anh mdt tin do (thyc) cia Chia khéng? Anh
da gdp gitta ritng nguoi, mot nguwoi nao khong?”

Stavros tra 10i:

— Ong.

— T6i! Anh c6 nhin vao mdt t6i khong? Anh khong biét tdi. Anh khong
biét t6i 1a ai...T6i cé mat tw twdng vé thé gidi nay. Pha huy di va bat dau lai
hét. Qua nhiéu bui bam nén khong thé dung mdt cai chéi dé mong quét
sach. Can phai c6 mot moi Itra. Can phai c6 mot tran lut.

Twr day vuc, Stavros choi 1én cai thé gigi buon ban thao vat. Va & day,
Kazan c6 gang tao ra mot bau khong khi hién hoa, that hap dan, cuia mot
gia dinh trwdng gia, va hinh anh dé thvong cia m6t nhan vat nit buon phién
khiém t6n it dwgc ai dé cap dén: Thomna. M6t khi chang khong thé kiém ra
tién dé mua vé tau di My bang sitc lao dong cuc nhoc, Stavros quyét dinh
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CuwGi so6 tien d6. Thomna la mot c6 gai dé thwong, nhuwng toi nghiép thay, c6
mot chiéc mii dai. Ba c6 cuaa Stavros ¢ nha, nhin bitc hinh cia Thomna
néi: “Thién ha néi mot chiéc mdi dai la ddu hiéu dirc hanh.” Va 6ng cha tra
10i: “V&i mot chiéc mii nhw thé, ditc hanh la diéu khong thé tranh dugc.”
Trong gigi truong gia ¢ Constantinople, Stavros gap mot nha triéu pha My
budn tham va Sophia, vg cuta ldo ta, va hai nguoi nay da cé cong giao duc
chang thém, va gép phan giip chang dao thoat. Nhitng nhan vat s6i suc sttc
swong. Ca nhan vat bi hy sinh, Hohanness ma cai chét sé tré nén chia khéa
ctta cho doi song cta Stavros.

Xin n6i mot 10i vé van chuong, da lam t6i strng sot: vdi sy don gian va
c6 dong tinh cdm, né nhv thé van ctia Thanh Kin. Gia dinh Stavros rat sung
dao theo truyén thong Thién Chda Gido. Ho it néi, nhung nhitng gi ho néi
ric sang vi nhitng cam xuc. Trong cuén sach nay khong c6 mot tiéng nao —
gan nhu — ma khong ruc sang cam xuc, ngdy tho trong doan dau, va phirc
tap hon khi nhan vat tré ctia ching ta bat dau cudc phiéu lwu, nhung suot
cuén truyén, nhitng tiéng ma cac nhan vat n6i ra c6 vé nhuw tiét ra thanh mot
chét rwgu cay nong tir mot giong sudi ngam nao cua kinh nghiém cay dang
va cta duc vong ddu kin. Bay la mot 101 than van chung cho hai vung dat —
cho viing doi ndi nang am cda qué hwong Anatolia, va cho vung dat Kkia,
vung dat chwa dugce thay, bo bién téa anh vang chwa duge kham pha va kho
dat tGi: Hoa Ky - thon thitc nhu tiéng khoc cia David khoc Absalon. Chang
trai Stavros bi gidng co vi hai mién thwong nhé qué hwong: cho qué hwong
ma chang da bé di, va cho qué hwong ma chang dang tim kiém. Nhung day
cling c6 mot niém hirng tha 16n. Stavros da thanh cong.

Va Kazan ciing thé.
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